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ECITABU CA KABIRHI

C’ENGANIRO
Enshokolezi
Eci citabu 2 Nga ciyGshwire emyanzi eri omu 1
Nga, mpu burhanzi cali citabu ciguma.
EBIRI OMU CITABU CA KABIRHI C'ENGANIRO
1. Obwami bwa Salomoni: cigabi 1, 1—9, 31

2. Akalamo k’abantu b’omu Yuda kuhika
amango g'okulibuzibwa kwabo: cigabi 10,

1—36, 23
IV. Olwa Salomoni

Salomoni ahdbwa oburhimanya n'obumanye

1 Salomoni, mugala wa Daudi, aja azibuha
bwenéne omu bwami bwage; Nyamubaho Nya-
muzinda wage ali haguma naye, anamuheka
irenge bwenéne.

2 Salomoni akazirhegeka Israheli yéshi,
abarhambo b’e bihumbi, ab’amagana, arhegeka
abaciranuzi, abarhambo b’amashanja ga bene-
Israheli goshi, abarhambo b’emilala.

3 Okubundi, haguma n’embugéanano y’olubaga,
Salomoni anacija ebwa luhérero lwali oku
ntondo aha Gibeoni, Ahéla ho habaga ihéma
ly'embuganano lya Nyamubaho, lirya Musa
murhumisi wa Nyamubaho ajiriraga omu irungu.

4 Oku biyérekire Omucimba gw’'Amalaganyo,
Daudi ali erhi agurhenzize e Kiriyati-Yearimu,
aguhéka erya munda agurheganyizagya, bulya
ali erhi aguyubakire ihéma aha Yeruzalemu.
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> Nalo oluhérero lw'omulinga olwajiragwa na
Besaleeli, mugala wa Uri, mugala wa Huru,
nalo lwali ahola embere z’endaro ya Nyamubaho,
ho Salomoni n’embuganano y’olubaga bajagidosa
Nyamubaho.

6 Kuli olwéla luhérero lwa omulinga lwali em-
bere za Nyamubaho, hofi n'ihéma ly’embuganano,
Salomoni arherekéra ho mbagwa cihumbi oku
nterekéro y’ensirira.

7 Omu budufu bwakulikiraga, Nyamubaho

abonekera Salomoni anacimubwira, erhi:
«Ompune ngasi ebi nangwasirwe okukuha.»

8 Salomoni anacishuza Nyamuzinda, erhi:
«Yagirwa wali orhonyize mwambali wawe Daudi,
ye ligi larha, nani wanyimika ahali hage.

9 Bundla, yagirwa Nyamubaho Nyamuzinda,
oyukirizagye kalya kanwa wabwiraga mwambali
wawe Daudi, larha, ebwa kuba wanjizire mwami
omu lubaga luli lunji nka katulo k'oku idaho!

10 Onshobo6ze yagirwa oburhimanya
n’obumanye, lyo mbona oku nayorha embere
z’olubaga lwawe. Bulya ndigi obwine

wankahash’irhegeka yéne olubaga lunji ntyala?»

11 Nyamuzinda anacibwira Salomoni,
erhi: Ebwa kuba kwo kwa obulagirire kuli
oku murhima gwawe okwola, n’ebwa kuba
orhampunyri bugale, nisi erhi birugu, nisi
erhi irenge, nisi erhi okuyirha abashombanyi
bawe, n'’ebwa kuba ciru orhampunyire akalamo
K'ensiku nyinji, na bulya wahunyire kuli we
weéne oburhimanya n’obumanye lyo ohasha
okurhegeka ollla lubaga nkuyimisire mwo,
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12 wahdbwa oburhimanya n’obumanye.
Nanakuha n’obugale, n’ebirugu n’irenge
kulya kurhalisigibonekana emwa
omwami ciru n'‘omuguma, embere zawe,

n'okurhakacibonekana emwa omwami ciru
n'‘omuguma enyuma zawe.

13 Salomoni arhenga ebwa olwbla luhérero
Iwali oku ntondo aha Gibeoni, ebwa ihéma
ly’embugéanano, ashubira e Yeruzalemu, ajiyima
yo nka mwami w’lsraheli.

14 Salomoni ashiibliza engdle n’enfarasi: ali
agwérhe ngale cihumbi na magana anni na
nfarasi bihumbi ikumi na bibirhi, abihira omu
ngo z'okukazihiramwo engéalé, hofina mwamiaha

Yeruzalemu.
15 Mwami alunda amarhale n’amasholo aha
Yeruzalemu, mwandu nka mabuye, ahirayo

n‘emyerezi mwandu nk’emikuyu emera e ka-

banda. L .
16 E Misiri n’e Kewe yo bakazag'irhenza ezdla

nfarasi za Salomoni.
17 Abarhimb(zi ba mwami bakagend'igula

ezobla nfarasi e Kewe n’amarhale, bakagend’igula
engalée e Misiri, oku ngalée nguma banahana
magana gali ndarhu ga sikéli za marhale, n’e
nfarasi oku sikéli igana na makumi arhanu. Kwa
bene okwdla kwo banakazagigendigulira n’abandi
bami n’Abanya-Hiti n’abami b’e Siriya.

Amarhegeko gw’okuyiibaka aka-Nyamuzinda.
Hurani, mwami w’e Tiri.

18 Salomoni alalira okuylbaka enyumpa oku
izino lya Nyamubdaho, n’enyumpa y’'obwami kuli
ye yéne.
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1Salomoni ajira ababarhuzi, bihumbi makumi
gali nda, abakazikola oku mabuye omu ntondo,
bihumbi makumi gali munéani na bantu bi-
humbi bisharhu na magana ndarhu oku kukolésa
abandi.

2 Salomoni arhuma entumwa emwa Hurani,
mwami w'e Tiri erhi: «Oshubikazijira nka
kulya wakazagijira kuli larha Daudi, oyu
wakazag'irhumira emyerezi y’okuytbaka
enyumpa ebéramwo.

3 Lola oku nkola naylbaka enyumpa oku
izino lya Nyamubaho, Nyamuzinda wani,
nyishimurherekérayo, = nankazitumbikizamwo
embere  zage, omugi gwa  enshangi,
nkazimurhtliramwo emigati y’enterekeéro,
enterekéro z'ensirira za sézi na bijingo, omu nsiku
za Sabato, omu nsiku nkulu z’omu mwézi n’omu
zindi nsiku nkulu za Nyamubaho Nyamuzinda
wirhu, liri irhegeko lya Israheli eryo ensiku zoshi.

4 Enyumpa naytbaka kukwanine ebé nyumpa
nnene, bulya Nyamuzinda wirhu ye mukulu ku-
lusha abandi ba nyamuzinda.

5 Ci ntdye wankacishomya mpu amuylbakira
enyumpa, Oyu empingu n'empingu z'empingu
zirhankahashilimira? Nani niene ndigi
muntu muci wankahashimuytbakira enyumpa,
nka kurhali kuderha mpu rhubone aha
r?y}vakazitumbﬁkiza enterekéro zirhu emunda
ali’

6 Ontumirage bundla omuntu mulenga
w’okuhashikola amasholo n'amarhale, omulinga
n'‘ecima, emishangi y'akaduku, ey’akalinga,
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ey'omukara n’omulenga w’'okujira ebitake,
ayishe akazikola n’abantu balenga Dbali
hofi na néni e YGda n’e Yeruzalemu, balya
banarheganyibagwa na larha Daudi.

7 Onantumire, kurhenga e Libano emirhi
y'emyerezi n'eya ensindano n’eya emisantali;
nyishi oku abantu bawe baba balenga omu kutwa
emirhi y’e Libano. Abarhumisi bani bakazikola
haguma n’abarhumisi bawe,

8 bagendinteganyiza mirhi mwandu bulya
enyumpa naylbaka yaba nnene na nyinja
bwenéne.

9 Lola n'oku abayishikazitwa emirhi, bambali
bawe, oku biryo byabo nabaha. kori bihumbi
makumi abirhi bya ngano, kori bihumbi makumi
abirhi bya ngano mpile, bali bihumbi makumi
abirhi by’idivayi na bali bihumbi makumi abirhi
bya mavurha.»

10 Hurami w’e_ Tiri ashuza omu maruba
ayandikiraga mwami Salomoni erhi: «Obuzigire
Nyamubéaho ajira oku lubaga lwage lwarhumire
akujira mwami walo.»

11 Mwéami Hurami ashub'iderha erhi: «Agishwe
Nyamubaho, Nyamuzinda w’Israheli, owalemaga
empingu n’igulu, owahdga Daudi omwana
mwirhonzi, mugenderezi na owa obukengére,
ye waylbaka aka-Nyamuzinda n’enyumpa
y'obwami.

12“Nkurhumire bunéla omuntu mulenga na wa
bukengére, ye Hurami-Abi”,

13 “mugala w'omukazi wa muli bali ba Dani
na ishe mulume munya-Tiri, ayishikola oku
masholo, ayishikola oku marhale, omulinga,
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ecima, amabuye n’emirhi, ayishikola emis-
hangi y’akaduku, akalinga n’akalinga k'omukara,
ecitani ciniole, ayishijira ebitadke bya ngasi lubero
n’okujira ngasi mukolo banamuhtnyire. Akola
haguma, n’abalenga bawe na haguma n’abalenga
ba nnawirhu Daudi, sho wawe”.

14“Na bunoéla, nnwawirhu arhumirage bambali
bage engano, engano mptlle, amavurha n’eryo
idivayi adesire”.

15 “Nirhu, rhwatwa emirhi ye Libano,
nk'oku amalagirire ganali; rhwanakulérherayo
rhwayigeza omu nyanya rhuyihire oku bihali
aha Yope, na ndwe wanayirhdla oyisokeze e
Yeruzalemu”».

Okuytibaka aka-Nyamuzinda

16 Salomoni aganja abantu b’e bigolo babaga
omu cihugo cIsraheli, ashimba omubalé gwa-
jiragwa n’ishe Daudi. Bashiména muli bantu
bihumbi igana na makumi arhanu na bantu
magana gali ndarhu.

17 Muli abdla bantu arhenza mwo ababarhuzi,
bihumbi makumi gali nda, bo bakazibarhula,
abakazikola oku mabuye omu ntondo, bihumbi
makumi gali munani, na bihumbi bisharhu na
magana gali ndarhu, bo bakazikolésa olubaga.

3

1 Salomoni arhondéra okuylbaka aka-
Nyamuzinda aha Yeruzalemu, oku ntondo ya
Moriya eyali erhi yamanyisibwe emwa ishe
Daudi, balya hantu Daudi arheganyizagya
enterekéro oku cano ca Ornani w’omunya-Yebusi.
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2 Arhondéra okuylbaka omu nsiku ibirhi
z’omwézi gwa kabirhi, omu mwéka gwa kani
kurhenga ali mwami.

3 Alaga oku ajizire eciriba c’eydla nyumpa ya
Nyamuzinda: obuli omu kugera n’engafula y’'oku
bakazigigera mira: obwodla buli bwali bwa ngafula
makumi gali ndarhu, obugali ngafula makumi
abirhi.

4 Akafomeko Kk'enyumpa kali olwdla lunda
Ilw'obull bwenyumpa kali nka obugali
bw'enyumpa, ka makano makumi abirhi ga
ngafula, oku buli na makano igana na makumi
abirhi ga ngafula kuja enyanya; Salomoni
ayishiga n’amasholo gone gone omu ndalala.

5 Enyumpa nnene ayiylbaka n’emirhi
y’enshindano anayishiga n'amasholo gone gone,
ahiramwo emishugushugu n’emigufu.

6 Enyumpa ayibambira n’amabuye g'engulo
ndarhi, n’amasholo ahiragamwo gali ga e Parway-
imi.

7 Enyumpa ayishiga masholo, kuguma
n’emirhamba n’eby’oluso, enkita n’emihango,
atulisa na bakerubini, baja oku nkuta.

8  Aylbaka enyumpa y'Ahatagatifu
h’ahatagatifu, obuli bwayo kwo bwali nka obugali
bw'enyumpa, bwali bwa makano makumi
abirhi n’obugali bwali bwa makano makumi
abirhi; ayishiga amasholo gacesibwe bwinjinja,
obuzirho bwago bwali bwa talenta magana gali
ndarhu,

9 n’obuzirho bw’amasholo g'emisumari bwali
bwa sikéli makumi arhanu. Kuguma n’enyumpa
z'enyanya nazo azishiga amasholo.
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10 Atulisa na ensanamu za bakerubi zaja muli
eyo nyumpa y'Ahatagatifu h’ahatagatifu banaciy-
ishiga amasholo.

11 Eby0bi bya ab6la ba malahika byali bigwérhe
byoshi haguma, obuli bwa makano makumi
abirhi ga ngafula. EcObi ca owa burhanzi,
ecali ca buli bwa makano arhanu ga ngafula,
cakazagihika oku lukita Iw'enyumpa, n’ecindi
clibi, naco ca buli bwa makano arhanu ga ngafula
cakazagihuma oku cibi c’owundi kerubi.

12 Chbi ciguma ca kerubi naco ca buli bwa
makano arhanu ga ngafula, cakahika oku lukita
Ilw'enyumpa, n’ecindi cGbi naco ca buli bwa
makano arhanu ga ngafula cabuganana n’ectbi
c’'olya wundi kerubi.

13 Ebytibi bya abdla ba kerubi omu kushanjtka
kwabyo, byali bigwérhe makano makumi abirhi
ga ngafula. Bali bayimangire oku magulu gabo,
obusu bwayérekera ebwa nyumpa.

14 Salomoni ajira omwenda gwa akaduku ka
omukara, akaduku kone n'akaduku k'omukara
n’ecitani ciniole, ahirakwo na bakerubi.

15 Embere ly’enyumpa ahira yo nkingi ibirhi
za burherema bwa makano makumi asharhu
n’arhanu ga ngafula, n’ensirha y’oku irhwe lya
ngasi muguma yali ya buli bwa makano arhanu
ga ngafula.

16 Atulisa emigufu eri nk'erya y'omu Kka-
Nyamuzinda, ayihira oku nyanya ly’ez6la nkingi,
atulisa n’amagufu g'amakomamanga agahira
omwola migufu.

17 Agwika ezbla nkingi embere ly'aka-
Nyamuzinda, nkingi nguma ebwa kulyo, n’eyindi
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ebwa kumosho; enkingi y’e kulyo ayiyirika izino
lya Yakini, n’eya ebwa kumosho ayiyirika izino
lya Boazi.

4

1 Salomoni ajira oluhérero lw’omulinga; obull
bwa Iwo makano makumi abirhi, n’oburherema
makano ikumi ga ngafula.

2 Ajira olwdgero lw'omulinga. Lwali lugwérhe
kurhenga oku muhiro kuja oku gundi, makano
ikumi ga ngafula; lwanali lwa mburunguse;
oburherema bwali bwa makano arhanu ga nga-
fula na omugozi gwa makano makumi asharhu
omu kuguzonza Iwo.

3 Ensanamu z'enkafu zaluzunguluka omu
nyanya omu muhiro, nsanamu ikumi oku
ikano liguma, zakazizonga olwdgero lwoshi oku
mirongo ibirhi, enkafu zali zituzirwe na cima
ciguma.

4 Lwali luyimangire kuli nkafu ikumi n'ibirhi,
na muli zo, nkafu isharhu zakag'iléla olunda

Iw'emwéne, isharhu olunda Iw’ebuzika-zliba,
isharhu olunda Ilw’e mukondwe na zindi isharhu
olunda Iw’'e buzlka z0ba, olwdla Iwogero

lwali luyimangire okwdla n’olunda y'enyuma
Iw’emibiri yabo Iwali luyérekire omu ndalala.

5 Oburhunu bwage bwali nka mbale n’'omuhiro
gwage gwali gutasirwe n’ebishanjisire nka bwaso
bwa lisi, lwakazigija mwo bantu bihumbi
bisharhu.

6 Ajira nnambi ikumi, ahira irhanu ebwa
kulyo na zindi irhanu ebwa kumosho,
zali za kukalabira, banakazag’ishukiramwo
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n'ebya enterekéro y’ensirira. Olwdgero
Ilwakazag'ikolesibwa oku Kkucijabika kwa
abadahwa.

7 Ajira rhumole ikumi rhwa masholo, nk'oku

byanali birhegesirwe kuli rhwo, anarhuhira omu
ka-Nyamuzinda, rhurhanu arhuhira ekulyo na
rhurhanu arhuhira ebwa kumosho.

8 Ajira méza ikumi agahira omu ka-
Nyamuzinda, arhanu ekulyo n’arhanu
ekumosho; ajira na ngombo igana za masholo.

9 Ajira obululi, aha abadahwa bakazibéra, ajira
n’engo nene, ahirakwo n’emihango na kuli eydla
mihango ahirakwo enyunyi z'omulinga.

10 Ahira olwobgero ebwa kulyo olunda

lw’ebuzika-ziba olunda Iw’emukondwe.
11 Hurami ajira enyungu, enfuka n’orhubéhé

rhw’engombo. Hurami anaciyusa omukolo
akazag'jirira mwami Salomoni omu nyumpa ya
Nyamuzinda.

12 Nkingi ibirhi, embiga z’'oku nsirha zali oku
irhwérhwé lya ezdéla nkingi zo mbi; enshangi
ibirhi za okubwikira ez0la mbiga ibirhi z'ensirha
zali oku irhwérhwe ly’ezola nkingi zombi.

13 Magufu magana anni ga makomamanga
gakazag'ija oku ngasi lushangi, nkere ibirhi
za makomamanga oku ngasi lushangi, omu
okubwikira ez0la mbiga zombi z'ensirha ali oku
irhwérhwe ly’enkingi.

14 Ajira makondo ikumi n’enambi zaja kuli
agola makondo.

15 Ajira olwoOgero na nkafu ikumi n’ibirhi idako.

16 Ajira enyungu, enfuka n'amakanya, Hurami
ajirira mwami Salomoni ebyo6la birugu byoshi
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by'okuja omu nyumpa ya Nyamuzinda byoshi
bya mulinga mutule bwinja.

17 Mwami agend’ibitulikiza omu cihugo ciri
ebwa lunda lwa Yordani, omu myula y’'obudaka,
ekarhi ka Sukoti na Sereda.

18 Salomoni ajira ebydla birugu byoshi bya
mwandu bwenéne bulya obuzirho bwa omulinga
gwakolésibagwa burhahashig'imanywa.

19 Salomoni ajira ebydla birugu byoshi bya
okuja omu nyumpa ya Nyamuzinda: Oluhérero
Ilw'amasholo, améza bakazihirakwo emigati
y’enterekéro;

20 ajira orhumole n'amatara garho nago gali
ga masholo gone, mpu gakaziyasibwa nk'oku
irhegeko linadesire, embere ly’Ahatagatifu;

21 ajira obwaso, amatara n’amagasi ga
okukarhendéza orhumole byoshi bya masholo
gonegone;

22 orhwere, engombo, embéhe n’ebitumbikizo
by’amasholo  gone, kuguma  n’enyumvi
z’amasholo oku muhango gwali omu ndaléla
yenyumpa aha luso Iw’Ahatagitifu, n’oku
muhango gw’aha c’oluso c’aka-Nyamuzinda.

1 Gwayunjula nty6la omukolo Salomoni
akazagijira omu nyumpa ya Nyamubaho.
Salomoni ayisha adwirhe ebirugu ishe Daudi
arherekéraga Nyamubaho, kuguma n’amarhale,
amasholo n’ebirugu byoshi, anacibihira omu

nyumpa y'’embiko y’aka-Nyamuzinda.

Omucimba gw’Amalaganyo gwahékwa e Siyoni
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2 Okubundi Salomoni ashibdiliza aha
Yeruzalemu abagula boshi b’'Israheli, abarhambo

b’amashanja, abarhambo b’emilala ya bene
Israheli, mpu bajé oku bwami bwa Daudi
yo erigi e Siyoni, bagendirh6layo Omucimba
gw’Amalaganyo ga Nyamubaho.

3 Bene Israheli boshi babuginana eburhambi
bwa Mwami, bajira olusiku lukulu, olwdla lukulu
lwajizirwe omu mweézi gwa kali nda.

4Erhi abagula b’'Israheli boshi baba bamayisha,
bene Levi babarhula omucimba.

5 Babarhula omucimba kuguma n'ihéma
ly'embuganano n’ebirugu bitagatifu byoshi
byali omu ihéma; abaddhwa Db’abaleviti bo
babibarhwire.

6 Mwami Salomoni n’endéko y'olubaga
Iw’Israheli yali edésire eburhambi bwage embere
lyOmucimba gw’Amalaganyo,  barherekéra
ebibuzi n’enkafu zirhankahashiriganjwa
n’okuberilwa erhi bunji burhuma.

7 Abadahwa bahéka omucimba gw’amalaganyo
ga Nyamubaho aha gwanali gurheganyizibwe,
omu Hatagatifu, idako ly’ebytbi bya bakerubi;

8 abdla bakerubi bakazishanjulira ebyubi
byabo enyanya ahdla omucimba gwali, n’abdla
bakerubi babwikira oku nyanya ly’omucimba
n’emirhamba yago.

9 Emirhamba yali egwérhe obuli bwakaza-
girhuma amarhwerwe gayo gabonekana em-
bere ly’ahéla hantu hatagatifu; ci kwonene er-
hakazag'ibonekana embuga. Omucimba gwabéra
ahola kuhika oku Ilw’ene.

10 Omu mucimba gw’Amalaganyo mwabaga
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zirya nambi ibirhi Misa agwasagyamo erhi bali
aha Horebu, erhi Nyamubaho ajira e ndagano
yage boshi na bene-Israheli omu kurhenga
kwaébo e Misiri.

Irenge lya Nyakasane lyayunjula omu Kka-
Nyamuzinda

11 Byanaciba ntya, erhi abadahwa boshi baba
bamarhenga omu hantu hatagatifu, balya boshi
bali ahdla, erhi banacicésize buzira kuderha mpu
balola murhwe mulebe,

12 kuguma n’abaleviti, boshi bali bimbiza,
Asafi, Hemani, Yedutuni, bagala babo na bene
wabo, boshi banayambirhe emishangi y’ecitani
ciniole, babéra olunda Iw’ebuzika-ziiba bwa
oluhérero, banagwéarha emijegereza yabo, en-
zenze n'ennanga, erhi n’aha burhambi bwabo
hali baddhwa igana na makumi abirhi bo
bakazag'ibtiha emishekera.

13 Boshi kuguma, abakazagibltha emishek-
era n'abakazag’iyimba, bakazihubuliza n’izu
liguma omu kuhardmya n’okukuza Nyamubaho,
bashekéreza emishekera, emijegereza, n’ebindi
byoshi by’ebizihwa byadogoma, baharamya Nya-
mubaho, bakaziderha mpu: «Bulya ali mwinja,
bulya obwonjo bwage buli bw’ensiku n’amango!»
Okubundi enyumpa ya Nyamubaho yoshi yayun-
julira citu.

14 Abadahwa barhahashaga okubéramwo mpu
bajire omukolo gwabo, erhi ecéla citu cirhuma,
bulya irenge lya Nyamubaho lyali liyunjwire aka-
Nyamuzinda.
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1 Okubundi Salomoni anaciderha, erhi: «Nya-
mubdaho ahizire oku akazibéra omu citu ciri mwiz-
imyal!

2 na niono nakuylbakire = enyumpa
y'’okubéramwo, ahantu wakazibéra ensiku zoshi».

Salomoni ashambadalira olubaga
3 Okubundi mwami ahindamuka, agisha
endéko ya bene-Israheli; endéko ya bene Israheli
erhi eri ahdla bwimanga.
4 Anaciderha; erhi: «Agishwe Nyamubého,
Nyamuzinda w'Israheli, owaganizagya n’akanwa
kége, larha Daudi, na kuli ye ayukiriza ebi ali erhi

adesire: _ A
5 Kurhenga olusiku narhenzagya olubaga Iwani

e Misiri, ntacishogaga lugo ciru n’oluguma omu
mashanja ga bene-Israheli nti mwo bayUbakira,
lujemwo izino lyani, ntacishogaga omuntu nti ye
waba murhambo w’olubaga lwani lw’Israheli.

6 Ci kwonene nacishozire Yeruzalemu nti mwo
mwabéra izino lyani, nanacishoga Daudi nti

arhegeke olubaga lwani lw’Israheli».

7 Larha Daudi ali agwérhe omuhigo
gw’'okuylbakira  Nyamubaho, Nyamuzinda
w'Israheli enyumpa.

8 Ci kwonene Nyamubdho anacibwira
larha Daudi erhi: Ebwa kuba oli n'omuhigo
gw’okuytbakira izino lyani enyumpa, wajizire
kwinja ene 6ba n'ogwola muhigo.

9 Ci kwonene arhali we waylbaka eydla
nyumpa; ayishiba mugala wawe, owarhenga
omu nda yawe, ye waylbakira izino lyani
enyumpa.
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10 Nyamubaho aytukirize akola kanwa aderhaga:
nyimire ahali ha larha Daudi, nambwarhire oku
ntebe y’Israheli nk’oku Nyamubaho anaderhaga,
nanayubakire izino lya Nyamubaho, Nyamuzinda
w’Israheli enyumpa.

11 Nanahiziremwo omucimba guba mwo
amalaganyo g'endagdno Nyamubaho ajiraga
na bene Israheli.

Omusengero gwa Salomoni

12 Salomoni aja embere ly'oluhérero lwa Nya-
mubdaho, embere ly’endéko y’'olubaga loshi lwa
Israheli, anacilambila amaboko gage.

13 Bulyala Salomoni ali erhi ay(basire
n‘omulinga, ahantu halengerire, ahayubakira
omu karhi k'e ngo; obululi bw’ahéla bwali
bwa makano arhanu ga ngafula n’obugali
bwaho bwali bwa makano arhanu ga ngafula
n'‘oburherema makano asharhu ga ngafula.
AsoOkera halya n’erhi aba amafukama embere
z’'olubaga lwa bene Israheli boshi, alambilira
amaboko gage emalunga.

14 Anaciderha erhi: «<Nyamubaho, Nyamuzinda
w'Israheli, ntda wundi Nyamuzinda oli omu
malunga n’en’igulu; olya olanga endagano yage,
n'obwonjo bwage oku barhumisi bage, abagenda
embere zage n'omurhima gwabo goshi;

15 “nk’'oku wanalaganyagya omurhumisi wawe
larha Daudi, oku wanamubwiraga; oku wader-
haga n’akanwa kawe, wakuyukiriza n’okuboko
kwawe, nk’oku banadwirhe babona ene” .

16 “Bunola, Yagirwa Nyamubaho, Nyamuzinda
w’'Israhelj, olangage, oku makwéanane
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g’omurhumisi wawe Daudi, kulya wamubwiraga
erhi: Wakaziyorha ogwérhe embere zani, omwana
oli oku ntebe y’Israheli, casinga bagala bawe
bacilange omu njira yabo, omu kushimba bwinja
amarhegeko gani nk'oku wanagashimbaga.”»

17 Na  bunola, yagirwa  Nyamubaho,
Nyamuzinda w’Israheli, kabonekanage akoéla
kanwa wabwiraga omurhumisi wawe Daudi!

18 Ci kwonene ka kwo binali, Nyamubéaho
anayubaka haguma n’omuntu handla igulu? Lola
oku empingu, n’empingu y’amalunga birhanka-
hasha okukuyubarhira wéshi: 1éro ly6he, kurhigi
kuli eyira nyumpa naytbakaga!

19 Ci kwonene, Nyamubaho, Nyamuzinda wani,
wayumvirhiza omusengero gwa mwambali
wawe n'oku akulakira omu kuyumva omulenge
n‘omusengero mwambali wawe asengera
emunda oli,

20 Lyo amasu gawe gakaziyorha galola, mushi
na budufu kuli eyira nyumpa, muli ahéla
hantu waderhaga mpu mwo wahira izino lyawe,
omu kuyumvirhiza omusengero mwambali wawe
asengerera muli ahéla hantu.

Okusengerera olubaga

21 Okaziyumvirhiza ensengero z’omurhumisi
wawe n’'ez'olubaga lwawe Israheli, amango
bakazikusengerera muli hanéla hantu. Nawe
yagirwa wanayumvirhiza kurhenga halya
obéra, kurhenga empingu, wanayumvirhiza
onababalire.

22 Erhi hankajira owajirira mwene wabo
ecaha, bakanamuseza mpu acigashe, na ogwodla
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mwigasho erhi gwankaja embere z'oluhérero
lwawe,

23 muli en6la nyumpa, yagirwa onayumvirhize
kurhenga emalunga onakole wéne wanakaz-
itwira abarhumisi bawe olubanja, omu
kuyérekana ndi oli mubl n'omu kumubarhuza
obubi bwage yénene oku irhwe lyadge, n‘omu
kuyérekana ndi oli mushinganyanya, na
okukazimuha nk’oku obushinganyanya bwage
bunali.

24 Amango olubaga Iwawe Iwanahimwe
n‘omushombanyi walwo, bulya lwakujirire
ecaha, erhi bankaclylnjuza bakanakuza izino
lydwe, erhi bankayishikurhulira ensengero zabo
n’emirenge muli eyira nyumpa,

25 yagirwa onayumvirhize kurhenga empingu
onababalire ecdha c'olubaga lwawe lw'Israheli,
wanabashubiza omu cihugo wabahéaga bo boéne
n’ababusi babo.

26 Amango amalunga ganahamikwe, n’enkuba
ekabula bukazinia, ebwa kuba bakujirire
ecaha, erhi bankayishisengerera mwo hano
hantu n’erhi bankakuza izino lyawe, n’erhi
bankagomoka baleka ebyaha byabo ebwa kuba
wabahanyire,

27 wanayumvirhiza kurhenga empingu, wan-
ababalira ebyaha bya abarhumisi badwe n’ebya
olubaga Ilwawe Israheli omu kubayigiriza enjira
nyinja bakazigeramwo, wananiesa enkuba oku
idaho wahéaga olubaga lwawe nka kashambala.

28 Amango ecizombo canazlike omu cihugo,
amango ecahira canaje omu cihugo, erhi han-
kayisha akagisho, akagizi, enzige n’akasholero;
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amango aba shomhanyi banarhére olubaga omu
cihugo, omu mihango yabo, erhi bankajakwo
obundi buhanya nisi erhi ndwala ndebe, erhi

omuntu lebé
29 kandi erhi olubaga lwawe lwankayisha

lukubwire ensengero zadbo n’emirenge yabo,
na ngasi muguma, amanayéméra ecibande
n'amalibtko gage, akayinamulira amaboko
mwo enfla nyumpa, onayumvirhize kurhenga
empingu,

30 kurhenga ahdla obwarhire, wanababalira;
okazishobdza ngasi muguma kulydla enjira zage
zinali, yagirwa wéne we onamanyire omurhima
gwage, -néci wéne oyishi emirhima y’abantu,

31 lyo bakazikurhinya n’okushimba enjira
zawe, amango goshi bankanalama omila cihugo
wahdaga b’ishe wabo.

32 Oku muntu w’ecigolo, olya orhali w'omu
lubaga Iwawe Israheli, ci kwo nene arhenge
omu cihugo c’thanga erhi izino lydwe lirhuma,
erhi okuboko kwawe kuzibu n’'okuboko kwawe
kulengerire birhuma, erhi akayishisengera muli
enodla nyumpa,

33 yagirwa onayumvirhize kurhenga empingu,
kurhenga ahodla obwaérhire, onajire nk'okwo
ow’ecigolo anakuhtnyire, lyo embaga zoshi zi-
manya izino lyadwe, bahashikurhinya aka olubaga
Ilwawe Israheli, banakazimanya oku izino lyawe
linaderhwe muli endla nyumpa naytbakaga.

34 Amango olubaga Ilwawe Iwanaje oku
matabaro lwagendilwisa omushombanyi walo,
omu kushimba enjira onabarhumiremwo
erhi bankanakusengera bayérekera luno lugo
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wacishogaga n'’ebwa eyira nyumpa nayubakiraga
izino lyawe, yagirwa,
35 onayumvirhize kurhenga empingu ogwo

musengero n'omulenge gwabo, onabahé oburhi-
manya.

36 Amango banakujirire ecdha, bulya nta
muntu orhankajira cdha -na erhi, omu kubaku-
nirira wankabaha mushombanyi, n’erhi olya
wamabahima ankabahéka buja omu cihugo ca
kuli nisi erhi ca hofi,

37 nka bonene bankashubicija emurhima muli
cirya cihugo bahékagwa buja, erhi bankagomoka
bakanakulakira muli ecola cihugo c’obuja bwabo
bakaderha mpu: Rhwajizire ecdha, rhwajizire
okurhali kwa lukengwa;

38 erhi bankashubira emunda oli n'omurhima
gwabo goshi, n’iroho lyabo lyoshi, omwdla cihugo
c'obuja bwabo, ey6la munda bahékagwa buja,
erhi bankakusengera bayérekera ebwa cihugo
wahdaga ababusi babo, ebwa lugo wacishogaga,
ebw’eyi enyumpa nayutbakiraga izino lyawe,

39 yagirwa onayumvirhize kurhenga empingu,
kurhenga aha  obwarhire, omusengero
gwabo n'omulenge  gwabo, obagalulire
obushinganyanya onababalire olubaga Iwawe
ebyaha lwakujirire.

Okushwinja omusengero
40 «Bundla yagirwa, Nyamuzinda wani, amasu
gawe gabone n’amarhwiri gawe gayumvirhize
omusengero gusengirwe muli hanola hantu!
41 “Bundla, yagirwa Nyamubaho Nyamuzinda,
oyimukage, ojé aha wakazirhamukira, we
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n'omucimba gw'emisi yawe! Abadahwa bawe,
Yagirwa Nyamubaho Nyamuzinda, bakaziyorha
bacihundikire  obucire n’abatagatifu  bawe
bashagaluke n’iragi”.

42 “Yagirwa Nyamubaho Nyamuzinda, orhaken-
gulaga obusu bwa omushi gwa wawe; kengéra
aminja wajirire Daudi, murhumisi wawe.”»

7

Enterekéro za Salomoni _
1 Erhi Salomoni aylsa okushenga, omuliro

gwamanuka emalunga gwasingbnola enterekéro
y'ensirira n’'ezindi nterekéro, n'irenge lya Nya-
muzinda lyayunjula enyumpa yoshi.

2 Abadahwa barhankacihashire okuja omu
nyumpa ya Nyamubéaho, bulya irenge lya Nya-
mubdaho lyamayunjuza enyumpa ya Nyamubaho.

3 Bene Israheli boshi erhi babona omuliro
n’irenge biyandagalira oku nyumpa bafukami-

riza, bayunama akamalanga kahwéra oku idaho,
baharamya banakuza Nyamubaho bakaziderha
mpu: «Bulya ali mwinja, bulya obuzigire bwége
buli bw’ensiku n’amango!»

4 Mwami n'olubaga loshi lwarherekéra en-
terekéro zabo embere za Nyamubaho.

> Mwami Salomoni abana nterekéro, nkafu bi-
humbi ikumi na bibirhi na bibuzi bihumbi i igana

na makumi abirhi. Ntyo, mwami n'olubaga
loshi bajira ntyo olwéla lusiku lwa okugisha aka-
Nyamuzinda.

6 Abadahwa bakazaigiyorha bali omu mikolo
yabo, na abaleviti n’ebizihwa byabo, bakazizihira
Nyamubaho lulya lulanga Daudi ajiraga lwa
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okukuza Nyamubaho, «bulya obonjo bwage
buli bw’ensiku n’amango!» Bo bakazagiyimba
zirya nnanga Daudi asingaga. Abadahwa
bakazag'ibiha emishekera embere zadbo, nabo
bene Israheli boshi bali bayimanzire.

7Salomoni agisha endaléla y'ahantu hatagatifu,
ahdli embere ly’'enyumpa ya Nyamubaho; bulya
amarherekérera ahola enterekéro z'ensirira
n'eza amashushi g'enterekéro z'omurhila,
bulya oluhérero ajiraga lurhankahashirija kwo
ezOla nterekéro zoshi z'ensirira, ez'enkalange

n’ez’amashushi.

8 Salomoni ajira olusiku lukulu mango ga nsiku
nda, n’Israheli yéshi haguma naye: mbuganano
ya bantu banji bakazagirhenga cingana aha
muhango gwa Hamati kuhika oku mugezi gw’'e
Misiri.

9 Oku lusiku lwa kali munani, afundika; bulya
bali bamadjira olukulu lwa okukuza oluhérero
nsiku nda.

10 N'omu lusiku lwa kali makumi abirhi
z’omweézi gwa kali nda, Salomoni asengaruka

olubaga mpu lushubirage omu mahéma gabo,
boshi bagenda erhi bashagalusire n’'omurhima
gwabo guli n’obusime bunene kuli ago minja
Nyamubaho ajirire Daudi, Salomini n’Israheli
n’olubaga lwage.

Okubonekerwa kuhyahya

11 Salomoni amala okuylbaka enyumpa ya
Nyamubaho, n’enyumpa y'obwami, anajira
bwinja ngasi ebi anali abwine omu murhima
gwage oku byo byankakwanana okujirwa oku
nyumpa ya Nyamubaho n’enyumpa ya obwami.
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12 Nyamubaho abonekera Salomoni budufu
amubwira erhi: «Nayumvirhe omusengero gwawe
nanacishozire ahéla hantu habé nyumpa yani
y’enterekéro.

13 “Mango nanahamike empingu n’enkuba
ebula bunia, mango nanarhegeke enzige mpu
ziyishe zikanjekanje ecihugo, nisi erhi amango
nanarhume ecihiisi omu lubaga lwani”,

14 “erhi olwo lubaga Iwéani naderhire kwo
izino lyani, lwankaytnama, erhi lwankashenga
lunalonza obusu bwani, n’erhi lwankarhenga
omu njira zalo ngalugalu, nanaluyumvirhiza
kurhenga empingu, nanababalira ecdha cabo,
nanfumye ecihugo”.

15 “Kurhenga ene amasu gani gakaziyorha
gayigusire n’amarhwiri gani gakayorha gayumva
omusengero gujirirwe muli aha hantu”.

16 “Bundla, ncishozire nangishire eyira
nyumpa lyo izino lyéani liyorha lirimwo ensiku
zoshi, n’ahéla, amasu gani n'omurhima gwani
byakaziyérha bihali”.

17“Nawe, nka wakakaziyérha wagenda bwinja
embere zani aka sho Daudi, omu kukazijira ngasi
byoshi nkurhegesire, okanalanga amarhegeko
gani n’engeso zani”,

18 “nanazibuhya ishungweé ly’obwami bwawe,
nk’oku nanalagdnanaga rhwe na sho Daudi
amango naderhaga nti: Wakaziyorha oli
n’omwana wayima omu Israheli”.

19 “Ci erhi wankahinduka, erhi wankalekérera
amarhegeko n’engeso zani nakuhaga, n’erhi wak-
agend’'ikolera abandi ba nyamuzinda, okanakaz-
ibafukamira”,
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20 “nanabarhenza muli eri idaho nabahéga,
eyira nyumpa nagishaga oku izino lyani,
nanayikila embere z'obusu bwani, nyijire
masheka na mugani omu mashanja goshi”.

21 “Eyira nyumpa yalijire enyanya ntyala,
yanaba cOba ca ngasi yéshi wankanagera hofi
nayo, anakaziderha erhi carhumaga Nyamubaho
ajira ecira cihugo n’eyira nyumpa ntyala?"»

22 Kandi banamushuza mpu: «ali ebwa kuba
balekerire Nyamubaho, Nyamuzinda wa b’ishe
wabo, owabarhenzagya omu cihugo c’e Misiri,
bagendicishwékera oku bandi ba nyamuzinda,
bakazibafukamira, banakazibakolera, co carhu-
mire abahirakwo amabl mangana aha».

8

Salomoni aytisa okuyiibaka aka-Nyamuzinda

1 Enyuma ly’emydka makumi abirhi Salo-
mini aylbakagamwo aka-Nyamuzinda n’obwami
bwage yéne,

2 arhondéra okushubiylbaka engo Hurami
amuhdaga, anaciylbasamwo bene Israheli.

3 Salomoni arhabdlira Hamati-Soba anamun-
yaga.

4 Anaciylbaka Tadimori omu irungu n’engo
zoshi zakazagikolesibwa nka mbiko omu Hamati.

> Aylbaka Betoroni w’enyanya na Betoroni
w’idako, zali ngo nzibu zigwérhe enkita, enyumvi
n’orhukomyo.

6 Baalati n’ezindi ngo z'embiko za Salomoni,
engo zakazagibikirvamwo engale zage, engo
z’abalwira oku nfarasi n’enfarasi zabo, na ngasi
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bindi byoshi Salomoni analisimire okuylibaka
aha Yeruzalemu, omu Libano n'‘omu cihugo
coshi cali oku burhegesi bwéage.

7 Olubaga Iwoshi Iwa Abanya-Hiti bali
basigire, Abanyamori, Abaperizi, Abahivi
n’Abanyayebusi, abarhali bene-Israheli,

8 abana babo basigalaga e nyuma zabo omu
cihugo, n’aba bene Israheli barhanigtizagya, Sa-
lomoni abajira bantu ba kukazikola, kwo ba-
naciba kuhika ene.

9 Ci ntdye omu bene-Israheli, Salomoni ajizire
muja wa kukazikola, bulya bali bantu ba kukaz-
ijja oku matabaro, barhambo b’abalwi bage,
barhambo b’engale zage na barhambo ba abalwa
n'enfarasi bage.

10 Abakulu b’abarhambo ba Salomoni bali
bantu magana abirhi na makumi arhanu, bo bali

n'omukolo gwa okurhegeka olubaga.

11 Salomoni arhenza mwali wa Faraoni mwami
w'e Misiri ebwa burhwali bwa Daudi, amuhéka
omu nyumpa amuyUbakiraga; bulya amaderha
erhi: mukanie arhankabéra omu nyumpa ya
Daudi, mwami w’Israheli, bulya ahéla hantu
hali hantu hatagatifu bahiraga omucimba
gw’amalaganyo ga Nyamubaho.

12 Okubundi Salomoni arherekéra Nyamubéaho
enterekéro z'ensirira, oku luhérero lwa Nya-
mubého olu ali aylbakire embere z’embaraza,

13 akerekera ngasi lusiku ebyali birhegesirwe
na Mlsa, kuguma n’oku ngasi Sabato, oku nsiku
nkulu z'emyézi n’ezindi nsiku nkulu, kasharhu
omu mwaka, oku nsiku nkulu z'emigati erhal-
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imwo lwango, oku lusiku lukulu Iw’emigobe
n’oku lusiku lukulu Iw’ebigala.

14 Ayimanza nk'oku ishe Daudi arhegekaga,
emirhwe y'abaddhwa omu mikolo vyébo
y'’okukuza Nyamubaho n’okujira emikolo yabo
embere z’abaddhwa nk’oku binarhegesirwe ngasi
lusiku, ayimanza n’abalanzi b’emihango nk'oku
emirhwe yabo yanali oku ngasi muhango; bulya
ntyo kwo anali arhegesire Daudi, omuntu wa
Nnamahanga.

15 Barhalekaga bici oku marhegeko ga mwami
oku byali biyérekire abadahwa n’abaleviti kuguma
n’oku byali biyérekire embiko.

16 Gwayunjula nty6la omukolo gwa Salomoni,
kurhenga amango banabandaga eciriba c’aka-
Nyamuzinda kuhika amango bakayunjuzagya.
Aka-Nyamubaho kayunjula ntyo.

Irenge lya Salomoni

17 Okubundi Salomoni akanya aja e Esioni-
Geberi n’e Elati, oku burhambi bw’enyanja, omu
cihugo ca Edomu.

18 Hurami arhuma abambali bamuhékera
enkuge kuguma n’abantu bayishi bwinja ebya
enyanja. Bakanya bagenda boshi n’abarhumisi
ba Salomoni aha Ofiri, barhenza yo talenta
magana anni na makumi arhanu ga masholo,
bayisha bahérhire mwami Salomoni.

9

1 Omwamikazi w'e Saba erhi ayumva kurhi Sa-
lomoni ajire irenge, ayisha naye alirhangula Sa-
lomoni n’e migani, aja e Yeruzalemu, ali alusibwe
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n'omuzinzi gw’abantu banji, n’engamiya zali
zidwirhe obuku, amasholo mwandu, amabuye
g’engulo ndarhi. Aja aha mwa Salomoni,
anacibwira Salomoni ngasi ebi anali agwérhe oku
murhima gwage byoshi.

2 Salomoni akazimuha amashuzo oku binwa
byage byoshi, nta cinwa ciru n’eciguma cahuzire
Salomoni, eci arhashuzagya kwo bwinja.

3 Erhi oyo mwamikazi w’e Saba aylsiyumva
oburhimanya bwa Salomoni, enyumpa ali
aylbasire,

4 ebinja biri oku cibo cAge, enyumpa
z’abarhumisi bage n’emikolo yabo, n’emyambalo
abarhumisi bage, abarhanza bage n’emyambalo
yabo, erhi abona enterekéro z'ensirira
akazagirherekéra Nyamubaho, abula enyomvu,

5 anacibwira mwami, erhi: «Kuziga birhali
bya bunywesi ebi nakazdgiyumva baderha
emwani oku biyérekire emikolo n’emirimo yawe
n’oburhimanya bwawe!

6 “Ntalonzagya okuyéméra ebi nakazagiyumva
baganira, naderha nti kuhika niene mpike
nambone n’amasu gani ci mbwinage oku
abambwiraga barhahisagya ciru omu karhi
k’obukulu bwa oburhimanya bwéawe! Olushire
irenge nakazagiyumva baderha kuli we”,

7“Iragi lyabo abantu bawe, iragi lyabo abarhu-
misi bawe abakaziyorha bayumva buca buyira
oburhimanya bwawe!”

8 “Ayagirwe Nyamubdho Nyamuzinda wawe,
owasimaga okuciyérekana muli we erhi akuhira
oku ntebe yage mpu obé mwéami wa Nyamubého,
Nyamuzinda wawe. Ali ebwa kuba Nyamuzinda
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wawe arhonya Israheli n'okulonza mpu Israheli
ayorhe aba ho ensiku zoshi kwo kwarhumaga
akujira mwami wage mpu lyo orhegeka onatwe
emmanja.”»

9 Mwamikazi aha Salomoni talenta igana
na makumi abirhi za masholo, omwandu
gw’amaku n’'ogwa amabuye g'engulo ndarhi.
Harhasagibonekana amaku manji ntyo agali
nk’aga oy0la mwamikazi w’e Saba ahdga mwami
Salomoni.

10 Abarhumisi ba Hurami n’abarhumisi ba
Salomoni bayishaga badwirhe amasholo g'e

Ofiri, bayisha badwirhe n’emirhi y’emisandali
n’amabuye g'engulo ndarhi.

11 Mwami ajira n’eybla misandali obululi
bw'enyumpa ya mwami, ajiramwo n’enzenze
n’ennanga oku bayimbiza. Barhali basag'ibona
bya bene ebyo omu cihugo ca Yada.

12 Mwami Salomoni aha oy6la mwamikazi
w’'e Saba ngasi ebi anacifinjaga byoshi, ngasi
ebi anahunyire byoshi, byaba binji kulusha
ebi ali adwirhire mwami. Buzinda bw’aho,
omwamikazi agaluka acishubirira omu cihugo
cage, ye n’abarhumisi bage.

13 Obuzirho bw’amasholo bakazag'ilérhera
mwami Salomoni omu mwéaka bwali bwa talenta
za masholo, magana gali ndarhu na makumi gali

nda,

14 buzira kuderha aga abarhimbizi
bakazagimulerhera; abami boshi b’e Arabiya
bakazagiyanka amasholo n’amarhale bagahekere
Salomoni.

15 Mwami Salomoni ajira mpenzi nnene igana
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za masholo matule, ngasi mpenzi yali ya sikéli
magana gali ndarhu ga masholo matule,

16 Ajira na zindi mpenzi nsungunu magana
asharhu za masholo matule, ngasi mpenzi yali ya
sikéli magana asharhu za masholo; mwami ana-
cizihira omu nyumpa y’'omuzirhu gwa Libano.

17 Mwami ajira entebe nnene y'ihembe anay-
ishiga amasholo génegodne.

18 Eybla ntebe yali egwérhe mashonezo ndarhu,
n’amakondo g’amasholo gakomerirwe oku ntebe:
ngasi lunda lw’aha okubwarhalira yali amaboko;
ntale ibirhi zali h6fi h’ago maboko;

19 zindi ntale ikumi n’ibirhi zali kuli agodla
mashonezo ndarhu, ndarhu ngasi lunda. Nta
bundi bwami ciru n'obuguma bwajizirwe mwo
kwa bene okwola.

20 Ebirugu by’okunywéra bya mwami Salomoni
byali bya masholo, kuguma n’ebirugu by’okulira
byali omu nyumpa y’'omuzirhu gw’e Libano byali
bya masholo gone. Amarhale gakazagilolwa nka
ga busha amango ga mwami Salomoni.

21 Bulya mwami ali agwérhe enkuge zakagija
e Tarsisi zakazdgihékwa n’abarhumisi ba
Hurami; liguma omu myéaka isharhu, ezdla
nkugé zanarhenga e Tarsisi ziyishe zidwirhe
amasholo, amarhale, amahembe g'enjavu,

encima n’enduku.
22 Mwami Salomoni ali mwami mukulu olushire
abandi bami boshi ba hano igulu oku bugale

n’oku burhimanya.

23 Abami b'igulu lyoshi bakazagilonza okulo-
lakwo Salomoni, mpu bayumve oku burhimanya
Nyamuzinda ahiraga Omu murhima gwage
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24 na ngasi muguma akazag'iyisha adwirhe
ebirugu byage by’oluhembo, ebirugu
by’amarhale, eby’amasholo, emyambalo,
emirasano, amaku, enfarasi n'’endogomi, ntyo
ngasi mwaka.

25 Salomoni ali agwérhe biranga bihumbi bini
oku nfarasi z'engdlé zage na bihumbi ikumi na
bibirhi bya balwi b’oku nfarasi, abahira omu ngo
z'engdlé hofi na mwami aha Yeruzalemu.

26 Ali enyanya ly’abami boshi kurhenga oku
Iwishi kuhika omu cihugo c’Abafilistini na kandi
kuhika oku lubibi lw’e Misiri.

27 Mwami arhllma amarhale gabaga aha
Yeruzalemu gaba ga ngasi yéshi nka mabuye,
n'emirhi y’emiyerézi ydba minji nka emikuyu
yakazagimera omu kabanda.

28 Bakazag'igendirhenza enfarasi za Salomoni
e Misiri n'omu bindi bihugo byoshi. Okufa kwa
Salomoni

29 Ebisigire oku bijiro bya Salomoni, ebirhanzi
n'ebizinda, ebyodla ka birhali biyandike omu
binwa by'omulébi Natani, omu bulébi bwa
Ahiya w’e Silo na omu bilérho by’omulébi Yedo,
ebiyérekire Yerobwami, mugala wa Nebati?

30 Salomoni ayimire myaka makumi anni aha
Yeruzalemu nka mwami w’Israheli yéshi.

31Salomoni anacicihengeka aha burhambi bwa
b’ishe, banacimubisha Omu lugo lwa ishe Daudi,
n'omugala Roboami aba mwami ahali hage.

V. Empindulo ntanzi omu
burhegesi bw’abami b’Israheli
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10

Amamimami

1 Roboami alikilira e Sikemi, bulya olubaga
loshi lwa bene-Israheli lwali lwamalundukirayo
mpu lumujire mwami.

2Yerobwami mugala wa Nebati erhi akuyumva,
bulya agdla mango erhi ali e Misiri emunda ali
ayakire mwami Salomoni, arhenga e Misiri.

3 Banacirhuma abagendimuhamagala.
Okubundi Yerobwami n’endéko yoshi ya bene
Israheli bayisha banacibwira Roboami ebira
binwa mpu:

4 «Sho ali amarhuma okushiga kwirhu kuba
kushigalala, ci we oylla buno, orhulembuhizagye
ogwola mushigo muzirho gwa sho n’ogwdla
muzigo sho ali amarhubarhuza, n’aho

rhwanakurhumikira.» .
5 Anacibabwira erhi: «mushubigaluka eno

munda ndi enyuma lya nsiku isharhu.» Olubaga
Ilwanacigenda.

6 Mwami Roboami anaciddosa ihano emwa
abashosi bayorhaga baba boshi n’ishe Salomoni,

amango anacirimwo omuka, abadosa erhi: «Bici
mumpanwire nayishishuza oldla lugaba?»

7 Banacimushuza mpu: «Nka wankaciyérekana
mwinja emunda oldla lubaga luli, nka
wankakazibarhumikira n’omurhima mwinja na
nka wakakazibaderheza n’ebinwa by’'omurhila,
banakushiga ensiku zoshi».

8 Ci kwonene Roboami alangabula lirya ihano
abashosi bamuhéga, ajidésa ihano emw’emisole
yayushikaga kuguma boshi naye, eyanayorhaga
eba boshi naye.
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9 Anacibabwira erhi: «Kurhi mumpanwire,
kurhi  rhwankayishishuza  olala lubaga
lwambwiraga mpu: “Orhulembuhize omushigo
sho ali amarhudarhabaliza?”»

10 Balya bana baylshikaga boshi naye, ba-
nacimushuza mpu: «Ogendishuza olwoéla lubaga
lwakubwiraga eydla nshambalo erhi: Sho ali
amarhuma rhwashigalala; ci woyo, orhulem-
buhizagye ogwola mushigo! Oyishibabwira
ntyala erhi: Akanshanashanwe kani, kwo kanene
aha nsiko za larha.

11 Lolagi! Larha ali azidohize omushigo

gwinyu, nani nayltshila obuzirho bwdago; larha
akazdgimuhanila n’eminyuli, niono namuhanila
n’ebytma by’endobo.»

12 Yerobwami haguma n’oluhaga Iwoshi baja
emunda mwami Roboami ali, erhi kugera nsiku
isharhu, nk’'oku anababwiraga erhi: «Muyishe
emunda ndi e nyuma lya nsiku isharhu».

13 Mwami Roboami ashuza olubaga n’ebinwa
bizibu; abula bwashimba ihano balya bashosi
bamuhanilaga,

14 mwami Roboami abashuza omu kushimba
birya binwa by’emisole, erhi: «Larha arhumire

omushigo gwinyu gwazidoha, nani nayuashila
obuzirho bwago; larha akazag'imuhanila
n'eminyuli, niono namuhanila n’ebytma
by’endobo.»

15 Ntyola, mwami arhayumvanyagya n’olubaga,
Nyamuzinda wakolaga ebyo mpu lyo kayun-
jula kalya kanwa Nyamubaho aderhereraga muli
Ahiya w’e Silo, kuli Yerobwami mugala wa Nebati.

16 Erhi Israheli yéshi abona oku mwami
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arhayumvirhi, olubaga lwanacishuza mwami

muli ebira binwa mpu:

«Bici rhufanwa na Daudi?

Ntabyo rhushangira rhweshi na mwene Yese

Owa omu mwage Israheli!

Bunodla wénene okazagilanga enyumpa yawe,
Daudi!»

Israheli acishubirira omu mwage.

17 Bene Israheli babaga omu bishagala bya
Yda, bonene bayésire bambali ba Roboami.

18 Okubundi mwéami Roboami anacirhuma
Hadorami, murhambo wage w’e mikolo, ci
abandwa amabuye na bene Israheli, anacifa.
Naye mwami Roboami anacishonera duba duba
omu ngale yage, ayakira e Yeruzalemu.

19 Ntyo kwo Israheli atwikaga omulala gwa
Daudi kuhika oku lusiku lw’ene.

11

Emikolo ya Roboami

1 Oku anahika aha Yeruzalemu, Roboami
anacishibliza engabo ya aba omulala gwa Yada
na eya aba omulala gwa Benyamini, bahika
boshi omu bantu bihumbi igana na makumi
gali munani, boshi balume ba ntwali bayishilwa,
mpu bajilwisa omulala gw’Israheli lyo obwami
bushubigalukira Roboami.

2 Ci akanwa ka Nyamubdaho kanacirhinda kuli
Shemayahu, muntu wa Nyamuzinda kaderha
erhi:

3 «Qjibwira Roboami mwene Salomoni, mwami
w'e YlGda kuguma na bene Israheli boshi
baylbaka omu Yida n'emwa bene Benyamini,
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4 “obabwire erhi: Kwo Nyamubaho adesire
ntyala: Orhahira okasoka okagendilwisa bene
winyu! Shubiri ngasi muguma emwa binywe,
bulya niene narhumaga okwola kwaba’». Ba-
naciyumva akola kanwa ka Nyamubaho, baleka
okugendilwisa Yerobwami.

> Roboami aylbaka aha Yeruzalemu, aylbaka
engo nzibu-zibu omu Yuda.

6 Aylbaka Betelehemu, Etami, Tekoa;

7 Betishuri, Soko, Adulami,

8 Gati, Maresha, Zifi,

9 Adorami, Lakishi, Azeka,

10 Sarea, Ayaloni na Hebroni, zali ngo nzibu-
zibu zali ziyGbasirwe omu YOda n'emwa bene
Benyamini.

11 Azibuhya bwenéne ezbla nyumpa anahira
kwo abalanzi, ahira mwo embiko z'ebiryo, eza
amavurha n’idivayi.

12 Omu ngasi lugo aja ahiramwo empenzi
n'amatumu, azizibuhya bwenéne. Yida na
Benyamini bo baydsire bage.

Abaleviti na bene-Israheli baydsire oku bwami
bw’e Yeruzalemu

13 Abadahwa n’abaleviti baylGbakaga omu Isra-
heli boshi, barhenga omu bihugo baytbakaga,
baja emunda Roboami aylbakaga.

14 Bene Levi bakazileka amalambo gabo,
n‘amashwa gabo, baja e Ylada n’e Yeruzalemu,
ebwa kuba Yerobwami boshi n’abagala
bakazigibahanza  okujira  emikolo  yabo
y'’obuddhwa omu kukuza Nyamubého,
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15 na kandi oku lunda lwéage, ali amaijira
abaddhwa bakazirherekéra omu mpérero z’omu
birhondo, oku bihebe n'amanina akazag'ijira.

16 Enyuma zabo abandi boshi b’omu milala ya
bene Israheli bakazagilonza n'omurhima gwabo
goshi Nyamubdho, Nyamuzinda w’Israheli,
bakaziyisha e Yeruzalemu balirherekéra,
Nyamuzinda wa b’ishe wabo.

17Ntyo barhuma obwami bw’e Ylada bwazibuha;
naye Roboami, mugala wa Salomoni arhinda
bwinja myaka isharhu bulya muli eyo6la myaka
isharhu ali agenzire omu njira za Daudi n'eza
Salomoni.

Abakazi n’abana ba Roboami

18 Roboami ayanka Mahalati, mwali wa Yeri-
moti, mugala wa Daudi; kandi ayanka Abihayili,
mwali wa Eliabu, mugala wa Yese.

19 Amuburhira abagala: Yeushi, Shemariya na

Zahamu. R Ap:
20 Enyuma z'ahdla ayanka Maaka mwali wa

Absalomu, naye amuburhira: Abiya, Atayi, Ziza,

na Shelomiti. .
21 Roboami arhonyagya bwenéne Maaka,

mwali wa Absalomu kulusha abandi bakage
n'ebiherula byage byoshi; bulya ayansire bakazi
ikumi na munadni na biherula makumi gali
ndarhu, anaburha banarhabana makumi abirhi
na mundni na bananyere makumi gali ndarhu.

22 Roboami ahira Abiya, mugala wa Maaka
embere, amujira murhambo muli bene wabo,
mpu buzinda ayishiba mwami.

23 Bagala bage aja abalumiza n’obwenge omu
mirhundu yoshi ya Ylda n’eya Benyamini, omu
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ngo nzibu-zibu zoshi; akazibaha ebiryo mwandu,
n'okubalongeza abakazi banji.

12

Roboami ajahika amarhegeko ga Nyakasane

1 Erhi Roboami aba amayimanza bwinja
obwami bwage amanaba n’emisi, ajandika
amarhegeko ga Nyamubaho, kuguma na bene
Israheli boshi naye.

2 Omu mwaka gwa karhanu gwa okuyima kwa
Roboami, Shishaki, mwami w’e Misiri, ayina-
muka, ayisha arhabdlire Yeruzalemu ebwa kuba
bali bamalekérera Nyamubaho.

3 Ayisha adwirhe ngalé cihumbi na magana
abirhi, bihumbi makumi gali ndarhu ga basirika
bakubwira oku nfarasi, lurhankahashiganjwa ol-
undi lubaga Iwali luyishire boshi naye kurhenga
e Misiri: Abanya-Libiya, Abanya-Suki, Abanya-
Etiyopiya.

4 Anyaga engo nzibu-zibu zoshi z’'omu Ylda,
alinda ahika e Yeruzalemu.

5 Omulébi Shemaya ayisha aja emunda
Roboami ali boshi n’abarhambo b’omu Yuda, aja
emunda bali bashlblizinye omu Yeruzalemu omu
kuja kwayaka Shishaki, anacibabwira, erhi: «Kwo
adesire ntydla Nyamubaho: Mwanjandisire; nani
namamujandika omu maboko ga Shishaki.»

6 Abarhambo b’Israheli haguma na mwami
barhoérho6hera, banaciderha mpu: «Nyamubaho ali
mushinganyanya!»
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7Erhi Nyamubaho abo na barhérh6hera ntydla,
akanwa ka Nyamubéaho, kanacirhinda kuli She-
maya, kaderha erhi: «Bamarhorhohera, ntaciba-
herérekeze; enyuma za kasanzi kasungunu,
nabayoOkola, na ntyo oburhé bwani burhalumire
omu Yeruzalemu n’okuboko kwa Shishaki.

8 Ci kwonene baba barhumisi bage, lyo
bakazimanya okunkolera kwo kuderha kurhi
n’okukolera amami g'omu cihugo.»

9 Shishaki mwami w’e Misiri arhabdlira Yeruza-
lemu, ahagula obuhirhi bw’omu ka-Nyamuzinda
n'obw’omu bwami, agukumba byoshi. Asdbunga
zirya mpenzi z’amasholo Salomoni ajirisagya.

10 Ahdli h'ezéla mpenzi, mwami Roboami
atulisa ezindi mpenzi z'amarhale, azibisa
abarhambo b’abantu  bayishigilibirha, bo
bakazagilanga omuhango gw’enyumpa vya
mwami.

11 Ngasi ma ngo erhi mwami abdga akola
aja ebwa ka-Nyamuzinda, abalibisi banayishe
bazidwirhe, kandi banashubizigalula omu
nyumpa y'abalibisi.

12 Ebwa kuba Roboami ali amarhorhohera,
oburhé bwa Nyamubadho bwarhenga kuli ye,
okwobla kwarhuma arhaciherérekeraga loshi;
kandi iragi lyashubira omu Yuda.

13 Mwami Roboami, arhinda bwinja omu
Yeruzalemu anaba mwo mwami. Ali agwérhe
myaka makumi anni erhi aba mwami, ana-
galigeza mydaka ikumi na nda ali mwami aha
Yeruzalemu, lwo lugo Nyamubého acishogaga
omu karhi k’emilala ya bene Israheli yoshi mpu
ahire ho izino lydge. Nina, izino lyage ye wali
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Naama, munya-Amoni.

14 Ayima kubi, ebwa kuba arhacihanaga
n'omurhima gwage omu kulongereza
Nyamubaho.

15 Ebijiro bya Roboami byoshi, ebirhanzi
n’ebizinda, ebyo6la ka birhali omu binwa bya
omulébi Shemaya n’'omu bya Ido ye wali mulébi
w'ebiyérekire emilala? Entambala yakaziy6rha

eri ekarhi ka Roboami na Yerobwami. .
16 Roboami acihengeka hali b’ishe, anabishwa

omu cishagala ca Daudi. Omugala Abiya ayima
ahali hage.

13

Entambala ekarhi ka Abiya na Yerobwami

1 Omu mwaka gwa kali ikumi na munani
gwa okuyima kwa mwami Yerobwami, Abiya aba
mwami omu Yada, anaciyima mydaka isharhu aha
Yeruzalemu.

2 Nina izino lyage ye wali Mikayahu, mwali wa
Urieli we Gibeya. Entambala yanacizika ekarhi
ka Abiya na Yerobwami.

3 Abiya ashonza entambala na omurhwe gwa
abalwi b’entwali, bihumbi magana anni boshi
balume bishogwa; naye Yerobwami akoza en-
tambala kuli ye n’'omurhwe gwa bantu bihumbi
magana gali munani, bantu bishogwa, balwi ba
ntwali.

Emyanzi Abiya abwiraga bene-Israheli
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4Kurhenga enyanya ly’akarhondo ka Semaray-
imu, akali omu ntondo ya Efrayimu, Abiya ayi-
manga aderha erhi: «Onyumve, Yerobwami, nawe
Israheli wéshi!

5> “Ka murhagwasirwi okumanya oku Nya-
mubaho, Nyamuzinda w’Israheli, ahire Daudi
obwami bw’ensiku zoshi omu Israheli, amuhabo
ye n‘abagala omu ndagano erhankavunwa?”

6 “Na Yerobwami, mugala wa Nebati, murhu-
misi wa Salomoni, mugala wa Daudi, acihindwire,
anagomera nnawabo”.

7 “Abantu ba busha busha, bagala ba Be-
liali, balundiikira emunda ali, bahima Roboami
mugala wa Salomoni. Roboami aciri mwana
murhorho, wa murhima muzamba, arhahashaga
okubahagalika”.

8 “Na bun6la mumanyire mpu mwahima
obwami bwa Nyamubaho, obuli omu maboko
ga bagala ba Daudi; muyishire muli mwandu,
muyishire mudwirhe amanina g'amasholo aga
Yerobwami ajiriraga abo ba nyamuzinda”.

9 “Ka murhajandikaga, abaddhwa ba Nya-
mubaho, bagala ba Aroni, n’abaleviti, ka murha-
jira abinyu badahwa aka ezindi mbaga z'omu
cihugo? Ngasi wayishire n’empanzi y’'omucika
na ngandabuzi nda mpu naye bamuyimike
mudahwa, akola aba mudahwa w’irumbi mpu
Nyamuzinda”.

10 “Kuli rhwe, Nyamubdho ye Nyamuzinda

wirhu, rhurhénacimulekérere; abadahwa bahéra
Nyamubaho bali bene Aroni, n’abaleviti bali omu

mikolo yabo”.
11 “Ngasi sézi na ngasi bijingo, banatumbukize
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enterekéro z'ensirira emunda Nyamubaho ali
kuguma n’'omugi gwa akisGnunu Kkinja; ba-
nahire emigati y’enterekéro oku meéza garhali
kwo izabyo, na ngasi bijingo banayase akamole
k’amasholo n’amatara gako; bulya rhunashimbe
amarhegeko ga Nyamubaho, Nyamuzinda wirhu,
cl moyo mwamujandisire”.

12 “Loli oku haguma na nirhu, n’embere zirhu,
eri Nyamuzinda n’abaddhwa bage, kuguma
n’emishekera yashekérezibwa kuli mwe. Bene

Israheli murhahira mukakoza entambala kuli
Nyamubaho, Nyamuzinda wa basho, bulya

mwanayabirwa”».

Abiya ahima bene-Israheli
13 Yerobwami agabanya engabo yage, baguma
mpu bayishe cifulikwe e nyuma z’abashombanyi
eyindi ngabo mpu eyishe embere za bene Yada.
14 Bene YOda bahindamuka babona oku
bagwasirwe  okulwa embere n’enyuma.
Banacilakira emunda Nyamubého alj,

15 abaddhwa banacibltha emishekera. Bene
Yada banacibanda orhuhababo rhw’amatabéro,
na oku_ Dbene Yida _badwirhe babanda
orhuhababo rhw’amatabéro, Nyamuzinda

arhingamira Yero bwamina Israheli yéshi embere
za Abiya na bene Yuda.

16 Bene-Israheli, baydka embere za bene Yida,
naye Nyamuzinda anacibahira omu maboko ga

bene Yuda.

17 Abiya n’olubaga Iwadge babahima
okurhankaderhwa, n’abafire omu bene Israheli
bahika omu bantu bihumbi magana arhanu ga
bantu b’e ntwali.
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18 Bene Israheli barhérhohera ag6la mango,
nabo bene Yuda baja bazibuha, ebwa kuba
bali bashegemire Nyamubaho, Nyamuzinda wa
b’ishe wabo.

Okuytirha kw’obwami bwa Yerobwami

19 Abiya, ashimbilira Yerobwami, amunyaga
engo:  Beteli n’emirhundu yage, Yeshana
n’emirhundu yage, Efroni n'emirhundu yéage.

20 Yerobwami arhacibonaga emisi amango ga
Abiya goshi, Nyamuzinda amurhingamira afa.

21 Ci Abiya aja azibuha bwenéne; ayanka
bakazi ikumi na bani anaciburha bagala makumi
abirhi na babirhi na banyere ikumi na ndarhu.

22 Ebisigire oku bijiro bya Abiya, ebi ajizire
n’ebinwa byage, ebyola biri biyandike. Myanzi
y’okukengeza obulébi bwa Ido.

23 Abiya acihengeka hali bishe, banacimubisha
omu lugo lwa Daudi, omugala Asa, ayima ahali
héage; amango gage ecihugo cahimuika myaka
ikumi.

14
Asa alérha omurhila

1Ebijiro bya Asa byali binja na bishinganyanya
omu masu ga Nyakasane Nyamuzinda wage.

2 Aklla empéro z'emahanga n'obugashanize
bw'oku rhurhondo, avuna emitungo nyamwege-
merwa, ashéaba ba-Ashera.

3 Abwira olubaga Iwa Yuda mpu mulongereze
Nyakasane, Nyamuzinda wa basho, munashim-
bulire amarhegeko ga Mlisa n'agandi marhegeko
g'ecihugo.
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4 Aklla omu bishagala by'e Yuda bydshi,
obugashéanize bw'oku rhurhondo n'empérero
z'obuku. Amango gage ecihugo cahimuika;

5> aylbaka ebishagala bizibuzibu e Yuda: néci,
ecihugo cadékerera na nta ntambala yajire omu
cihugo mw'ago mango, Nyakasane yéne arhuma
carhuldla.

6 Abwira bene Yuda, erhi: «Rhushubiy(ibaka
ebi bishagala, rhubizongolose ecdgo cizibuzibu
n'emitungo, rhuzunguluse emihango y'ebytima.
Ecihugo cikola cirhu bulya rhwalongerize
Nyakasane Nyamuzinda wirhu, naye arhugishire,
arhushobo6zize omurhtiila ngasi lunda». Baylbaka
bwinjinja banayololoka.

7 Asa aligwérhe omurhwe gw'abalwi bihumbi
magana asharhu ga bene Yuda, badwirhe
empenzi n'itumu, na bihumbi magana abirhi
na makumi gali munéani ga bene Benyamini,
abadwirhe empenzi nyinyi erhi banayishifdla
n'omuherho, zéshi zali ntwali omu kulwa.

Zerahi arhéra Asa

8 Zerahi, we Kushi, arhéra eco cihugo
n'omurhwe gw'abalwi mulioni muguma gwa
bantu n'engalée magana asharhu z'amatabaro,
agenda kuhika e Maresha.

9 Asa akanya ajimuhagalika. Bacirheganya mpu
bﬁllwire omu lubanda Iw'e Sefata hofi n'e Mare-
sha.

10 Asa ayaklza Nyakasane, Nyamuzinda wage,
aderha, erhi: «Mashi Nyamwagirwa, orhali
we, arhankacirhabéala entwali nka kula orhabéala
orhagweérhi misi. Orhurhabale, méshi Nyakasane,
Nyamuzinda wirhu! Weéne we rhusimikirekwo.
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Oku izino lyawe, rhuyishirilwisa ebi bigamba
mwandu by'abalwi. We Nyakasane, Nya-
muzinda wirhu. Omanye omuntu akaderha mpu
akuhimire!»

11 Nyakasane ahima ab'e Kushi: ahimira Asa,
ahimira ab'e Yuda. Abantu b'e Kushi bayaka.

12 Naye Asa boshi n'omurhwe gwage gw'abalwi,

babakwamukakwo kuhika e Gerari: abantu
b'e Kushi bafa banji, nta muguma mulibo

wafulumusire, néci, bashangukira embere za
Nyakasane n'embere z'omurhwe gwage. Abantu
b'e Yuda bayisha babarhwire eminyago.

13 Bayanka ebishagala byo6shi byali eburhambi
bw'e Gerari, bulya omusisi gwa Nyakasane gwa-
balimwo; bahaha ebishagala by6shi,

14 barhéra ciru n'ebihando by'abangere,
babanyaga bibuzi mwandu n'endogomi, na
buzinda, bagaluka e Yeruzalemu.

15 gha harhali bici;

16 gha kwo n'okwo;

17 ntishi ndi wabwine ebinwa aha;

18 nta biba aha;

19 ntishi ebi aha byarhenzire ;

20 rhuyuashwire ;

21 nta bi haba ;

22 nasomire WLC na BHS birhali aha ;

23 ntayumvirhi aha eyi programi ek{izire ebindi.

15

Obulébi
1 Omtka gwa Nyamuzinda gwanacija kuli
Azaryahu, mugala wa Odedj,
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2 naye akanya aja emunda Asa ali
anacimubwira erhi: «Onyumve wani Asa, kuguma
na Yada yéshi na Benyamini yéshi. Nyamubaho
ali haguma na ninyu amango muli haguma naye;
nka mwankamulonza, analéka mumubone; ci
erhi mwankamujandika naye anamujandika.

3 Israheli agezize myéaka minji buzira kuba na
Nyamuzinda w’okuli, buzira kuba na omudahwa
wakaziyigiriza, buzira kuba n’oburhegesi.

4 Ci omu malibuko gage ashubihindamukira
emunda Nyamubaho, Nyamuzinda w’Israheli ali;

bamulonza banamubona. _ A A
5 Muli ag6la mango nta murhila bagwérhe

abakazagija eyi n'eyi, ebwa kuba hali akavango
kanji bwenéne omu bantu baytbakaga omu ci-
hugo.

6 Bakazagi hukuzanya, lugamba oku lundi, lugo
oku lundi, bulya Nyamuzinda akazagibahira mwo
akavango n'amalibiko ga ngasi lubero.

7 Mwoyo muclyérekanage bantu, bazibu,
amaboko ginyu  garhacirhibaga, bulya
mwayishihabwa oluhembo oku bijiro binyu.»

8 Erhi ayumva ebyo6la binwa by’'omulébi Odedi,
Asa aba n’oburhwadli; ajira barhenza ngasi
byanali bya bukurungu byoshi omu cihugo ca
Y@da coshi na omu ca Benyamini n‘'omu ngo
banyagaga omu ntondo ya Efrayimu; ashu-
biytbaka oluhérero lwa Nyamubaho.

9 Ashilib(iza bene Y(da na bene Benyamini, na
aba kuli bene Efrayimu, bene Menashe na bene
Simoni bayltbakaga haguma nabo, bulya bantu
banji b'Israheli bali bamaja olunda lwage, erhi
babona oku Nyamubaho, Nyamuzinda wage ali
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haguma naye.

10 Babuganana aha Yeruzalemu omu mweézi
gwa kasharhu, gwa omwaka gwa kali ikumi na
karhanu kurhenga Asa ali mwami.

11 Olwdla lusiku barherekéra Nyamubaho, kuli
gulya munyago bayishaga badwirhe, nkafu mag-
ana gali nda na bibuzi bihumbi nda.

12 Bacigasha oku bakazilonza Nyamubaho,
Nyamuzinda wa b’ishe wabo, n'omurhima gwabo
goshi n’iroho lyabo lyoshi.

13 N'oku ngasi yéshi orhalonzizi Nyamubaho,
Nyamuzinda w’Israheli, agwasirwe ayirhwe, abé
murho erhi mukulu, abé mulume erhi mukazi.

14 Boshi bahana eciragdne emwa Nyamubaho
n'izu linene, n’orhuhabaho rhwa omwishingo,
n'izu ly’emishekera n’erya empanda.

15 Yhda yéshi ashagaluka n’ecbla ciragane,
bulya bacijizire n’'omurhima gwabo goshi, na
kandi bulya balonzize Nyamubaho n’obulonza
bwabo boshi, kandi analeka bamubona:
Nyamubaho anacibaha okuhimika n’omurhila
boshi n’abantu babali eburhambi boshi.

16 Mwami Asa, ciru anyaga Maaka ye oligi
nina, ecikono c’obuluzi kulya kuba amaéjira
ebirhagwérhi nda na mugongo by'enshusho ya
Ashera. Asa ahongola ebydla birhagwérhi nda na
mugongo, erhi aba amabivungunyula bushéano,
agendibiybkera omu lubanda lwa Kedroni.

17 Ci kwonene, empéro z’'omu hantu h’enyanya
omu birhondo zirhahwaga omu Israheli, ciru
akaba Asa ali agwérhe omurhima gushinganine
omu kalamo kage koshi.

18 Arhabika omu ka-Nyamuzinda ebintu
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byagishagwa n’ishe, n’ebintu agishaga yéne,
amarhale, amasholo n’ebirugu.

19 Harhabaga matabaro kuhika oku mwéaka gwa
kali makumi asharhu n’irhanu y’okuyima kwa
Asa.

16

Asa alwisa Basha, mwami w’Israheli

1 Omu mwaka gwa kali makumi asharhu na
ndarhu kurhenga Asa ali mwami, Basha, mwami
w'Israheli arhabala ajilwisa Ytda, Anaciytbaka
Rama, Ilyo ahanza okuja emwa Asa, mwami
w’e Yada na kandi lyo ahanza okurhenga eyola
munda.

2 Asa arhenza amarhale n’amasholo omu
ka-Nyamuzinda n’omu nyumpa ya mwami,
analika entumwa yaja emwa Ben Hadadi,
mwami w'e Siriya waylbakaga aha Damasko
mpu bagendimubwira erhi:

3 «Rhuy6rha rhuyumvanya nie na nawe, larha
na sho. Nkurhumire amarhale n’amasholo. Oje
aho, ovune endagano yawe, mweshi na Basha,
mwami w’Israheli lyo aja kuli na nani.»

4 Ben-Hadadi ayumva mwami Asa; arhuma
abarhambo ba engabo y’abalwi bage barhabélira
engo za Israheli, banacinyaga, Iyoni, Dani, Abeli
Mayimi na ngasi ngo zali za mbiko omu Nefutali.

> Erhi Basha ayumva oku kwo byabire ntydla,
aleka okuyubaka Rama, ayimanza emikolo.

6 Mwami Asa anacikanyanya bene Y(da
boshi, bagukumba amabuye n’emirhi Basha
akazagiylbakamwo Rama; agendiylbaka mwo
Geba na Mispa.
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7 Muli ag6la mango, omulébi Hanani aja emu-
nda Asa, mwami w'e YGda ali, anacimubwira
erhi: «Kulya kuba walongize oburhabéale emwa
mwami w'e Aramu, wabula kubulongeza kuli
Nyamubaho wawe, kuli okwdla engabo y’abalwi
b’e Aramu yakushugunusire omu nfune.

8 “Abanya-Kushi, Abanya-Libiya ka barhali
bajizire omurhwe munene, haguma n’engalé
haguma n’aba okulwira oku nfarasi babo
mwandu? Na kulya kuba wali oshegemire
Nyamubaho anakuha bo”.

9 “Bulya amasu ga Nyamubaho ganajée gazun-
gula igulu lyoshi omu kurhabdla ngasi boshi ba-
nahizire omurhima gwabo loshi kuli ye. Wajizire
nka musirhe muli okwola, kurhenga ene okolaga
wakaziyo6rha oli kwo amatabaro™».

10 Asa akunirira olya mulébi, amuhira omu
mpamikwa ebwa kuba ali agwérhe oburhe
bunene kuli ye erhi ebydla binwa byage birhuma.
Na muli agdla mango Asa arhindibuza bantu
baguma omu lubaga.

Obuzinda bw’okuyima kwa Asa

11 Lola oku ebijiro bya Asa, ebirhanzi
n'ebizinda biri biyandike omu citabu c’abami
b’e Yida n’aba omu Israheli.

12 Omu mwaka gwa kali makumi asharhu na
mwenda kurhenga ali mwami, Asa alwdlira omu
magulu endwala ndarhi; n’agdla mango alwalaga
arhajag'idésa Nyamubéaho, ci aba emwa abafumu
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yo akazija™.

13 Asa acihengeka aha burhambi bw’ishe, afa
omu mwaka gwa kali makumi anni na muguma
kurhenga ali mwami.

14 Bamubisha omu nshinda yéne ahumbisagya
omu lugo lwa Daudi; bamugwishiza oku ncingo
eyunjwire buku n’'omugavu, byali birheganyibwe
n'abalenga ba ebiyérekire ebydla bya obuku,
banacimutwanira ecibeye c’omuliro munene
bwenéne.

17

Oburhegesi bwa Yozafati

1 Yozafati, mugala wa Asa ayima ahali hage.
Acilanga buzibu kuli Israheli:

2 Aja ahira emirhwe y’abalwi omu ngasi ngo
nzibuzibu z’'omu Yada, ahira abalanzi omu ci-

hugo ca Ylda n'omu ngo za Efrayimu ezi ishe Asa
anyagaga.

Yozafati akenga amarhegeko ga Nyakasane

3 Nyamubaho aba haguma na Yozafati kulya
kuba ali agezire omu njira ntangiriza za ishe
Daudi, arhanalonzagya okukolera ba Baali,

4 ci alongereza Nyamuzinda w'ishe anashimba
amarhegeko gage, buzira okuyiga ebijiro bya
Israheli.

* 16:12 16, 12 Ntaho kuhanzibwe omu Bibliya okujidésa aban-
ganga erhi abafumu, cikwbne Asa akalihirwe bulya alwalaga
arhajag'idésa Nyamubaho; acikubagira abafumu béne. 16, 14: Asa
ayimire kurhenga omu 912 - 871.
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> Nyamubéaho azibuhya obwami omu maboko
gage; Yuda yéshi akaziyisha amudwirhire entilo,
aba n’obugale mwandu n’irenge linene.

6 Omurhima gwage gwaja enyanya omu njira
za Nyamubaho, ahirigisa loshi omu Yada empéro
zali ahantu h’enyanya omu rhurhondo kuguma
n’enshusho za Ashera.

70mu wakagwa kali nda kurhenga ali mwami
arhuma abarhambo bage, Beni-Hayili, Obadia,
Zakariya, Natanaeli na Mikayahu mpu baje
bayigiriza omu bihugo bya Yuda.

8 Arhuma haguma nabo, abaleviti Shemayahu,
Netanyahu, Zebadiyahu, Asaeli, Shemiramoti,
Yonatani, Adoniyahu, Tobiyahu, Tobadoniya, na
haguma n’abdla baleviti arhuma Elishama“ na
Yehorami.

9 Baja bayigiriza omu YOda erhi banadwirhe
ecitabu c’oburhegesi bwa Nyamubaho; bagera
omu ngo zoshi za Y@da, banaja bayigiriza omu
lubaga.

10 Obwoéba bwa Nyamubaho bwalumira omu
ngasi mami ganali gazungulusire Yauda, barhatu-
laga entambala kuli Yozafati.

11 Abafilistini bakazihékera Yozafati entilo
z’amarhale g’empongano; kuguma, nabo Aba-

hardbu bakazimulérhera ebishwékwa, ngand-
abuzi bihumbi nda na magana gali nda na bihebe
cihumbi na magana gali nda.

12 Yozafati aja enyanya bwenéne? Aylbaka
omu Ylada enyumpa nzibuzibu, ay(baka engo
n’embiko.

Abasirika ba Yozafati
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13 Ali agwérhe mihako minji omu ngo za YQda
n’abalwi, basirika ba ntwali omu Yeruzalemu.
14 Alaga omubalé gwabo nk’oku emilala yabo

enakulikirine. Kuli bene Yuda, abarhambo
b’ebihumbi: Adna, ye wali murhambo, na

haguma naye, bihumbi magana asharhu bya
balwi;

15 eburhambi bwage, Yehohanani, ye wali
murhambo na haguma naye, bihumbi magana
abirhi na makumi gali munéani ga bantu,

16 n’eburhambi bwage, Amasiya, mugala
wa Zikiri, owalicirherekire yénene n’obulonza
bwage emwa Nyamubadho, na haguma naye,
bihumbi magana abirhi ga balwi.

17 Emwa bene Benyamini: Eliyada, mulwi wa
ntwali, haguma naye, bantu bihumbi magana
abirhi, balwa n'omuherho n’e mpenzi,

18n’aha burhambi bwége, Yehozabadi, haguma
naye, bihumbi makumi gali munéani bya bantu

banacibambizize oku matabaro. o .
19 Abo6la bo bakazagikolera mwami, buzira

kuderha balya mwami ajaga ahira omu ngo
nzibu-zibu zali omu cihugo ca YGda coshi.

18

Yozafati ayinjibana na Ahabu
1Yozafati ali amagala bwenéne, anaja n'irenge
linene, anacilungana boshi na Ahabu omu njira
y'obuhya.
2Erhi kugera myaka erhali minyi abungulukira
emwa Ahabu e Samariya. Akabu anacibaga
ebibuzi n’enkafu mwandu, kuli ye na oku lubaga
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Iwali boshi naye anacimuhtna mpu basdkere e

Ramoti omu Gileadi.

3 Ahabu mwami w'Israheli, anacidésa Yozafati,
mwami w'e Yada erhi: «Ka rhwabalamira
rhweshi na nadwe e Ramoti omu Gileadi?»
Yozafati anacimushuza erhi: «Onkolése nk’oku
weéne wankanacikolésa, okolése n’'olubaga lwani

nk’'oku wankanakolésa olubaga lwawe, rhwalwa
haguma na nawe.»

4 Yozafati anacibwira omwami w’Israheli erhi:
«Nkuhtinyire orhangigendidésa buno akanwa ka

Nyamubaho.»

5> Mwami w'Israheli anacihamagala abalébi; bali
bahisire omu magana anni, anacibabwira erhi:
«Ka rhwaja e Ramoti omu Gileadi okugendilwa
nisi erhi ndeke?» Banacishuza mpu: «Osoke,
na Nyamuzinda ahira olwola lugo omu nfune za

mwami.» _ _
6 Ci Yozafati aderha erhi: «K’eno munda er-
hankabonekana omulébi wa Nyamubaho, oyu

rhwankahashid6sa?»

70Omwami w’Israheli anacishuza Yozafati, erhi:
«Haciri omuntu rhwankahashidésa ebya Nya-
mubaho; ci kwdnene ntahimwa kumushomba,
bulya arhaléba bintu binja kuli nie, ci ngasi
mango bibl bybnene: ye Mikayehu, mugala wa
Yimula.» Yozafati anaciderha erhi: «Mwami
amanye arhaderhaga ntyolal»

8 Okubundi mwéami w’Israheli anacirhuma
murhumisi wage muguma erhi: «Duba!

Mikayehu, mugala wa Yimula».

9 Mwami w’Israheli na Yozafati mwéami w'e
Yida bali batamire ngasi muguma omu ntebe

yage y'obwami, banayambirhe emyambalo
yabo y’obwami, bali batamire oku céno, aha
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muhango gw'olumvi lwa Samaériya; n’abalébi
boshi bakazag'ilébera embere zabo.

10 Sidikiyahu, mugala wa Kenana, ali
amacitulikiza amahembe g'ecima, anaciderha
erhi: «Kwo adesire ntyala, Nyamubaho: Agala
mahembe go watumirhamwo Abanya-Aramu
kuhika obamalire.»

11 N’abalébi boshi kwo banakaziriléba ntyola
omu kuderha mpu: «SoOkera e Ramoti omu
Gileadi, ohimane bulya Nyamubaho ayishiluha
mwami.»

12 Erya ntumwa yajagihamagala Mikayahu
yanacimubwira erhi: Lola oku ebinwa bya
abalébi byoshi byalagwire mwami obwinja;
akanwa kawe nako kabage nka akanwa ka ngasi
muguma muli bo: olagule obwinja! Mikayahu
anacishuza erhi:

13 «Alame Nyamubédho! Oku Nyamuzinda
akambwira kwo nakanayishiderha'»

14 Erhi ahika hoéfi na mwami, mwami amubwira
erhi: «Mikayahu, ka rhwa]a e Ramoti omu
Gileadi oku kugendilwa nisi erhi rhuleke?»
Anacishuza erhi: «Mus6kage, munahimane bu-
lyala mwabahirwe.»

15 Mwami anacimubwira erhi: «Kurhenga man-
gaci galya erhi kugasha nkugasha nti okazi
mbwira okunali kwdnene oku izino lya Nya-
mubaho?» Olya mulébi anacishuza erhi:

16 «Naméabona bene Israheli boshi bashanda-
banyire oku ntondo nka bibuzi birhagwérhi mun-

gere; na Nyamubaho amaderha erhi: Bala bantu
barhagwérhi nnawdabo: bagaluke n’omurhula
ngasi muguma omu mwage».
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17 0Omwami w'Israheli anabwira Yozafati erhi:
«Ka ntakubwizire kwo? Arhandébera bintu binja

ci bibi by6nene.»

18 Olya mulébi anaciderha erhi: «Yumvagi
akanwa ka Nyamubaho! Nabwine Nyamubaho
atamire oku ntebe yage, n'omurhwe gw’empingu
gwoshi erhi gumuli ekulyo n’ekumosho.

19 “Nyamubaho anaciderha erhi: Ndi wahab-
ula Ahabu, mwami w’Israheli, lyo asoOkera e
Ramoti omu Gileadi anagendifirayo?”’» Bashuza
muguma oku, owundi kula.

20 Okubundi omuzimu amanayisha améja em-
bere za Nyamubaho amaderha erhi: «Nieki na-
jimuhabula». Nyamubaho amudosa erhi kurhi?

Ashuza erhi: _ _
21 «<Nagenda njiba muzimu wa bunywesi omu

kanwa ka abalébi bage boshi». Nyamubaho
anaciderha erhi: «Wamushumika, ciru onamubhir-
imye; gendaga ojire ntyo.

22 “Okolaga obwine obwo oku Nyamubéaho
anahizire omuzimu mubi omu kanwa ka abéla
balébi bawe. Na Nyamubaho anadesire kubi kuli
we’».

23 Ci kwone, Sidikiyahu, mugala wa Kenana
anaciyegera, anacishirha Mikayahu, amurhimba
oluhi omu irhama anaciderha erhi: «Ngahigi
omuzimu wa Nyamubaho antengiremwo aba we
aganiza?»

24 Mikayahu anacishuza erhi: «Lola oku
wakubona omiula lusiku lwayisha olu waja wa-
jamwo omu nyumpa kurhenga omu yindi okola

walonza aha wacifulika». _ .
Omwami  w’'Israheli anaciderha erhi:
«Mugwarhe Mikayahu, mumuhékere Amoni, ye



2 Enganiro 18:26 liii 2 Enganiro 18:33

murhambo w’olugo, n'emwa Yoash, mugala wa
mwami.

26 Mubabwire mpu: Mwami adesire ntyala:
muhire oyu muntu omu mpamikwa munakaz-
imulisa n'omugati gw’amalibliko munakazimun-
ywesa n’amishi g'amalibtko, kuhika amango

nashubuka n’omurhila». _
27 Mikayehu anaciderha erhi: «Okunali, nka

wakashubilikana omurhitla, erhi Nyamubéaho
arhaderhire muli nie.»

Itumba
28 Omwami w’Israheli boshi na Yozafati, mwami
w'e Yluda, banacisdkera e Ramoti omu Gileadi.
29 Omwami w’Israheli anacibwira Yozafati erhi:
«Nalonza okucifulika omu kujilwa nyambale

kundikundi; ci wéhe oyambale emyambalo
yawe.» Omwami w’Israheli, acifulika omu
kuyambala kundikundi, bakanya baja oku

ntambala. ) ) .
30 Omwami w’'e Aramu ali erhi anahire
abarhambo b’engale zage erira irhegeko erhi:

«Murhahiraga mukashimba omurho nisi erhi
omukulu, ci mushimbe omwami w’Israheli».

31 Erhi abarhambo b’engalé babona Yozafati
banaciderha mpu: «Néci ye mwami w’Israheli
ola». Banacimugorha bakola bamulwisa.
Yozafati anacibanda end@lu na Nyamubaho
anacimurhabala, Nyamuzinda abakungusha kuli
naye.

32 Erhi balya barhambo b’engélé babona oku
arhali ye mwami w'Israheli, banacimuleka.

33 Léro muntu muguma anacilasha omwampi
gwage, gwanacigwarha mwami halyala empenzi
yage erhali ehisire. Mwami anacibwira
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omurhumisi wage erhi: «Ntenza omu ntambala
namabandwal» .
34 Olwodla lusiku entambala yaja mwo entemu.

Mwami w'Israheli ali ayimanzire omu ngale yage
aha ishiriza lya Abanya Siriya, kuhika bijingo,
mwo anafirire erhi izGiba lizika.

19

1 Yozafati ashubira n’omurhilla omu nyumpa
yage aha Yeruzalemu.

2 Yehu, mugala wa Hanani, mulébi, ahuluka
aja emunda ali, anacibwira mwami Yozafati erhi:
«Ka bagwasirwe okurhabdla omubi, ka osima
aba shomba Nyamubédho? Okwoéla kwarhumire
wacilerhera obukunizi bwa Nyamubaho.

3 Nobwo muli we mwabonekine ebiri
binja, bulya waherérekize omu cihugo ebyali

by’enshusho za  Ashera, wanacihangana
n’omurhima gwawe okulongereza Nyamuzinda.»

Yozafati ahira abaciranuzi omu Yiuda

4 Yozafati aylGbaka aha Yeruzalemu; ashubija
arhangula olubaga kurhenga e Bersheba kuhika
oku ntondo ya Efrayimu, ashubija abayérekeza
emunda Nyamubaho ali, Nyamuzinda wa b’ishe

wabo.
5 Ahira abaciranuzi omu cihugo coshi, omu ngo

nzibu zoshi za YGda n’oku ngasi lugo.

6 Anacibwira abaciranuzi erhi: «Mukazicilanga
omu ngasi ebi mwankanajira byoshi, bulya
arhali bantu mwakaziha obushinganyanya ci
Nyamubaho; akaziba ali haguma ninyu amango
mwatwa emmanja.
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7 Na bundla, okurhinya Nyamubaho kumu-
jemwo; mucilange omu bijiro binyu, bulya emwa
Nyamubaho, Nyamuzinda wirhu erhaba bubi,
erhanaba kuyémérheza muntu mulebe nisi erhi
kuyémérheza luhembo lulebe.»

8 Aha Yeruzalemu nabo, ahiraho abayaéliza
amarhegeko ga Nyamuzinda n’okufunga
orhudali, bali baleviti, badahwa n’abarhambo
b’emilala y'Israheli; ab6la bakazitwira emmanja
aha Yeruzalemu.

9 Anacibaha amarhegeko n’ebira binwa:
«Mukazikola ntya omu kurhinya Nyamubaho,
omu bwikubagirwa n’omu kuba n’omurhima
gushinganine.

10 “Omu ngasi lubanja lwa bene winyu
baylbaka omu ngo zadbo, bakanayisha embere
zinyu, oku lubanja luyérekire okuyirha omuntu,
nisi erhi oku kurhashimba oburhegesi, kandi
erhi marhegeko nisi erhi ngeso bagwasirwe
okushimba, kukwéanine murhangibalaliza,
balekicishombanya emunda Nyamubéaho ali, lyo
n’oburhe bwage burhagija kuli mwe na kuli bene
winyu? Mukazijira ntyola mulekijira ecaha”.

11 “Loli oku omurhambo winyu ali Amariyahu,
ye muddhwa mukulu, muciranuzi oku ngasi
binayérekire Nyamubaho byoshi, na Zebadiyahu,
mugala wa Ismaeli, murhambo w'omulala gwa
YOda, aba muciranuzi oku ngasi binayérekire
mwami byoshi. Mugwérhe embere zinyu
abaleviti, bo bakazikola n’okuyandika ebya
omu k’emmanja. Murhwalihe munakole na
Nyamubaho abé haguma na ninyu!”»
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Yiida arhérwa. Omusengero gwa Yozafati

1 Enyuma ly’ahdla, bene Mowabu, na bene
Amoni, boshi n’abantu b’A moniti, bayisha
barhabdlire Yozafati mpu bayish’'imulwisa.

2 Bayishikumanyisa Yozafati bamubwira mpu:
«Omwandu gw’abantu bakurhabalire kurhenga
ebwa Nyanja na Edomu, kurhenga e Siriya na lola
oku bakola bali e bwa Hasasoni-Tamari, ye oligi
Engedi.»

3 Omu kuybboha, Yozafati ahiga okushenga
oburhabdle emwa Nyamubdho, anacilélika
okucishalisa omu Ytuda moshi,

4 Bene YUda boshi babuganana mpu bashenge
Nyamubaho; ciru bakazirhenga omu ngo zoshi za
Yuda bali shenga oburhabale emwa Nyamubaho.

> Yozafati ayimanga embere ly’'embuganano
ya bene YUda n’eya abantu b’e Yeruzalemu,
omu ka-Nyamuzinda, embere ly’ahantu hata-
gatifu anaciderha erhi:

6 «Nyamubadho, Nyamuzinda wa balarha, ka
arhali we Nyamuzinda omu mpingu, Karhali
we orhegeka amami goshi g’amashanja, ka omu

kuboko kwawe murhali emisi na obuhashe
kulya kurhuma harhaba owankarhangula mpu

acishomya okukulwisa? Ka arhali we, Yagirwa
Nyamuzinda wirhu,

7*we wakungushaga abantu baylbakaga muli
ecira cihugo, embere z'olubaga lwawe lw’Israheli,
k’arhanali we wacihaga iburha lya Abrahamu
omwira wawe mpu cibé cabo ensiku zoshi?”
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8 “Baciylibasiragemwo banakuylbakira aka-
Nyamuzinda oku irenge ly’izino lyadwe: omu
kuderha mpu:”

9 “Erhi hankajira obuhanya bwarhuyishira,
bwa ngorho yarhumalira, bwa cahira erhi bwa
cizombo, rhwanayisha embere z’endla nyumpa,
rhwanalakira emunda oli omu malibuko girhu,
nawe wanayumvirhiza, wanarhuyokola”.

10 “Bundla, alaga oku bene Amoni, bene
Mowabu, abaylbakaga omu ntondo ya Seyiri,
emwa balya bantu wahanzagya kwo Israheli
mpu arhajaga e mwabo erhi arhenga e Misiri,
ci arhenga olunda lw’emwabo buzira kubayirha;
alaga oku bakola barhuyishire”.

11 “Bakola bali ~ rhuhemba = omu
kuyishirhukungusha muli ecira cihugo cawe, eci

warhuhdga mpu rhuciyimemwo!”

12 “Méashi Nyamuzinda wirhu, ka wéne
orhabatwire olubanja? Bulya nta misl
rhugwérhe embere z'oglla mwandu gwa
abantu barhurhabaélire, rhurhanamanyiri kurhi
rhwankahashijira, ci amasu girhu gayérekire
emunda oli.”»

13 Bene Yada boshi bali bayimanzire embere
za Nyamubaho, haguma n’abana babo barho,
haguma na bakéabo, haguma na bagala babo.

14 Okubundi omwola karhi k'embuganano,
omuka gwa Nyamubdho gwaja muli Yehazieli,
mugala wa Zekariyahu, mugala wa Benaya, mu-
gala wa Yehieli, mugala wa Mataniya, muleviti
muguma w’omu bagala ba Azafu.

15 Anaciderha erhi: Yumvi bwinja bene Yda
mweshi na ninyu bantu b’e Yeruzalemu, nawe
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mwami Yozafati! Nyamubaho amubwizire ntyéla:
«Murhaybébohe, murhanarhemuke embere z'0gola
mwandu gw’'abantu, bulya amatabaro garhali
ginyu ci gali ga Nyamuzinda.

16 Irhondo muyandagale, mubarhabalire;
loli oku basdka oku murhezi gwa Sisi, ninyu
mwabashanga oku buzinda bw’akabanda,
ah’ishiriza ly’irungu lya Yerueli.

17 Murhaderhe @ mpu mwalwa muli
eyo ntambala «c¢i muyishe muciyerekane
munayimange ahola, mwabona oku Nyamubéaho
amuyoOkola wani YGda na nawe Yeruzalemu.
Murhay6bohaga murhanarhemukaga; irhondo
muhuluke mubarhabdlire, na Nyamubaho
amuyoOkola wani Y(0da na nawe Yeruzalemu.
Murhay6bohaga murhanarhemukaga; irhondo
muhuluke mubarhabdlire, na Nyamubaho aba
haguma na ninyu.»

18 Yozafati ayunamiriza, akamalanga kahika
oku idaho, kuguma na bene Y@da boshi n’abantu
b’e Yeruzalemu boshi bafukamiriza embere za
Nyamubaho omu kuhardmya Nyamubaho.

19 Abaleviti ba muli bene Kehati n’aba
muli bene Koreé, bayimuka mpu bakuze
Nyamubaho Nyamuzinda w’Israheli, n’izu linene,
eryashakanya.

20 Okubundi erhi baba bamazlka sézisézi,
bahuma enjira egenda ebw’'irungu lya Tekowa.

Amango bagendaga, Yozafati ali hali bo,
anaciderha erhi: «Muyumve bene Ytda na ninyu
bantu b’e Yeruzalemu! Mucihire omu maboko ga
Nyamubaho, Nyamuzinda winyu, muzibuhe,
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mubé ntahuligana; mucihire omu maboko
g’abalébi bage, mwanabona oku mwahima.»

21 Oku bundi erhi aba amashambala n’olubaga,
ajira abimbiza bahéka emyambalo migishe bana
shokolera omulongo gw’abantu banaja bakuza
Nyamubaho omu kuderha erhi: «Akuzibwe Nya-
mubého bulya obonjo bwage buli bw’ensiku
n'amango!»

22 Erhi barhondéra okuja kwayimba n’okuja
kwashenga, Nyamubaho ahira emirhego emwa

bene Amoni n'emwa bene Mowabu n'emwa
abantu boshi b’'omu ntondo ya Seyiri, abali

bayishiriwisa Ylda, banacihimwa.

23 Bene Amoni na bene Mowabu,
bahindamukira abantu b’omu ntondo ya Seyiri,
bajanakwo bone na béne bakola bayirhana.

24 Erhi Yada ahika aha omurhwe murhanzi
gwali oku murhondéro gw’irungu, bahindamuka

balola olunda gulya mwandu gw’abanzi bali,
gwali gukola gwa mirhumba elambukire oku
idaho, ntaye wabafumiremwo.

25Yozafati n'olubaga lwage bakanya bagendih-
agula eminyago yabo bashimana amagale manji,
emifu n’ebirugu by'engulo ndarhi, basabunga
bashana emizigo yabo; bajira nsiku isharhu erhi
basabunga omunyago bulya gwali munji.

26 Oku lusiku lwa kani babuganana boshi omu
kabanda ka Beraka, bavugiramwo Nyamubaho
omunkwa, co cinarhuma ahoéla hantu haderhwa
kabanda ka Beraka kuhika ene.

27 Abantu b’e Y(da boshi n’abantu b’e Yeruza-
lemu, banashokolirwe na Yozafati, bashubihuma
enjira yabo n'omwishingo munene bakola bashu-
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bira e Yeruzalemu, ebwa kuba Nyamubaho
anabasimisize ene abayoOkola oku bashombanyi

bébo.
28 Baja omu Yeruzalemu bayisha baziha en-

zenze, ennanga, banabtha n’emishekera, baja
ebwa ka-Nyamuzinda.

29 Obwoba bwagwarha amami goshi ga muli
ecOla cihugo, erhi bamanya oku Nyamuzinda ye
walwisagya abashombanyi b'Israheli.

30 Obwami bwa Yozafati_ bwarhamika, na
Nyamuzinda wage amuha okuluhika empande

zoshi.

Obuzinda bw’obwami bwa Yozafati

31 Yozafati aba mwami omu Yida, ali akola
agwérhe myaka makumi asharhu n’irhanu erhi
aba mwami, anacijira myaka makumi abirhi
n’irhanu ali mwami aha Yeruzalemu. Nina izino
lyage ye wali AzGibah, mwali wa Shilihi.

32 Ashimba enjira y'ishe Asa, arhanayirhen-
gagamwo, akaziybrha ajira okushinganine omu
masu ga Nyamubaho.

33 Ci kwonene empéro z’'omu hantu h’enyanya
omu rhurhondo zirhahwaga zoshi, n’olubaga
lurhali luciyérekeza omurhima gwalwo emunda
Nyamubaho ali, Nyamuzinda wa b’ishe.

34 Ebisigire oku bijiro bya Yozafati, ebirhang-
iriza n’ebizinda, ala oku biri biyandike omu
Binwa bya Yehu, mugala wa Hanani, nabyo biri
biyandike omu citabu c’abami b’Israheli.

35 Enyuma ly’ahdla, Yozafati, mwami w’e Yda,
alungana boshi na Akhaziyasi, mwami w’Israheli,
owaligwérhe olugendo lugalugalu.
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36 Alungana boshi naye mpu bajire amarho
gakazija e Tarsisi, n’agola marho bagabinjira aha
Esioni-Gebera.

37 Okubundi Eliyezeri, mugala wa Dodawahu
w’e Maresha, aléba ebiyérekire Yozafati, aderha
erhi: «<Ebwa kuba walungine na Akhaziyasi, Nya-
mubého amajonjaga omukolo gwawe.» Amarho
ganacihahanyuka mpande mpande, garhaci-
hashaga okuja e Tarsisi.

1Yozafati acthengeka aha burhambi bwa b’ishe,
anacibishwa haguma na b’ishe omu lugo lwa
Daudi; omugala Yorami ayama ahali hage.

Okuyima kwa Yorami

2 Yorami ali agwérhe bene wabo, bagala ba
Yozafati: Azaria, Yehieli, Zekariyahu, Azariya,
Mikaeli na Shefariyahu; boshi bali bagala ba
Yozgfati, mwami w’e YGda.

3 Ishe wabo ali erhi abahire amagale manji
bwenéne, omu masholo, omu marhale, n'omu
birugu by’engulo ndarhi, kuguma n’engo nzibuz-
ibu omu Yuda; ci alekera Yorami obwami bulya
Iwo Iwali lubere lwage.

4 Yorami ayima omu bwami bw'ishe, n’erhi
aba akola muzibu, ayirha bene wabo boshi
n'engdrho, kuguma n’abarhambo baguma
baguma b’Israheli.

5> Yorami ali akola agwérhe myaka makumi
asharhu n'ibirhi erhi aba mwami*, anaciyima
myaka munani aha Yeruzalemu.

* 21:5 21, 5 Omu mwaka gwa 848-841.
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6 Agera omu njira y'abami b’Israheli, nk’oku
omulala gwa Ahabu gwajiraga, bulya ali agwérhe
omukazi mwali wa Ahahu, ajira ebiri bibil
bwenéne omu masu ga Nyamubaho.

7 Ci Nyamubaho arhalonzagya okuherérekeza
omulala gwa Daudi, erhi erya ndagano ajiraga
boshi na Daudi erhuma, na kandi kulyala kuba
alimubwizire oku akaziyérha amuha akamole,
kuli ye yéne n’oku bagala.

8 Ago mango ga Yorami, Edomu aciberila kuli
Ylda, aciha owdge mwami.

9 Yorami ahuma enjira yage boshi
n‘abarhambo bage, n’engalé zage zoshi,
abarhabdlira budufu, ahima abanya-Edomu bali
bamuzongolosire n’abarhambo b’engale.

10 Edomu ayoérha aciberwire kuli Yada kuhika
buno. Naye Libna acibertla kuli Yada hofi muli
agola mango g'okuyima kwa Yorami, ebwa kuba
amajandika Nyamubdaho, Nyamuzinda wa b’ishe
wage.

11 Yorami ajira ciru empérero omu hantu
h’enyanya omu rhurhondo rhwa Yada, asunika
omu kuhemuka abantu b’e Yeruzalemu, ahabula
na Yuda.

12 Amandiko ganacimuyishira garhengaga
emwa omulébi Eliya gali gadesire ntyala: «Kwo
adesire ntydla Nyamubaho, Nyamuzinda wa
Daudji, sho: kulya kuba orhashimhaga enjira ya
sho Yozafati n’enjira ya Asa, mwami w’e Yada,

13 ci wéhe washimba enjira y’abami b’Israheli,
kulya kuba wasunikire YGda omu kuhemuka
kuguma n’abantu b’e Yeruzalemu, nk’oku omu-
lala gwa Ahabu gwasunikiraga Israheli omu
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kuhemuka, na kulya kuba wayisire bene winyu,
abali binja kukulusha, mulala gwa sho gonene:

14]ola oku Nyamubéaho akola ababaza bwenéne
olubaga lwawe, bagala bawe, abakazi bawe na
ngasi ebi ojira byoshi.

15 Nawe weéne walibuka n’endwala ndarhi,
ndwala y'omu nda, kuhika amala gawe garhenge
omu nda yawe erhi ey6la ndwala erhuma,
n’'okwola kwakubéra nsiku zirhali nyi.»

16 Nyamubaho anacisunika kuli Yorami Abafil-
istini n'Abaharabu bali baylbakinwe n’Abanya-
Etiyopiya.

17Erhi baba bamasoékera e Y(ida, bayongoberera
muli ye, basabunga amagale goshi gabaga
omu nyumpa ya mwami, kuguma n’abagala,
na bakage, bamusigira mugala muguma yéne,
Yowahazi, ye wali murho omu bagala bage boshi.

18 Enyuma z'okwoéla koshi, Nyamubaho amuba-

baliza omu nda n’endwala erhankahashifuma.
19 Ensiku zagera, oku buzinda bw'omwaka

gwa kabirhi amala garhangira okugera erhi erya

ndwala erhuma. Afira omu malibuko makali
bwenéne, n'olubaga lwage lurhaderhaga mpu

lwankatwana obuku oku irenge lyage, nk'oku
lwanakazagibutwana aha kufa kwa b’ishe.

20 Yorami ali agwérhe myaka makumi asharhu
n'ibirhi erhi aba mwami, anagaliyima myaka
munani aha Yeruzalemu. Acigendera ci ntaye
wamulakire, bamubisha omu lugo lwa Daudi, ci
arhali omu nshinda z’abami.

22

Olwa Akhaziyasi w’e Yiuda
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1 Ahéali ha Yorami, abantu b’e Yeruzalemu
bayimika Akhaziyasi, ye wali mugala murho,
ebwa kuba engabo yayishaga omu cihando
haguma n'Abahardbu, yali yamayirha bakulu
bage boshi. Okwoédla kwo kwarhumire Ak-
haziyasi, mugala wa Yorami ayima omu Yuda.

2 Ali akola agwérhe mydka makumi anni
n’ibirhi amango abaga mwami, anaciyima mwaka
muguma aha Yeruzalemu. Nina izino lyage ye
wali Atalia, mwali wa Omuri.

3 Naye ashimba enjira z’'omulala gwa Ahabu,
bulyala nina ye wali muhantzi wage, arhuma
ahirima nty6la omu caha.

4 Ajira ebiri bigalugalu omu masu ga Nya-
mubdaho, aka omulala gwa Ahabu, ebwa kuba
erhi ishe aba amafa, abdla b’'omu mulala gw’ishe
bakazimuhanlla okwamurhéra.

> Kandi oku ihano lydbo kwo kwarhumaga
agenda, ajiyumvanya boshi na Yoram, mugala
wa Ahabu, mwami w'Israheli, mpu bagendilwisa
Hazaeli, mwamiw’e Aramu e Ramoti omu Gileadi.
Abanya-Aramu balemaza Yorami.

6 Yorami acigalukira mpu agendikazibukirwa
omu Israheli ebibande aba Anya-Siriya bamule-
mazagya aha Rama, ago mango alilwisa Hazaeli,
mwami w'e Siriya. Azariyasi, mugala wa Yorami,
mwami w'e YOda, ayandagala mpu ajilola kuli
Yorami, mugala wa Ahabu, omu Yizreheli, kulya
kuba ali mulwala.

7 Oku bulonza bwa Nyamuzinda, kwaba kwo
kuhera kwa Akhaziyasi okwodla kuja emwa
Yoram. Erhi ahika yo, ahuluka boshi na Yorami
mpu baja emunda Yehu ali, ye mugala wa
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Nimushi, oyu Nyamubého ashigaga amavurha
mpu amalire omulala gwa Ahabu.

8 Na bulyala Yehu ye wakazitwa emmanja
z’omulala gwa Ahabu, ashimana abarhambo
b’e Yida na bagala ba bene wabo Akhaziyasi,
anacibayirha.

9 Alonza Akhaziyasi, bamugwarhira omu
Samariya, omu ali acifulisire, bayisha
bamudwirhire Yehu, banacimuyirha. Okubundi
anacimubisha, ebwa kuba amaderha erhi:
«Amaba mugala wa Yozafati, wakazagilonza
Nyamubdho n’omurhima gwage goshi. Omu
mulala gwa Akhaziyasi murhabonekanaga
omuntu muzibu olya wankahashiriyiman.

Olwa Ataliya n’okufa kwa bene Akhaziyasi
10 Ataliya, nina wa Akhaziyasi erhi abona oku
omugala amafa, arhondéra okuherérekeza ngasi

mwanarhabana oburhwa na mwami w'e Yada,
11 Ci kwo nene Yehoshabati, mwali wa mwami,

ayanka Yoash, mugala wa Akhaziyasi, amukila
muli balya bagala ba mwami bakazagiyirhwa,
agendimuhira boshi n’omulezi-kazi wage, omu
nyumpa y'okubikira encingo. Yehoshabati, mwali
wa mwami Yorami, muka omudahwa Yehoyada
na mwali wabo Akhaziyasi, amu kuila ntyo omu
masu ga Ataliya, arhacihashaga okumuyirha.

12 Ageza myaka ndarhu boshi nabo, erhi ali
mufulike omu ka-Nyamuzinda; Atalia aba ye
oyima omu cihugo.

23

Okufa kwa Ataliya n'okuyimikwa kwa Yoash
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1 Omu mwaka gwa kali nda, Yehoyada erhi
aba amarhinda bwinja, ayumvanya boshi
n'abasirika: Azaryahu, mugala wa Yerohamu,
Ismaeli, mugala wa Yehohanani, Azaryahu,
mugala wa Obedi, Maaseyahu, mugala wa
Adayahu, na Elishafati, mugala wa Zikiri.

2 Baja bagera omu Yada, n'erhi baba ba-
mashibliza abaleviti b’omu ngo za Yada zoshi,
kuguma n’abaleviti b’'omu mulala gw'Israheli,

bashubira e Yeruzalemu. A
3 Endéko y’'olubaga yoshi yalungana na mwami

omu ka-Nyamuzinda. Omudahwa anacibabwira
erhi: «Loli oku mugala wa mwami akola ajiyima
nk’'oku Nyamubaho anaderhaga oku biyérekire
bagala ba Daudi.

4 “Lolagi oku mwakazijira: cihimbi ciguma ca
kasharhu ca muli mwe cikola caja oku mukolo
olwa Sabato, canagendilanga omuhango”;

> “cindi cihimbi ciguma ca kasharhu cana-
gendilanga aha mwa mwami, n’ecindi cihimbi ca
kasharhu omuhango gw’Eciriba. Olubaga lwoshi
lwanaja omu bululi bw’aka-Nyamuzinda”.

6 “Ntdye wahiraga mpu aja omu Kka-
Nyamuzinda aha nyuma ly’abadahwa n’abaleviti
bali omu mikolo: abdla banahashijamwo bulya
bali bimana; n’olubaga lwoshi lulange eryo
irhegeko lya Nyamubaho”.

7 “Abaleviti bakazilanga mwami empande
zoshi, ngasi muguma n’emirasano yage omu
nfune, n’erhi hankajira owaja omu nyumpa
banamuyirhe; munakaziyérha muli hofi na
mwami emunda aja eyi n’eyi’».

8 Abaleviti na bene Y(da bajira nk'okwdla
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anarhegekaga omudahwa Yehoyada. Bakazirhdla
ngasi muguma abantu bage, abaja omu mukolo
n'abarhenga omu mukolo olwa Sabato; ebwa
kuba omudahwa Yehoyada nta baguma alidesire
mpu bagende muli ey6la mirhwe.

9 Omudahwa Yehoyada aha abasirika ama-
tumu, empenzi nnene n'empenzi nsungunu,
zarhengaga emwa mwami Daudi zanagendibikwa
omu ka-Nyamuzinda.

10 Aja ahira oluhaga lwoshi, ngasi muguma
n‘omurasano gwage omu nfune, ngasi muguma
aha abéra, kurhenga olunda Iw’ekulyo
Iw'enyumpa kuhika olunda lw’ekumosho kw’e
nyumpa, hofi n’oluhérero, na héfi n’enyumpa,
eburhambi bwa mwami yoshi.

11 Banaciyegeza mwene mwami embere,
bamuyambisa  ishungwé  banamuhirakwo
ecérekane banacimuyimika mwami. Yehoyada
n'abagala banacimushiga amavurha,
banaciderha mpu: «Mwami aganze!»

12 Erhi Atalia ayumva olubi lw’olubaga luli-
bisire n’okubandira mwami o orhub1li, ayisha aja
emunda olubaga luli ebwa ka-Nyamuzinda.

13 Abona  mwami ayimanzire  halya
anali; n’eburhambi bwage eri abarhambo
n'emishekera, n’olubaga lwoshi Iwa omu
cihugo erhi luli omu bushagaluke, bakazagibtha
emishekera, abimbiza bali bagwérhe ebizihwa
byabo badwirhe bahikiriza.  Atalia asharhula
emyambalo yage anaciderha erhi: Bamagoma!
Bamagoma!

14 Okubundi, Yehoyada ahéka abasirika bali
bakulu b’emirhwe embuga, anacibabwira erhi;
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«mumurhenze omu ngabo, na ngasi wankaderha
mpu amushimba munamuyirhe mumunige
n’engorho!» Ebwa kuba omudahwa ali améaderha
erhi: «Murhamuyirhiraga omu ka-Nyamuzinda».

15 Bamugwarha, bamugerana omu njira
y'enfarasi olunda lw’enyumpa ya mwami, eyola
munda yo banamuyirhire.

Oburhegesi buhydhya bwa Yehoyada

16 Yehoyada acigasha embere za mwami
n'olubaga, anagasha olubaga, nalwo lwayéméra
oku lwayorha luli lwa Nyamuzinda.

17 Olubaga loshi lwanacija omu nyumpa ya
Baali, bayikundula, bahunyanga empéro zage
n'ensanamu zage z'embere ly’oluhéro, bayirhira
yo Matani ye wali mudahwa wa Baali.

18 Yehoyada ahira abasirika bakazilanga
aka-Nyamubdho muli eyo nyumpa, abahira
oku burhegesi bw’abaddhwa  n’abaleviti
balya Daudi agabaga mi rhwe y'okukazikola
omu ka-Nyamuzinda, mpu  bakazihana
enterekéro z'ensirira emwa Nyamubaho nk'oku
binayandisirwe omu citabu c’oburhegesi bwa
Miusa, erhi banadwirhe bashagaluka banayimba

nk’oku Daudi arhegekaga.
19 Ahira abalanzi oku mihango y'aka-
Nyamubaho, lyo harhagijira owajamwo

anagweérhe bugalugalu bulebe.

20 Anacirhola abasirika, abarhambo na
ngasi bandi banali bagwérhe obuhashe oku
lubaga, kuguma n’'olubaga Iw'omu cihugo
lwoshi, ayandagaza mwami kurhenga ebwa
ka-Nyamubaho, baja omu nyumpa ya mwami,
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bagera omu muhango munene, banacitamaza
mwami oku ntebe y’obwami bwége.

21 Olubaga lwoshi lwashagaluka, n'olugo lwaba
n‘'omurhila; Atalia bamuyirha n’engdérho.

24

Yoash ashoshéra aka-Nyamuzinda

1 Yoash ali agwérhe myaka nda ali muburhe
erhi aba mwami*, ayima mwami myaka makumi
anni aha Yeruzalemu. Nina, izino lyage ye wali
Sibiya w’e Bersheba.

2Yoash ajira ebishingadnine omu masu ga Nya-
mubdho amango omudahwa Yehoyada anacihali
goshi.

3Yehoyada ashebera Yoash bakazi babirhi, ba-
muburhira abagala n’abali.

4 Enyuma z'ahoéla Yoash arhola omuhigo gwa
okushoshéra aka-Nyamuzinda.

5 Ashibliza abadahwa n’abaleviti,
anacibabwira erhi: «Mukanye  mugere
omu ngo zoshi za bene YOda, mujé
mwahongésa enfaranga emwa bene-Israheli,
bakazishoshéramwo ngasi mwaka  aka-
Nyamuzinda kinyu, munajire okwodla duba.»
Ci abaleviti barhajiraga duba.

6 Mwami ahamagala Yehoyada ye mudahwa

mukulu amuddsa, erhi: «Carhumire orhakazilola
abaleviti n’'okubaha omurhima, lyo baja barhdla

omu YUda n'omu Yeruzalemu empongano, Misa,
murhumisi wa Nyamubaho, boshi n'embugéanano

* 24:1 24, 1 Yoash, rhuderha Yowasi, kurhenga 835 kuhika 796.
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y'olubaga barhegekaga Israheli, okukaziyihira
omu ihéma ly’'obuhamirizi?

7Ebwa kuba olya mugalugalu Atalia n’abagala
basherézize aka-Nyamuzinda, banagendikolésa
emwa Baali ebirugu byoshi byali birherekirwe
oku kukazikola omu ka-Nyamubaho.»

8 Oku bundi mwami arhegeka mpu bajire Isan-
duku, banagend’lihira aha muhango gw’aka-
Nyamuzinda, embuga.

9 Banaja balalika omu YGda n’'omu Yeruzalemu
mpu ngasi muguma akazilerhera Nyamubaho
erya mpongano bene Israheli barhegekagwa
omu irungu na Misa murhumisi wa Nyamubaho.

10 Abarhambo n’olubaga Iwoshi basima
bwenéne, bakaziyisha badwirhe banahira omu
isanduku balinda baliyunjuza.

11 Erhi amango gabaga gamahika, erhi
bahékaga isanduku emw’abalébi ba mwami, liy-
isha lidwirhe n’abaleviti, erhi abo6la bankabwine
oku mukola muli nfaranga nyinji, omwandisi wa
mwami n'omuntu wakazagirhumwa n’omudahwa
banayishe bahakile lirya isanduku lyoshi,
banashubilirhdla, bagendilishubiza  halya
linabéra. Ntyo kwo bakazgijira ngasi mango,
na ntyo babona nfaranga nyinji.

12 Mwami boshi na Yehoyada banayanka
zirya nfaranga banaziha abakazagiytbaka aka-
Nyamuzinda, nabo banayumvanya n’abalenga
b’okurhendéza amabuye n’aba okuylbaka,
mpu  bagendishoshéra aka- Nyamuzinda,
banayumvanya kuguma n’abalenga b’okukola
oku byuma n’oku mulinga, mpu bagendizibuhya
aka-Nyamubaho.



2 Enganiro 24:13 Ixxi 2 Enganiro 24:20

13 Ablbasi  bacirhulira omu  mikolo,
banaharhiza okushoshéra, balinda bahisa aka-
Nyamuzinda omu bworhere bwako bwa mira

banakazibuhya.

14 Erhi baba bamaylsa, bayisha badwirhe
embere za mwami n'embere za Yehoyada
enfaranga zali zisigire, anacijiramwo ebirugu
by'okukazikola omu ka-Nyamuzinda, ebirugu
by'okukazikola oku nterekéro z’ensirira,
orhubéhe, n'ebindi  birugu by'amasholo
n'amarhale. Bakazirherekéra ntyo ngasi mango
enterekéro z'ensirira omu ka-Nyamuzinda
amango goshi g’obuzine bwa Yehoyada.

15 Yehoyada ashosihala anayigurha ensiku,
anacifa; ali akola agwérhe mydaka igana na

makumi asharhu erhi afa.
16 Bamubisha omu lugo lwa Daudi haguma

n’abami, kulya kuba ajizire ebinja omu Israheli
n'embere za Nyamubaho n'omu nyumpa yage.
Obubi bwa Yoash n’obuhane bwage

17 Erhi Yehoyada ayusifii, abarhambo b’e Yida
bayisha bafukamiriza e embere za mwami, naye
mwami anacibayumvirhiza.

18 Bajandika aka-Nyamubaho, Nyamuzinda
wa b’ishe wabo, bagendikazikuza enshanga
n’enshusho. Oburhé bwa Nyamubaho

bwababaza YOda na Yeruzalemu erhi obwola
bugoma bw’olubaga burhuma.

19Lyo abagalula emunda ali, Nyamubaho akaz-
ibarhumira abalébi bakazagihamiriza ekarhi kabo,
cl barhayumvagya.

20 Omiika gwa Nyamuzinda gwanacija muli Za-
kariya, mugala w'omudahwa Yehoyada, anaciy-
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isha aja embere z'olubaga aderha erhi: «Ntyala
kwo Nyamuzinda adesire: Cirhuma mukazivuna
amarhegeko ga Nyamubdho, na ntyo mubula
kuyoéloloka?  Kulya kuba mwajandisire Nya-
mubéaho, naye amamujandika.»

21 Banacijira ihano ly’'okumuyirha,
banacimubanda amabuye oku irhegeko lya
mwami, bamuyirhira omu bululi bw’aka-
Nyamuzinda.

22 Yoash arhacikengeraga bulya buzigire
Yehoyada ali amugwérhekwo, ye oligi ishe wa
nyamulébi, anaciyirha omugala. Oyu mulébi
erhi akola afa aderha erhi: «Nyamubadho yéne
acibonere alole kwo kurhi oku!»

23 Erhi omwaka gushubirhangira, omurhwe
gw’'abalwl Banya-Siriya gwarherema gwayisha
gurhabalire Yoash, gwanacihika omu Y(ida n'omu
Yeruzalemu. Omu lubaga, bayirhamwo abanali
barhambo b’olubaga boshi n‘'omunyago gwabo
goshi bagurhumira mwami w’e Damasko.

24 Ab6la Banya-Siriya bali bayishire n'omurhwe
gw’abantu basungunu, ci Nyamubaho abaha
ogwola murhwe gwali gwa bantu banji
bwenéne, kulya kuba bajandisire Nyamubaho,
Nyamuzinda wa b’ishe wabo.

25 Abanya-Aramu hayagaza Yoash, erhi
bamurhengaho, bamusiga ayunjwire bibande,
abarhumisi bage  banacimujirira  ihano
ly'okumuyirha erhi gulya muko gwa mwene
omudahwa Yehoyada gurhuma; bamunigira oku
ncingo yage afa. Bamubisha omu lugo lwa Daudi,
ci barhamubishaga omu nshinda z’abami.

26 Alaga abajiraga ihano ly’okumuyirha:
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Zabadi, mugala wa Shimeati, mukazi wa munya-
Amoni, na Yehozabadi, mugala wa Shimeriti,
mukazi munya-Mowabu.

27 Oku biyérekire abagala na ngasi bulébi bwa-
jire kuli ye n’oku bashoshéraga aka-Nyamuzinda,
lola oku ebydla biri biyandike omu myanzi eri
omu Citabu c’Abami. Omugala Amaziyahu ayima
ahali hage.

25

Oku lwa Amaziyahu

1 Amaziyahu aba mwami erhi akola agwérhe
myaka makumi abirhi n’irhanu, anaciyima
myaka makumi abirhi na mwenda aha
Yeruzalemu. Nina izino lyage ye wali Yehoadani
w’e Yeruzalemu.

2 Ajira ebishinganine omu masu ga Nya-
mubaho, ci arhali n'omurhima mwimaéna.

3 Erhi aba amazibuha omu bwami bwage,
ayirha abarhumisi bage, balya bayirhaga ishe

4 ci arhayirhaga abagala, nk’oku binayan-
disirwe omu burhegesi, omu citabu ca Masa oku
Nyamubaho ahényire elira irhegeko erhi: «Abana

barhankafira abana babo, n’abana barhankafira
b’ishe; ci ngasi muguma akazifa erhi caha cage

cirhuma.»

Okuhimwa kwa abanya-Edomu
5 Amaziyahu ashiblza abantu b'e Yida,
akerekanya yo emilala, ajira abarhambo
b’ebihumbi, n’abarhambo b’amagana, omu YGda
mwoshi n'emwa bene Benyamini; ajira omubalé
gwabo, kurhenga oku muntu wa myaka makumi
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abirhi kuja enyanya, abona bantu bihumbi
magana asharhu, boshi ba ntwali, banahashija
oku matabaro, banahume itumu n’empenzi.

6 Arhiza abandi omu kubagula yéne, omu bene
Israheli, bali bantu bihumbi igana bya balwi oku
talenta igana za marhale.

7 Omuntu wa Nnamahanga ayisha aja
emunda ali, anacimubwira erhi: «Yagirwa,
mwami omurhwe gwa bene Israheli gurhahira
gukagenda na nawe, kulya kuba Nyamubaho
arhali boshi n’Israheli, arhali na omuntu ciru
n‘’omuguma w'omu bene Efrayimu.

8 Ci genda weénene, okoze entambala, obe
n'oburhwali oku kulwa, Nyamubého arhazige
wakumba emw’omushombanyi, ebwa kuba Nya-
mubadho agwérhe obuhashe bwa okurhabdla
n'obwa okuhenangula omuntu.»

9 Amaziyahu anacibwira olya muntu wa Nya-
muzinda erhi: «kurhigi najira kuli zirya talenta
igana nahdga omurhwe gwa bene Israheli?»
Olya muntu wa Nyamuzinda anacimushuza erhi:
«Nyamubaho anayishikuha okulushire ahola».

10 Amaziyahu abertla gulya murhwe gwarhen-
gaga emwa bene Efrayimu, ababwira mpu bashu-
bire emwabo, ci oburhé bw’abdla bantu bwayaka

bwenéne kuli Ytda, bashubira emwabo erhi ba-
nali burheé bwenéne.

11 Amaziyahu n’oburhwali bwoshi alongolana
olubaga lwage; acijira ebwa kabanda k'Omunyu
ayirha bantu bihumbi ikumi ba muli bene Seyiri.

12 Bene YGida babagwarhamwo bihumbi ikumi
bya mpira bacizine, babahéka oku irhwérhwe lya
ibuye linene, babahirimiza idako lya lirya ibuye,
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boshi bajonjolekana.

13 Ci kwoOnene balya bantu b’omurhwe
Amaziyahu agalulaga mpu barhaja oku matabaro
boshi naye, baclybha omu ngo za YGda, kurhenga
e Samariya kuja e Betoroni, bayirha yo bantu
bihumbi bisharhu, banaktlayo munyago munji.

14 Erhi Amaziyahu akola arhenga emunda
anahimiraga bene Edomu, ayisha adwirhe
banyamuzinda ba bene Seyiri, n’erhi aba
amabayUbakira mpu bahé banyamuzinda béage,

alﬁaiijfukamiriza embere zabo n’okubatumbikiza
obuku.
15 Oburhe bwa Nyamubaho bwanaciyaka

bwenéne kuli Amaziyahu, anacimurhumira
omulébi wajimubwira erhi: «Carhumaga waja
walongereza ba nyamuzinda b’ollla lubaga,
abarhahashire okurhenza olubaga lwdbo omu

nfune zawe.» = _
16 Oku acidwirhe amudesa, Amaziyahu

amushuza erhi: «Ka rhwakujizire muhantizi wa
mwami? Rhenga aha! Wankahuma bakuyirha?»
Olya mulébi erhi akola agenda aderha erhi:
«Manyire oku Nyamuzinda anarhozire omuhigo
gwa okukuherérekeza, kulya kuba wajizire kwa
bene okwola orhanayumvirhe ihano lyani.»

Amaziyahu ahimwa na Yoash mwdami
w’Israheli
17Erhi aba amad6sa ihano, Amaziyahu mwami

w'e YOda arhuma entumwa emwa_ Yoash mu-
gala wa Yowakazi, mugala wa Yehu, mwami

w'Israheli, mpu bagendimubwira erhi: oyishe,
rhujanwe! Naye Yoash, mwami w’Israheli
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arhuma owagendishuza Amaziyahu, mwami w’e
Ylda ntyala:

18 «Erhi, omushugi gw’e Libano gwanacirhuma
entumwa emwa omwerezi gw’e Libano erhi:
Lerha mwali wawe abé muka mugala wani.
Léro ensimba z'omu Libano zanacigera zatuntu-
mirhiza gulya mushugi.

19 Wamacibwira erhi: Lola oku wahimire aba
Edomiti, n'omurhima gwawe wéshi gwamaku-
jegera. Bunodla, orhangibéra e mwawe. Carhuma
walonzicikwéba omu buhanya, okumbemwo we
weéne na Yida haguma nawe?»

20 Ci Amaziyahu arhayumvagya, bulya Nya-
muzinda wakulonzagya mpu lyo ahira abantu b’e
Y@da omu maboko g’abashombanyi, kulya kuba
bajirilongereza ba nyamuzinda b’e Edomu.

21Yoash, mwami w’Israheli anasdka, banacijana
omu irhwe, ye na Amaziyahu, mwami w’e Yda,
bakorana aha Bet-Shemeshi, omu Yda.

22Y(ida ahimwa n’Israheli, ngasi muguma ana-
cilibirhira omu ihéma lyage.

23 Yoash, mwami w'Israheli anacigwarhira aha
Bet-Shemeshi, Amaziyahu, mwami w’e Yada, mu-
gala wa Yoash, mugala wa Yowahazi. Amuhéka e
Yeruzalemu, anacihumba omwina gwa makano
magana anni ga ngafula omu lukata lwa Yeruza-
lemu, kurhenga aha muhango gwa Efrayimu
kuhika aha muhango guli oku kafendefende.

24 Arh6la amasholo goshi, n’amarhale
n'ebirugu byabadga omu ka-Nyamuzinda aha
mwa Obed-Edom, kuguma n’amagale gabaga
omu nyumpa ya mwami, agwarha n’empira
agalicishubirira e Samariya.
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Okufa kwa Amaziyahu
25 Amaziyahu, mugala wa Yoash, mwami w'e
Ylda, acilamire myadka ikumi n’irhanu enyuma
ly’okufa kwa Yoash, mugala wa Yowakazi, mwami

w’Israheli.
26 Ebisigire oku bya Amaziyahu, ebirhangi-

riza n’ebizinda, okwola ka kurhayandisirwi omu

citabu c’abadmi b’e Yada n’ab’Israheli?
27 Amaziyahu erhi baba bamamuyéglla kuli

Nyamubaho, bamujirira ihano ly’okumuyirha
aha Yeruzalemu, anaciyakira e Lakishi;
ci kwoénene bamukulikira eydla Lakishi,
bamuyirhira yo.

28 Bayisha bamuhérhe oku nfarasi, banacimu-
bisha haguma na b’'ishe omu lugo lwa Yuda.

26

Olwa Uziyahu

1 Olubaga lwa YOda loshi lwanacirhola
Uziyahu® owalikola ogwérhe myéaka ikumi
na ndarhu bamuyimika mwami ahali h'ishe
Amaziyahu.

2 Oziyasi ashubiylbaka Elati, anamushubiza
kuli YGda erhi mwami aba amacihengeka hali

b'ishe.
3 Uziyahu ali agwérhe myéka ikumi na ndarhu

erhi aba mwami, anayima myaka makumi arhanu
n’ibirhi aha Yeruzalemu. Nnina izino'lydge ye

Wah Yekolia w’e Yeruzalemu.
4 Ajira ebishingdnine omu masu ga Nya-

mubaho, omu kulola oku ishe Amaziyahu ajizire.

* 2611 26, 1 Uziyahu ye baderha Azariasi omu citabu ca kabirhi
c'’Abami.
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> Acthangana okulongereza Nyamubaho,
amango ga Zekariyahu, ye wakazagimuyigiriza
oku arhinya Nyamuzinda na muli agola mango
akazagilongereza Nyamubdho, @ Nyamuzinda
amuha okuydloloka.

Amatabaro ga Uziyahu

6 Akanya agendilwisa Abafilistini; ahongola
oluki(ta lwa Gati, oluklta Iwa Yabneé n’olukfita
lwa Ashidodi, anaciylbaka engo omu Ashidodi

n’emwa Abafilistini. . o
7 Nyamuzinda amurhabdla oku Bafilistini,

oku Baharadbu baylbakaga aha Guri-Baali n’oku
Banya-Maoni.

8 Abanya-Amoni bakazirhtila Uziyahu, n'irenge
lyage lyahika cingana aha muhango gw’e Misiri,
ebwa kuba ali akola agwérhe emisi bwenéne.

9Uziyahu aylibaka enkingi aha Yeruzalemu oku
muhango gwali omu kafendefende, oku muhango
gwali ebwa kabanda n’aha bugonyero bw’olukuta
anabizibuhya bwenéne.

10 Aylbaka enkingi omu irungu, anahumba
amaliba manji, bulya ali agwérhe aho6la maso6
manji ga bintu omu ntondo n’omu rhubanda,
aligwérhe n’abahinzi n’abakazagikololera em-
izabibu yage ebwa ntondo n’'omu Karmelif, ebwa
kuba azigiraga okuhinga.

11 Uziyahu ali agwérhe omurhwe gw’abalwi
gwakagigenda bikembe-bikembe ebwa kulwa;
ngasi murhwe gwanakazagiganjwa n’omwandisi

T 26:10 26, 10 Arhali ntondo ya Karmeli y’obwami bw’e Samariya,
Karmeli y'omu YGda. Cali cishagala c’e Hebroni. Eco cishagala
ciyéramwo emizabibu.
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Yehieli n’o mwimangizi Maseyahu, oku burhegesi
bwa Hananyahu, muguma omu barhambo ba
mwami.

12 Omubale gw’abarhambo b’emilala, boshi
bali balwi ba ntwali, gwahika omu bantu bihumbi
bibirhi na magana gali ndarhu.

13 Bakazagirhambula omurhwe gw’abalwi na
bihumbi magana asharhu na nda na bantu ma-
gana arhanu, bakazagilwa n’emisi bwenéne lyo
barhabala mwami oku bashombanyi bage.

14 Arheganyiza og6la murhwe goshi, em-
penzi, amatumu, ensirha, ensiribo, emiherho
n’amabuye oku ngondozo.

15 Aha Yeruzalemu ayuUbakisa ho, amasini
gajiragwa n‘omuntu mulenga, ga kukazihirwa
omu nkingi, n'omu rhufendefende rhw’enkita,
oku kulasha emyampi n'oku kubanda amabuye,
irenge lyage lyaja kuli bwenéne, ebwa kuba
ali arhabirwe okusdmerine omu kuba wa misi
minene ntyo.

Obuzinda bwa Uziyahu

16 Erhi aba akola agwérhe misi rninji ntyo,
omurhima gwage gwarhangira okulengerera
n’okubiha. Ajira ecdha emwa Nyamubaho
Nyamuzinda wage, amango ajaga omu ka-
Nyamubdaho mpu naye akola ajitumbuikiza obuku

oku luhérero lwa obuku. . o
17 Omudahwa Azaryahu ayisha amushimbire

boshi na badahwa makumi gali munani, badahwa
ba Nyamubaho, bantu ba burhwali;

18 bayimanga embere za mwami
banacimubwira mpu «gurhali mukolo gwawe
wani Uziyahu okutumbuikiza obuku emunda
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Nyamubaho ali, ci guli mukolo gwa badahwa
bagala b’Aroni, bo bagishirwe oku kukazitwana
obuku. Rhenga muno ka-Nyamuzinda bulya
wajizire ecaha, n’okwdla kurhakulerhere irenge
lici embere za Nyamubaho, Nyamuzinda.»

19 Uziyahu: wali ofumbasire ecitumbikizo
omu nfune mpu arherekére obuku, agwarhwa
n'oburhe, na muli obwéla burhé bwage oku
baddhwa, olushomyo Ilwayisha lwamumera

ebusu, embere z'abdla badidhwa, omwola ka-
Nyamuzinda, embere z’oluhérero lwa obuku.

20 Omudahwa mukulu Azaryahu, n’abandi
baddhwa erhi bayérekera emunda ali, lola
oku ali akola agwérhe olushomyo emalanga.
Banacimuhéka dubaduba embuga, naye yéne
akanyiriza okuhuluka bulya Nyamubého

amamubabaza. )
21 Mwami Uziyahu ayoérha mushomyo kuhika

oku lusiku Iw'okufa kwage, anakazibéra
yéne omu nyumpa eyUbakirwe hagohago, oku
mushomyo, ebwa kuba améakagwa mpu irhondo
arhacijaga omu ka-Nyamuzinda. Omugala
Yotami aba ye wakazirhegeka omulala gwa
mwami n'okutwa emmanja z'’omu cihugo.

22 Ebisigire by’ebijiro bya Uziyahu, ebirhangi-
riza n’ebizinda, omulébi Yesha'yahu mugala wa
Amosi abiyandisire.

23 Uziyahu acihengeka haguma na b’ishe
wage banacimubisha haguma na b’ishe wage
omu ishwa babishamwo abami, ebwa kuba

} 26:19 26, 19 Oziyahu, rhuderha Oziyasi, amahanwa aka
Miryamu. Olushomyo lwamuhemula; okwo kwarhuma ba-
muhanza okucija omu ka-Nyamuzinda.
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bakazagiderha mpu: «Ali mushomyo.» Omugala
Yotami, ayima ahali hage.

27

Olwa Yotami

1 Yotami ali akola agwérhe myadka makumi
abirhi n’irhanu erhi aba mwami, anaciyima
myaka ikumi na ndarhu aha Yeruzalemu. Nnina
ye wali Yerusha, mwali wa Sadoki.

2 Ajira okushingdnine omu masu ga Nya-
mubdaho aka ishe Uziyahu; ci kwdnene arhajaga
omu ka-Nyamuzinda; ci olubaga lwaja lwabiha
kulusha.

3 Yotami aylilbaka omuhango gw’enyanya
gw’aka-Nyamubdaho, anakola oku lukita lwa

Ofeli.
4 Aylbaka engo omu ntondo ya Ylda; enyumpa

nzibuzibu n’enkingi omu birhondo.

> Atula entambala oku bami ba bene Amoni,
anabahima. Bene Amoni bamurhula muli ogwodla
mwaka, talenta igana za marhale na ndurhu
bihumbi ikumi bya ngano na bihumbi ikumi
bya ngano-punda; bene Amoni bajira kundi kwa
bene okwola omu mwaka gwakulikiraga n'omu
mwaka gwa kasharhu.

6 Yotami aylGshtka omu buhashe ebwa kuba
ali agenzire bwinja omu majira ga Nyamubaho,
Nyamuzinda wage.

7 Ebisigire oku bijiro bya Yotami, entam-
bala alwire zoshi, eyindi mikolo ajizire ala oku
ebyola byoshi biri biyandike omu citabu c’Abami
b’Israheli n’aba Yuda.
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8 Ali akola agwérhe myadka makumi abirhi
n'irhanu erhi aha mwami, anaciyima myéaka

ikumi na ndarhu aha Yeruzalemu. .
9 Yotami acihengeka aha burhambi bwa b’ishe,

banacimubisha omu lugo lwa Daudi. Omugala
Akazi, ayima ahali hage.

VI. Empindulo za ngasi lubero
z’omu burhegesi bwa Yezekiyahu

n’obwa Yoshiyahu

28

Olwa Akazi, ishe wa Yezekiyahu

1 Akazi ali akola agwérhe myaka makumi abirhi
erhi aba mwami, ayima myéka ikumi na ndarhu
aha Yeruzalemu. Arhajiraga okushinganine omu
masu ga Nyamubaho nk’oku ishe Daudi ajiraga.

2 Ashimba enjira y’abami b'Israheli, ciru atulisa
n’ensanamu za Baali n’eciima,

3 agenditumbikiza obuku omu kabanda ka
Bene-Hinomi™ ageza n’abagala omu muliro omu
kushimba obubi bwa galya mashanja Nya-
mubdaho akungushaga embere za bene Israheli,

4 agendirherekéra n’okutumbiikiza obuku omu
hantu h’enyanya omu birhondo n’idako ly’emirhi
mibishi.

Obuhane bwa Akazi

* 28:3 28, 3 Eco ciri cihéniama, lubanda Iw’e Yeruzalemu; luli
olunda Iw’emukondwe. Muli olwo lubanda, mwo Abayahudi
bakagihéanira enterekéro emwa Moleki, nyamuzinda w'emahanga.
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> Nyamubaho, Nyamuzinda wage
anacimuhana emwa omwami w’e Siriya; Abanya-
Siriya  bamuhima, banacimugwarhakwo mpira
nyinji bwenéne, banazihéka e Damasko. Kandi
ashubihdnwa emwa omwami w’Israheli, oylla

amuhima okurhalusire. A
6 Pekahe, mugala wa Remalyahu, omu Y{da

ayirhamwo oku lusiku luguma, bantu bihumbi
igana na makumi abirhi, balwi ba ntwali, ebwa
kuba bamalekérera Nyamubaho Nyamuzinda wa
b’ishe wabo.

7Zikiri, mulwi wa Efrayimu, ayirha Maaseyahu,
mugala wa mwami na Azirikamu, murhambo
w’'omulala gwa mwéami, na Elikana ye wali wa
kabirhi kurhenga mwami.

8 Bene Israheli bagwarha muli bene wabo,
mpira bihumbi magana abirhi, ez’abalume,
ez'abakazi, ez'abanarhabana n’abananyere,
babarhenza kwo na munyago munji bwenéne,
banacihéka ogwo0la munyago e Samariya.

Omulébi Odedi

9 Ey6la munda yabaga omulébi wa Nyamubaho,
izino lyage ye Odedi. Oku ahuluka aja emunda
omurhwe gw’abalwi bashubikiraga e Samariya
anacibabwira, erhi: Loli oku, omu bukunizi
bwage kuli bene Yida, Nyamubého, Nyamuzinda
wa basho anamuhire bo; mwanabayirhira omu-
jina gulya guhisire cingana omu mpingu.

10 Na bundla mukolaga mulalire okujira bene
YOda na bene Yeruzalemu baja na baja-kazi
binyu! ci kwonene mwoyu ka murhagweérhi am-
abi kuli Nyamubéaho, Nyamuzinda winyu?
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11 Na bunéla muyumvagye, mugalule abdla
baja mwagwdarhaga muli bene winyu, bulya
obukunizi bwa Nyamubaho buli kuli mwe.

12 Baguma omu barhambo ba bene Efrayimu,
Azaryahu, mugala wa Yehohanani, Berekiyahu,
mugala wa Meshilemoti, Yehizikiyahu, mu-
gala wa Meshilemoti, Yehizikiyahu, mugala wa
Shalumu, na Amasa, mugala wa Hadilayi, ba-
hakanira balya bakazagirhenga ebwa kulwa.

13 Banacibabwira mpu: «Murhalérhe abaja eno
munda ebwa kuba kuli kurhubarhuza omuzigo
gw’obu bi emunda Nyamubaho ali, mwalonza
okuguyishila kandi oku ebyaha birhu n’amabi
girhu; ebwa kuba obubi buli bunji n’obukunizi
bunene bwa Nyamubaho buli kuli Israheli».

14 Ab6la bashubiikaga ebwa kulwa, badékereza
abaja n'omunyago gwabo embere z'abarhambo
n’embere z’embuganano y’'olubaga.

15 Abantu baldlikagwa omu kuja kwaderha
amazino gabo, bayimanga, na erhi baba
baméarhéla abaja bayambisa ngasi bali
bushugunu na ebyambalwa bali ba nyazire, baja
babaha emishangi n’enkwérho; kandi babaha
mpu balye bananywe banabashiga amavurha
na erhi baba bamadahira oku ndogomi ngasi
barhankacihashirigenda, babahéka e Yeriko, lugo
Iwa mabo, emwa bene wabo. Nabo bacishubirira
e Samariya.

Obubi n'olufu lwa Akazi

16 Muli ago mango omwami Akazi alika
entumwa yagendimuhunira oburhabdle emwa
abami b’e Siriya.



2 Enganiro 28:17 Ixxxv 2 Enganiro 28:24

17Ebwa kuba abanya-Edomu bali bamashubiy-
isha, bahima Y0da, banabayankamwo abaja.

18 Abafilistini bali bamahagula engo z’omu
Cibanda na n'eza Négebu omu Yuda; bali
bamaérhola Bet-Shemeshi, Ayaloni, Gederoti, Soko
n’emirhundu yage, Timuna n’emirhundu yage,
Gimizo n’emirhundu yage, banaciytbakamwo.

19 Ebwa kuba Nyamubdho alonzagya
okurhorh6hya Yada erhi Akazi orhuma,
owahiraga YGda omu bubi anaciyérekana mubi
emunda Nyamubaho ali.

20 Tegalati-Falasari, mwami w’e Siriya ayisha
amurhabdlire, amurhindibuza, arhacihashaga

okubona emisi.

21 Ebwa kuba Akazi ali amakungija ebyali
omu ka-Nyamubadho byoshi kuguma n’ebyali
omu nyumpa ya mwami n'eza abarhambo
abihéka ntllo emwa omwami w’e Siriya: n'okwdla
kurhamulérheraga burhabéle buci.

22 Ago mango ali omu malibuko ntybla anaku-
likiza ashubikazigayisa Nyamubaho, oyo mwami

Akazi. o A
23 Akazihdna  enterekéro. emwa  ba
nyamuzinda b’e Damasko, abakazagimulibuza,

anaciderha erhi: «Kulya kuba ba nyamuzinda
w’abami b’e Siriya banakazibarhabala, nkola
nakazibarherekéra e nterekéro lyo bantabéla.»
Ci barhuma ahirima kulusha, ye na bene-Israheli
boshi.

24 Akazi anaciyanka alundika ebirugu
by'omu ka-Nyamuzinda, abijonjaga, n’erhi
aba amayigala enyumvi z'aka-Nyamuzinda,
agendiyllbaka empérero zage omu ngasi
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bugonyero bwa Yeruzalemu.

25 Aylbaka  empérero z'omu  hantu
h’enyanya omu ngasi lugo Iw'omu Yuda
mpu akazirherekérakwo obuku emw’abandi
banyamuzinda. Agayisa nty0la Nyamubaho,
Nyamuzinda wa b’ishe.

26 Ebisigire oku bijiro byage n’oku lugendo
lwége, ebirhangiriza n’ebizinda, lola oku biri
biyandike omu citabu c'Abami b’e Y(da n’aba

Israheli. .
27 Akazi aclhengeka aha burhambi bwa

b’ishe, bamubisha omu lugo, omu Yeruzalemu,
barhamuhékaga omu nshinda z’abami b’Israheli.
Omugala Yezekiyahu ayima ahali hage.

29

Olwa Yezekiyahu

1 Yezekiyahu aba mwami erhi aba akola
agwérhe myadka makumi abirhi n’irhanu ali
muburhe, anayima myaka makumi abirhi na
mwenda aha Yeruzalemu. Nnina izino lyage ye
wali Abiya, mwali wa Zekariyahu.

2 Ajira okushinganine omu masu ga Nya-
mubéaho nk’oku ishe Daudi ajiraga.

Okucésibwa kw’aka-Nyamuzinda
3 Omu mwaka murhanzi gw’'okuyima kwage,
omu mweézi gwa burhanzi, ayigula enyumvi
z’aka-Nyamuzinda, anashubizijira bwinja.
4 Anacirhuma abagendihamagala abadahwa
b’abaleviti, na, erhi aba amabashubiliza ebwa
lunda Iw’ebuziika-ziba,
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5 anacibabwira erhi: «Munyumve nani baleviti!
mucicése munagendicésa aka-Nyamubaho, Nya-
muzinda wa basho, munarhenze omu hantu
hatagatifu, ngasi bigalugalu byoshi.

6 Ebwa kuba balarha bajizire ecaha, bajira ebiri
bibi omu masu ga Nyamubaho, Nyamuzinda
wirhu, bamujandisire*, barhenzize obusu bwéabo
ebwa ka-Nyamuzinda, bakayérekeza omugongo.

7 Ciru bahamisire enyumvi z'enyumpa, baz-
imya n’amatara, barhanaciderhaga mpu bakazi-
genditumbikizamwo obuku n’okurherekéra en-
terekéro z'e nsirira omu hatagatifu ha Nya-
mubaho, Nyamuzinda w’Israheli.

8 Oburhé bwa Nyamubdho bwanacirhogera
omu Yada n'‘omu Yeruzalemu, abijira bya
kuydbohya, bya kujugumya, na masheka
g’abandi nk'oku munabwine mwene n’amasu
ginyu.

9 Na loli oku okwoéla kwarhumire ba larha
bayirhwa n’engorho, kwarhuma bagala birhu, bali
birhu na abakazi birhu bahékwa buja.

10 Bunbdla ngwérhe omuhigo gw’okujira
endagano haguma na Nyamubdaho, Nyamuzinda
w'lsraheli, ly’obukunizi bwage burhenga kuli

rhwe. A A o _
11 Na buné6la bana bani murhacibaga

bantu banya-kubula bushibirizi, bulya mwe
Nyamubaho acishozire mpu mukaziyimanga
embere zdge mukazimukolera, mubé barhumisi
bage, munakazimurherekéra obuku.»

12 Okubundi abaleviti banaciyimuka, baligi:

* 29:6 29, 6 Aga gali mahungamo nka kula badesire muli Dan 9,
4-19; Bar 1, 15-22; End 5; Yer 3, 22-25.
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Mahati, mugala wa Amasayi; Yoweli, mugala wa
Azaryahu, mwene Kehati; na muli bene Merari
hali: Kishi, mugala wa Abdi na Azaryahu, mu-
gala wa Yehaleeli. Omu banya-Gershoni, Yoahi,
mugala wa Zima, Edeni mugala wa Yoahi.

13 Omu bene Elisafani, Shimuri na Yehieli; omu
bene Asafu, Zekariyahu na Matanyahu.

14 Omu bene Hemani, Yehieli na Shimeyi,
n’omu bene. Iditunu, Shemaya na Uzieli.

15 Banacishtibtiza bene wabo, n’erhi baba
bamacicesa, bayisha, nka kulya mwami

anabarhege-kaga nk’oku ebinwa bya Nyamubéaho
binadesire, bayisha balicésa aka-Nyamubaho.

16 Abaddhwa baja omu ndalala y'aka-
Nyamubaho mpu bakacése, banacirhenza omu
bululi bw’aka-Nyamubaho ngasi bigalugalu
banashimanyire omwola ka-Nyamubaho,
abaleviti banacibirhdla, bagendibikabulira omu

kabanda ka Kedroni. A
17 Barhangira okucésa aka-Nyamubaho omu

lusiku lurhanzi Ilw'omwézi gwa burhanzi; omu

nsiku munéani z'omwézi, bahika omu ndaléla
y’Aka-Nyamubaho, bashubigeza nsiku munani

erhi badwirhe bacésa aka-Nyamubaho; omu
lusiku lwa kali ikumi na ndarhu z’omwézi gwa
burhanzi, erhi bamaytsa.

Enterekéro y’okuhytila oku ebyaha
18 Bakanya, banacija emunda mwami
Yezekiyahu ali banacimubwira mpu:
«Rhwamacésa aka-Nyamubaho koshi, oluhérero
Iw’enterekéro z’ensirira n’e birugu byalwo byoshi,
mpu rhwamacésa améza g'enterekéro n’ebirugu
byago.
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19 Na ngasi bindi birugu byoshi mwami Akazi
ahemulaga amango anali mwami, omu mango
g’obugoma bwage, rhwashubiribicésa; binakola
biri embere z'o luhérero lwa Nyamubéaho.»

20 Mwami Yezekiyahu erhi aba amazlka
sézisézi, ashubliza ab’omu lugo boshi anacisokera
ebwa ka-Nyamubaho.

21 Banaciyisha balihéra mpanzi nda, ngand-
abuzi nda, bana-buzi nda na bihebe nda bya
nterekéro oku byaha, oku bwami, oku ka-
Nyamuzinda na kuli Yida. Mwami anacibwira
abadahwa, bagala ba Aroni mpu babirherekérere
oku luhérero lwa Nyamubaho.

22 Babaga empanzi, abadahwa banacirhdla
omuko gwazo, bagushahuliza oku Iuhérero,
banacibdga engandabuzi, banacishahuliza
omuko oku luhérero, banacibidga abana-buzi,

banacishahuliza omuko oku luhérero. .
23 Okubundi banaciyisha badwirhe ebihebe

by’enterekéro oku byaha, banacibihéka emunda
mwami ali boshi n’embuganano y’olubaga, nabo

banacibihira kwo amaboko.
24 Abadahwa babibaga, na omuko gwabyo ba-

jiramwo enterekéro y’empyulo oku luhérero kuli
bene Israheli boshi; bulya mwami ali arhegesire
mpu bajire ezdla nterekéro z'ensirira kuli bene
Israheli boshi n’oku nterekéro y’ebyaha.

25 Ahira abadahwa omu ka-Nyamubéaho, abaha
n'emijegereza, enzenze n’ennanga, nk’oku Daudi
anarhegekaga omu kushimba ebinwa bya Gadi,
mulébi wa mwami n’eby’omulébi Natani; bulyéla
eryo irhegeko lyarhengaga emwa Nyamubéaho,
omu kanwa k’abalébi.
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26 Abaleviti bayisha baciheba eruhya haguma
n'ebizihwa bya Daudi, n’abaddhwa bayisha

badwirhe emishekera.
27 Yezekiyahu aderha mpu barherekére

enterekéro y'ensirira oku luhérero. = Amango
barhangiraga enterekéro y’ensirira, barhangira
okuyimba olwimbo lwa Nyamubaho n’okubiha
emishekera bananunisa n’ebizihwa bya Daudi,
mwami w’Israheli.

28 Embugéanano y’'olubaga yoshi yafukamiriza,
bayimba olwimbo lwa okukuza Nyamubéaho,
bablha emishekera, na ngasi kundi koshi kuhika
bamala enterekéro y’ensirira.

Okushubirira oburherekére

29 Erhi bamala enterekéro y’ensirira, mwami
haguma n’abantu bali boshi naye, bafukama
baharamya.

30 Mwami Yezekiyahu boshi n’abarhambo,
babwira abaleviti mpu bakuze Nyamubaho
n'‘ebinwa bya Daudi n’ebya omulébi Asafu,
bakuza n’obusime bunene, baylinama
baharamya.

31 Okubundi Yezekiyahu aja omu kanwa
aderha erhi: «Bun6la mwamashubicirherekéra

buhydhya emwa Nyamubého, yegeragi,
muhéne enterekéro zinyu n’obukuze munéla
ka-Nyamuzinda.» Embuganano y'olubaga

yanaciyisha edwirhe enterekéro n’e by’obukuze,
na ngasi banali ba murhima muhanyi,

bakazihina enterekéro zabo z ‘ensirira.
320mubalé gw’enterekéro z’ensirira zahanagwa

n'embugdnano y'olubaga zahika omu nkéafu
makumi gali nda, bihebe igana na bana-buzi
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magana abirhi: ebyodla byoshi oku nterekéro
y’ensirira bahdga Nyamubaho,

33 banarherekéra zindi nkafu magana gali
ndarhu, na bibuzi bihumbi bisharhu.

34 Ci ebwa kuba abadahwa bali basungunu,
barhankahashire okubaga bonene enterekéro

z'ensirira, bene wabo_ b’abaleviti babarhabéla
kuhika bamala omukolo goshi na kuhika

abandi baddhwa baylsa okucicésa, bulya

abaleviti bali babiduhire okucésa emirhima
yabo okushinganine kulusha abadahwa.

35 Kandi n’enterekéro z'ensirira zali nyinji,
n'okuytshila enterekéro z'amashushi oku
nterekéro z'omurhila n’ebindi by’embulaga
oku kujira enterekéro y'ensirira. Ntyo6la kwo
bashubiriyumanyanya obugashanize Omu ka-
Nyamuzinda.

36 Hezekiyahu, n’olubaga loshi basima
bwenéne kuli ebydla Nyamuzinda ali
arheganyize olubaga, bulya byali bintu
byajiragwa cifudukwe.

30

Okulalika olubaga okukuza olusiku lukulu lwa
Basdka
1 Yezekiyahu anacirhuma entumwa omu Isra-
heli n'omu YGda mwoshi; arhuma n'amaruba
emwa Efrayimu n’emwa Menashé g'okubaldlika
mpu bayishe ebwa ka-Nyamuzinda omu kukuza
olusiku lukulu lwa Basédka oku irenge lya Nya-
mubdaho, Nyamuzinda w'Israheli.
2 Mwami, abarhambo bage n’endéko y'olubaga
loshi Ilw’e Yeruzalemu lwali lwamarhangijira
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ihano ly’okukuza olusiku lukulu lwa Basdka omu
mwézi gwa kabirhi.

3Bajiraga nty6la ebwa kuba barhahashaga oku-
lujira omu mango galwo bulya abadahwa barhali
bacicicésa kulya kunakwanine, na kandi olubaga

lurhali lucishiménana aha Yeruzalemu.
4 Okwola kwabonekana nka kuli kwinja omu

masu ga mwami n’embuganano yoshi.

> Bahiga ntydla okugeza omuldali omu Israheli
moshi, kurhenga e Bersheba e Dani, mpu baje
e Yeruzalemu bayishikuza olusiku lukulu lwa
Baséka oku irenge lya Nyamubaho, Nyamuzinda
w'Israheli; bulya barhacilukuzagya omu kuyisha
kw’abantu boshi, nk'oku binayandisirwe.

6 Abalibisi banacirh6la amaruba ga mwami
n'aga abarhambo banacizunguluka Israheli yéshi
na Yada mpu bajé baldlika, nk'oku irhegeko
lya mwami linadesire: Bene Israheli, yishi
emwa Nyamubaho, Nyamuzinda w’Abrahamu,
wa Izaki na wa Israhelj, naye anashubija emunda
abasigalaga bali, emunda bali balya muli mwe
bashugunusire omu nfune z’abami b’e Siriya.

7 Murhabidga aka basho n’aka bene
winyu abagomeraga Nyamuzinda wa
b'ishe wabo, kuhika abalekércra babanyaga
banabashandabanya nk’oku munabwine.

8 Murhabdaga ba cikanyi cirhagomba aka basho;
herezi Nyamubaho okuboko, yishi ebwa nyumpa
yage eyi ajiraga nyimana ensiku zoshi, munakol-
ere Nyamubéaho, Nyamuzinda winyu, lyo omuliro
gw'obukunizi bwage gumurhengakwo.

9 Ebwa kuba erhi mwankagomire Nyamubaho,
bene winyu na bagala binyu banahashibona
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obwonjo emwa balya babahimaga, ciru
banabagalule muno cihugo, bulya Nyamubaho,
Nyamuzinda winyu ali wa lukogo na wa
bwonjo, arhanamurhenzekwo obusu bwage,
nka mwankashubira emunda ali.

10 Abalibisi bakanya, kurhenga omu lugo kuja
omu lundi, bagera omu cihugo ca Efrayimu coshi,
bagera omu ca Menashé kuhika emwa Zabuloni,
baja babashekera n’okubagayaguza.

11 Bantu baguma baguma bwdnene omu
bene Aseri, bene-Menashé na bene Zabuloni,
bacirh6hize, banacija e Yeruzalemu.

12 Ci, kwonene _ abantu_ b’omu Yuda,
Nyamuzinda abaha murhima muguma

gw’okuyumva n’okushimba irhegeko lya mwami.
N’ery'abarhambo, nk’oku kanadesire akanwa ka
Nyamubaho.

13 Olubaga lwabuganana aha Yeruzalemu omu
kukuza olusiku lukulu lw’emigati erhalimwo
lwango omu mwézi gwa kabirhi: yali mbuganano
ya bantu banji bwenéne.

14 Barhondéra okuhongola empérero zali aha
Yeruzalemu; barhenza empérero z’'obuku zoshi
bagendizikabulira omu kabanda ka Kedroni.

Basdka n’emigati erhalimwo lwango

15 Barherekéra olusiku lukulu lwa Baséaka
omu nsiku ikumi n’ini z’omwézi gwa kabirhi.

Abaddhwa n’abaleviti bayumva enshonyi
zabagwarha erhi kukéreza kwdabo kurhuma,

nabo bacicésa, barherekéra enterekéro z'ensirira
omu ka-Nyamubaho.
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16 Bakazagijira emikolo yabo nk’oku banarhe-
gesirwe n'irhegeko lya Masa, muntu wa Nya-
muzinda: nabo abadahwa bakazibulaga omuko
bamaguhabwa n’abaleviti.

17 Ebwa kuba omu mbuginano mwali bantu
banji barhali basagicicésa, abaleviti barhegekwa

okurherekéra enterekéro za Basdka kuli abola
barhali bacicésize, lyo babarherekéra emwa Nya-

mubéaho.
18 Ebwa kuba bantu banji omu lubaga, bantu
banji b’emwa bene Efrayimu, emwa bene

Menashe, emwa bene Isakari n’emwa bene
Zabuloni, barhali bacicésize, balya Basaka

buzira okushimba kulya kunayandisirwe. Ci
Yezekiyahu abasengerera aderha erhi: «Mashi,
Nyamubaho ntahwa lukogo,

19 ababalire abdla bantu bayishaga balon-
gereza n'omurhima gwabo goshi, Nyamuzinda
wa b’ishe, ciru n'omu bucése bukwéanine omu ka-
Nyamuzinda.»

20 Nyamubdho ayumva omusengero gwa
Yezekiyahu, afumya olubaga.

21 Bene Israheli bali aha Yeruzalemu bakuza
olukulu Iw’emigati erhalimwo lwango nsiku nda
zoshi n’obushagaluke bunene, na ngasi lusiku,
abaleviti n’abadahwa akazadgikuza Nyamubaho
n’ebizihwa binene oku Irenge lya Nyamubaho.

22 Yezekiyahu aderha ebinwa by'okusimisa
abaleviti bakazagikolésa obukengére bwéabo
boshi omu mukolo gwa Nyamubaho. Balya
embagwa z'olusiku lukulu, nsiku nda zoshi,

bakazirherekéra  enterekéro = z'omurhila
n’okukuza Nyamubaho, Nyamuzinda wa b’ishe
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wabo.
23 Embuganano yanaciyumvanya omu kushu-

bigeza zindi nsiku nda omu kukuza olwodla lusiku
lukulu n’obushagaluke bunene.

24 Ebwa kuba Yezekiyahu, mwami w’e YGida ali
amaha olubaga mpanzi cihumbi, bihumbi nda
bya bibuzi, n’abarhambo bala bayirha empanzi
cihumbi, bihumbi ikumi bya bibuzi n’abadahwa
banji bali bamacicésa.

25 Embuganano ya bene YGda boshi, abadahwa
n’abaleviti, embuganano y’abantu barhenga omu
Israheli, n’abandi bashimbilizi barhengaga omu
Israheli nisi erhi abaytbakaga omu Yuda, boshi

basima bwenéne. .
26 Ahodla Yeruzalemu bagezaho ensiku nkulu

z’obusime bunene, obu kurhenga amango ga
Salomoni, mugala wa Daudi, mwami w’Israheli,
burhali busag’ibonekana bundi aha Yeruzalemu.

27 Abadahwa baleviti barhondéra okuja kwag-
isha olubaga, n’'izu lyabo lyayumvikana, omusen-
gero gwabo gwahika omu hatagatifu ha Nya-
mubdaho, omu mpingu.

31

Okubera ensanamu z'abazimu
n’okuyumanyanya obugashdanize

1 Erhi okwola koshi kuba kwamahwa, bene
Israheli bali ahéla, bakanya baja omu ngo za
Ylda, baja babéra amabuye magwike, baja batwa
enshanga, bakundula empéro zali omu hantu
h’enyanya omu birhwa, kuguma n’ernpérero
zali omu YGda moshi n'omu cihugo ca bene
Benyamini, eca bene Efrayimu na Menashe,
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balinda babihirigisa byoshi Enyuma z’ahéla bene
Israheli baja bashubira ngasi baguma omu ngo
zabo, ngasi muguma omu mwage.

Abadahwa bakengésibwa omu mukolo gwabo

2 Yezekiyahu, agabanya abadahwa n’abaleviti
nk’oku emirhwe yaho yanali, ngasi muguma

omu baddhwa erhi baleviti nk’oku emikolo
yabo yanali, ajira abakazikola oku nterekéro

y'ensirira, aba oku nterekéro z'omurhitla, aba
omukolo gw'obugashénize, aba okuyimba
n'okukuza, abakazikola aha mihango y’ecihando
ca Nyamubaho.

3 Ayanka omu bintu byage, ecigabi ca mwami
cakazagihlinwa oku nterekéro z'ensirira, oku
nterekéro z'ensirira z'esézi na bijingo n’oku
nterekéro za Sabato, ez’omweézi n’ez’ensiku nkulu
nk’'oku binayandisirwe omu burhegesi bwa Nya-

mubéaho.
4 Anacibwira olubaga Iwaylbakaga omu

Yeruzalemu bakazihana ecigabi c'abadahwa
n'ec’abaleviti lyo bayo6rha bacihizire oku
burhegesi bwa Nyamubaho.

5 Erhi lyo irhegeko limanyikana hoshi, bene
Israheli baja bahtna birhali binyi oku bisartlwa
byadbo birhangiriza byengano, eby’idivayi
lihyahya, eby’amavurha, ebya obici na ngasi
byoshi binasarilwa omu mashwa; kuguma
bahéka mwandu entilo za byoshi.

6 Bene Israheli na bene YGda baylbakaga
omu ngo za YOda, bahdna nabo entllo
y'enkafu, ey'ebibuzi, eyebintu bitagatifu
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byakazagirherekérwa Nyamubaho, Nyamuzinda
wabo; baja bajira ebirundo bya ngasi lubero.

7 Barhondéraga  okukazijira ebirundo
kurhenga oku mwézi gwa  kasharhuy,
bagendibimalira oku mwézi gwa kali nda.

8 Yezekiyahu boshi n’abarhambo bayisha, erhi
baha bama bona ebirundo, bakuza Nyamubaho
n'olubaga lw’Israheli.

9 Yezekiyahu anacidésa abaddhwa n’abaleviti
oku biyérekire ebyola birundo.

10 Omudédhwa mukulu Azaryahu, w'oku
mulala gwa Sadoki anacimushuza erhi:
«Kurhenga amango banarhangiraga okukazilérha
entllo zinarhegesirwe omu Kka-Nyamuzinda,
rhwakazirya, rhwanasiza binji, ebwa kuba
Nyamubaho agishire olubaga lwage, n’'omusigala
guli eyi nlindo yoshi.»

11 Yezekiyahu aderha mpu barheganye
ebiyiGmpa omu ka-Nyamuzinda, banacibirhe-
ganya.

12 Bakaziyisha balihana kulya kunashinganine,
entilo zirhegesirwe n’empongano kuguma
n'ebintu  bitagatifu. Babibisa omuleviti
Kenaniyahu, nka murhambo n’omulumuna
Shimeyi nka murhambo wa kabirhi*.

13Yehieli, Azaziyahu, Nahati, Asaheli, Yerimoti,
Yozabadi, Elieli, Yismakiyahu, Mahati na Be-
nayahu bo bali balanzi, bakazagirhegekwa na Ke-
naniyahu n‘'omulumuna Shimeyi omu kushimba
enkerekanyo ya mwami Yezekiyahu n’Azariyahu,
murhambo w’aka-Nyamuzinda.

* 31:12 31, 12 Rhulole muli Lev 7, 14; Mib 5, 9.



2 Enganiro 31:14 xcviil 2 Enganiro 31:19

14 Omuleviti Kore, mugala wa Yimuna, ye
wakazagilanga omuhango gw’e buzilka-zlba,
ye wakazdagiyankirira entllo z'obulonza bwinja
bakazagilerhera Nyamubadho mpu baberile
ebi barhtzire Nyamubaho n’ebintu bitagatifu

bwenéne.
15 Oku burhegesi bwage, bakazagikola

n'obwikubagirwa boshi, omu ngo z'abadahwa,
Edeni, Minyamini,  Yeshua, Shemayahu,
Amariyahu na Shekanyahu, mpu bakazigabira
bene wabo, bakazigabira abakulu kuguma
nk’abarho, nk’oku emirhwe yabo yanali.

16 Kuhirakwo abantu balikola bayandike,
kurhenga oku oli myadka isharhu muburhe
kuja enyanya, ngasi boshi bakazagiyisha ebwa
ka-Nyamuzinda bakazag'ihabwa kantu kalebe
oku mukolo gwabo, kulya banagabirwe, n’oku
emirhwe yabo enali.

17 Ecitabu c’abaddhwa, amazino gabo gali
gayandisirwe omu kushimba emilala yabo, nabo
abaleviti bali bayandisirwe, kurhenga oku wa
myaka makumi abirhi ali muburhe kuj'enyanya,
omu kushimba emikolo yabo n’emirhwe yabo.

18 Ec6la citabu cali ciyandisirwemwo abana
babo boshi, abakazi babo, bagala babo
n'‘abanyere babo n'oku mbuganano yabo
yoshi, ebwa kuba n’obwikubagirwa bwabo
bakazagikola n'omurhima gw’obutagatifu, oku
bintu bitagagifu.

19 Oku biyérekire bene Aroni, abadahwa bali
baytbasire omu bishagala bya eburhambi omu
ngo zabo, bali bagwérhe nabo omu ngasi lugo,
abantu bamanyikine ngasi muguma n'izino
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lydge, bali bahabirwe ogwdla mukolo g'okuja
kwagabira abandi, oku ngasi wa biko mulume
omu badahwa n’oku ngasi baleviti bayandike.

20 Nty6la kwo Yezekiyahu ajizire omu Yda
mwoshi, ajira kwinja, okushinganine n’okuli
kw’okunali embere za Nyamubaho, Nyamuzinda
wage.

21 Omu ngasi mukolo akazagirhangira
guyérekire aka-Nyamubaho, guyérekire
oburhegesi, guyérekire amarhegeko, omu
kulongereza Nyamuzinda wage, akazagigukola
n'omurhima gwage goshi, anaguyukirize bwinja.

32

Senakeribu arhéra Yida

1Erhi ebydla bintu n’ebijiro by’okushubilumila
obwikubagirwa bwabo biba byamahwa,
Senakeribu, mwami w’e Asiriya ayisha arhabalire
omu YUda, atwa eciralo oku burhambi bw’engo
nzibu-zibu, omu kulonza okuzinyaga.

2 Erhi Yezekiyahu abona oku Senakeribu
ayishire n’oku ayérekire e Yeruzalemu mpu
amunyage,

3 ajira haguma n’abarhambo bage n’abalwi
bage b’entwdli mpu bazibe amaliba goshi gali
eburhambi bw’olugo, banacimurhabéla.

4 Olubaga mwandu lwashubizanya, lwaziba
amaliba n’enyishi nsungunu zakazagihulula omu
cihugo, bakaziderha mpu: «Cankarhuma hano
oyo mwami w'e Asiriya ayisha munoéla cihugo
ayishishimana amishi manji?»
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> Yezekiyahu ajamwo oburhwadli, arhondéra
okushubija aylbaka olukita lwali lwamaja lwa-
hongoka, anashakala n’enkingi zoshi; aylbaka
n’olundi lukata eburhambi bw’olugo, anaciz-
ibuhya Milo omu lugo lwa Daudi; atulisa emi-
rasano mwandu n’empenzi.

6 Ahira abarhambo balwi oku lubaga n’erhi
aba amabashubiliza eburhambi bwage omu ngo
eri aha muhango gw’olugo, ababwira ebinwa
byabarhwa oku murhima aderha erhi:

7 «Muzibuhe munarhwalihe, murhaybdbohaga
murhanarhemukaga embere z’oy6la mwami w'e
Asiriya n’embere z'ogwdla mwandu gw’abantu
bali boshi naye; bulya oli haguma na nirhu
alushire oli haguma naye.

8 Ye, ayishirirhabdlwa n’okuboko kw’abantu,
ci rhwono Nyamubadho yéne ye warhuhéka
omu kulwa kwirhu». Olubaga lwacikubagira
bwenéne ebydla binwa bya Yezekiyahu mwami
w’e Buyahudi.

Okulogorha kwa Senakeribu

9 Enyuma z’ahdla Senakeribu, mwami w’Asiriya
arhuma abarhumisi bage e Yeruzalemu, naye
agola mango erhi ali aha Lakishi n’emirhwe
yage yoshi. Anacirhuma aboéla barhumisi
emwa Yezekiyahu mwami w'e Yida n’emwa
abantu boshi h'e Ytda bali aha Yeruzalemu mpu

bababwire erhi: A _ o
10 «Kwo amaderha ntyala Senakeribu mwami

w'e Asiriya: Bici mucikubagire obwdéla mwalinda
bamugorha aha Yeruzalemu?



2 Enganiro 32:11 ci 2 Enganiro 32:17

11 “Ka Yezekiyahu arhamurhebe arhume
mwafa n’ishali n’enyorha, ene aderha erhi:
Nyamubaho, Nyamuzinda wirhu arhuyokola
omu maboko g’'o mwami w’e Aslriya”.

12 “R'arhali oyo0la Yezekiyahu, ye olya wajaga
arhenza e mpérero omu hantu h’enyanya
kuguma n’ezindi mpérero za Nyamubéaho
omu kuja kwaderha e YOda n’e Yeruzalemu

erhi:Mwakazifukamiriza embere z'oluhérero
luguma Iwonéné na mwakazirherekéraho

obuku?” S o
13 “Ka murhamanyiri ebi ba larha na nani

rhwakolire embaga z’omu bihugo? Ka banya-
muzinda ba ebyo0la bihugo bahashire okuydkola
okunali, eby6la bihugo omu nfune zani?”

14 “Ndi, omu ba nyamuzinda b’eby6la bihugo
balarha baherérekezagya, ndi muli bo way-
ishire okuyodkola olubaga lwage omu kuboko
kwani, lyo oydla nyamuzinda winyu ahasha naye
okubayokola omu kuboko kwani?”

15 “Bundla mumanye Yezekiyahu arhabashu-
mikaga n’'okubarheba kwa bene okdla!l
Murhacikubagiraga ye, bulya ntdye nyamuzinda
wa ciru n'olubaga luguma kandi erhi bwéami
buguma wahashire okuyodkola olubaga lwage
omu nfune zani nisi erhi omu nfune za balarha;
kurhigi oy6la nyamuzinda winyu ciru yéhe arha
nkahasha okubarhenza omu maboko gani.”»

16 Abdla barhumisi ba Senakeribu baja baderha
binji bya kujacira Nyamubaho, Nyamuzinda na
Yezekiyahu omurhumisi wéage.

17 Kandi omu kuja ajacira Nyamubaho, Nya-
muzinda w'Israheli, n'omu kujaderha ebinwa bi-



2 Enganiro 32:18 cii 2 Enganiro 32:22

galugalu kuli Nyamubaho, ayandika aga maruba
gadesire ntydla: «Nka kulydla banyamuzinda
b’amashanja gali omu bihugo, barhahashaga
okuyokola olubaga lwadbo omu kuboko kwani,
kwo na kuguma, nyamuzinda wa Yezekiyahu
arhahashe okuyokola olubaga lwage omu kuboko
kwani.»

18 Abarhumisi bage banacirhondéra
okubirikira n’izu linene, emunda olubaga Iw’e
Yeruzalemu Iwali oku lukata, mpu baluydbohye
banalurhemule, lyo bahasha ntydla okurhdla
olugo.

19 Ebi bakazigiderha kuli Nyamuzinda wa
Yeruzalemu, byali bya kumugerera oku banya-
muzinda b’ezindi mbaga za handla igulu, abaji-
ragwa n’okuboko kw’'omuntu.

Omusengero gwa Yezekiyahu

20 Okwola kwarhuma mwami Yezekiyahu
n'omulébi Yeshayahu, mugala wa Amotsi,
barhangira okushenga n’okubirikira empingu.

21 Nyamubadho  anacirhuma  malahika
wayishigiherérekeza abalwi boshi, abaluzi
n'abarhambo bali oku cihando c’0yo mwami
w'e Asiriya. Oyola mwami ajogonja n’enshonyi
ashubira omu cihugo cage. Erhi aja omu nyumpa
ya nyamuzinda wage, baguma omu barhenga
omu bula bwage yénene, bamuyirhira omwoéla
n’engorho.

22 Nyamubaho anaciyokola ntydla Yezekiyahu

n'abantu  b'e Yeruzalemu omu kuboko
kw’abashombanyi babo boshi, anakazibarhenza

empande zoshi.
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23 Bantu banji bakaziyisha badwirhe enterekéro
zabo aha Yeruzalemu balihéra Nyamubaho, ba-
nakaziyisha badwirhire Yezekiyahu, mwami w'e
Yida ntilo nyinji, n’okwola kwarhuma aja irenge
omu masu g'amashanja goshi.

24 Muli ag6la mango Yezekiyahu alwaéla
alonz’ifa. Ashenga Nyamubaho, na Nyamubaho
amudesa amujirira n’ecisdmerine.

25 Ci kwonene Yezekiyahu arhavugaga
omunkwa kuli agbéla minja ajiriragwa, ci
omurhima gwage gwaba kucibona gucibona,
na ntyo oburhe bwa Nyamubaho bwayaka kuli
ye na kuli Ylda n’e Yeruzalemu.

26 Yezekiyahu acirhdhya ahlina obwonjo kuli
obwola bucibone bw’omurhima gwage, acirhdbhya
ye yéne, kuguma n’abantu b’e Yeru zalemu, ntyo
obukunizi bwa Nyamubaho burhacibayishiraga
amango g'obuzine bwa Yezekiyahu.

Obugale n’emikolo ya Yezekiyahu. Okufa kwa
Yezekiyahu

27 Yezekiyahu abona amagale manji anaja
irenge bwenéne. Acijirira embiko z'amarhale,
ez’amasholo, ez'amabuye gengulo ndarhi,
ez'emigavu, ez'empenzi n'eza ngasi bintu
byankacifinjwa.

28 Kuguma aylbaka n’embiko z'engano, eza
idivayi n’eza amavurha, enyumpa z'enfarasi
n'ebindi bishwékwa bya ngasi lubero, anali
agwérhe amaso g'ebintu mwandu omu lugo
Iwabyo.
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29 Aciylbakira engo, anashweka mas6 manji ga
nkafu, aga ebibuzi, ebwa kuba Nyamubdaho ali
amubhire bintu mwandu.

30 Kandi ali oyola Yezekiyahu, ye wajagiziba
enjira y'enyanya y'amishi ga Gihoni, agayérekeza
idako ebwa buzika-ziiba bw’olugo lwa Daudi.
Yezekiyahu ayololoka omu mirimo yage yoshi.

31 Na Nyamuzinda arhaderhaga mpu
amulikirira emw’abantu bakazagirhumwa
n‘abanya  buhashe b’e Babiloni mpu
bayishimudésa emyanzi ya cirya cisomerine
cabdga omu cihugo n’okumurhangula, lyo
bamanya ebimuba omu murhima byoshi.

32 Ebisigire by’ebijiro bya Yezekiyahu, emikolo
yage y’'obukunda-Lulema ajizire, ala oku ebyola
biri biyandike omu binwa by’omulébi Yeshayahu,
mugala wa Amotsi, n'omu citabu c’Abami b’e
Yuda n’aba Israheli.

33 Yezekiyahu acihengeka aha burhambi bwa

b’ishe, banacimubisha omu hantu h’enyanya

bwenéne omu nshinda za bene Daudi. Abantu
b’e Yada boshi n’abantu b’e Yeruzalemu bamuha
irenge n'obukuze bwenéne aha kufa kwage.

Omugala Menashe anaciyima ahadli hage.

33

Obubi bwa Menashé
1 Menashe ali agwérhe mydaka ikumi n’ibirhi
ali abusirwe erhi aba mwami, anaciyima myéaka

{nakumi arhanu n’irhanu ali mwami aha Yeruza-
emu.
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2 Ajira ebiri bigalugalu omu masu ga Nya-
mubaho, ayiga amabi ga galya mashanja Nya-
mubdaho akungushaga embere za bene Israheli.

3 Ashubirhondéra okuja aylbaka empéro
omu hantu h’enyanya omu birhondo, ezi
ishe Yezekiyahu akazagihongola; aylbaka
empérero kuli ba Baali, ashubija ajira enshanga,
akazifukamira abazimu b’oku nkuba boshi
n'okubakolera.

4 Aylbaka empérero omu ka-Nyamubaho, kalya
Nyamubaho aderhagakwo erhi: «Omu Yeruza-
lemu mwo nahira izino lyani ensiku zoshi.»

5 Aylbaka empérero oku bazimu b’oku nkuba
boshi omu maluli gombi g’aka-Nyamubéaho.

6 Ageza abana bage omu muliro omu kabanda
ka bene Hinomi. Akazagijira ebwa endagwé
y’olujimbi, okulaguza n’ebya obukurungu, ashu-
bihira omu cihugo emandwa n’abalozi. Ajira
mabl manji omu masu ga Nyamubaho, galya ga
okumukuniza.

7 Ahira ensanamu y’'omuzimu ajiraga omu ka-
Nyamuzinda, kalya Nyamuzinda yéne abwiraga
kwo Daudi n’'omugala Salomoni erhi: «Muli eyira
nyumpa, n'omula Yeruzalemu mwo nacishozire e
mwa bene Israheli boshi, oku mwo nahira izino
lyani ensiku zoshi.

8 “Ntakaciziga amagulu ga bene Israheli gaja
gazungula eyi n’eyi omu cihugo nahaga basho,
casinga bakazishibirira okujira oku nabarhegek-
aga, omu kushimba oburhegesi, amarhegeko
n’engeso nabarhegekaga kuli Misa’».

9 Menashe ahabula YlGda n’abantu b’e Yeruza-
lemu, balinda bajira amabi garhalusire amabi
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gajiragwa na galya mashanja Nyamubaho amali-
raga embere za bene Israheli.

10 Nyamubaho abwira Menasheé na olubaga
lwage ci barhayumvagya.

Menashé agwarhwa mpira anahiina obwonjo

11 Léro Nyamubého anaciyisha abarhumire
abarhambo n’engabo y'abalwi ba mwami
w'e Aslriya, bagwarha Menashe n’ebytima
by’amino-mino n’erhi baba baméamushwéka na
ba caburhinda babirhi b’ecima c'omulinga
bamuhéka e Babiloni.

12 Erhi aba akola ali omu malibuko, arhondéra
okushenga Nyamubaho, Nyamuzinda wage
acirhdohereza embere za Nyamubaho Nyamuzinda

wa b’ishe. A o
13 Amushenga na Nyamubadho acilekérera

agomba ayumvirhiza omusengero gwage,

anacimushubiza e Yeruzalemu omu _bwami
bwage. Menashé anacimanyira ahola oku

Nyamubéaho yéne ye onaba Nyamuzinda.

14 Enyuma z'ahoéla aylbaka olukita Iw’embuga
oku lugo lwa Daudi, olunda Iw’e buzika zlba
ebwa Gihoni omu kabanda kuhika aha muhango
gw’enfi, mpu luhashe okuzonga Ofeli, anaciluy-
inamula bwenéne lwaja enyanya. Anacijira
abarhambo b’abasirika omu ngasi ngo nzibuzibu
z’omu Yuda.

15 Arhenza omu ka-Nyamubaho balya
banyamuzinda b’embuga, arhenza mwo n’erya
nsanamu y'omuzimu kuguma n’empérero ajaga
aylbaka oku ntondo y’aka-Nyamubaho aha
Yeruzalemu agendikweba kuli n’olugo.
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16 Ashubiylibaka oluhérero Iwa Nyamubaého,

anarherekérakwo enterekéro z'omurhila n’eza
okuvuga omunkwa, anacibwira Y(Gda mpu

akazikolera Nyamubaho Nyamuzinda w’Israheli.

17 Ci  kwoOnene olubaga Iwanakulikiza
okukazirherekéra omu birhwa, lwakazirherekéra
Nyamubaho yéne, Nyamuzinda walwo.

18 Ebisigire oku bijiro bya Menashe, omusen-
gero gwage emwa Nyamuzinda wage, n'ebinwa
by’abalébi bakazdgimushambdza okw’izino lya
Nyamubaho, Nyamuzinda w’Israheli, ala oku
okwodla kuli omu Bijiro by’Amabi g'Israheli.

19 Omusengero gwage na kurhi ayumvibagwa,
ebyaha n’obugoma bwéage boshi, ahantu ajaga
aylbaka empérero enyanya omu rhurhondo,
aha ajaga ahira enshanga n’ensanamu embere
arhohekere, ala oku okwdla kuli kuyandike omu
binwa bya Hozayi.

20 Menashé acihengeka aha burhambi bwa
b’ishe, banacimubisha aha nyumpa yage. Omu-
gala Amoni ayima ahali hage.

Olwa Amoni A . _
21 Amoni ali akola agwérhe myaka makumi

abirhi ali muburhe erhi aba mwami, anaciyima
myéaka ibirhi* aha Yeruzalemu.

22 Ajira ebiri bigalugalu omu masu ga Nya-
mubaho, nk'oku ishe Menashe ajiraga. Amoni
ajihdna enterekéro emwa ensanamu zoshi ishe
Menasheé ajiraga, anazirhumikira.

* 33:21 33, 21 Omu kushimba engerérezo z'abantu b’omu
Ndagéano ya Mira, okulama nsiku nyinji, guba mugisho gwa
Nyamuzinda omu kushimbana n’ebijiro birhu binja.



2 Enganiro 33:23 cviil 2 Enganiro 34:4

23 Arhanacirhohekezagya embere za Nya-
mubaho nk’oku ishe Menashe acirh6hekezagya,
ci yéhe kwaba kuyushila ayGshtila ebyaha.

24 Abarhumisi bage bamujirira irhigi
ly’'okumuyirha, banacimuyirhira omu nyumpa
yage.

25 Ci olubaga lwa omu cihugo, lwayirha ngasi
boshi banajaga omu irhigi ly’okuyirha mwami
Amoni, n’ahali hage, olubaga lwanayimika omu-
gala Yoshiyahu.

34

Olwa Yoshiyahu
1 Yoshiyahu ali akola agwérhe myaka munani
erhi aba mwami, ayima myaka makumi asharhu
na muguma ali mwami aha Yeruzalemu.
2 Ajira ebishinganine omu masu ga Nya-
mubdho, anashimba enjira z'ishe Daudi, arhager-
aga eburhambi oli ebwa kulyo oli ebwa kumosho.

Oluhindu  lurhanzi  w’'oburhegesi  bwa
Yoshiyahu

3 Omu mwaka gwa kali munéni kurhenga
ali mwami, erhi aba akola ali mwana wabona,
arhangira okukazilongereza Nyamubéaho, Nya-
muzinda w’'ishe Daudi, n‘'omu mwaka gwa

kali ikumi na kabirhi arhondéra okukazirhenza
ngasi hyanali hibi omu Yida n'‘omu Yeruza-

lemu; arhenzamwo empérero z’ahantu h’enyanya
omu birhondo, enshanga, ensanamu zabinjagwa
n'ezatulagwa.

4 Bashamblla embere zdge empérero za ba
Baali, akulumbya ensanamu zali zirherekirwe
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izQiba, zali zihizirwe enyanya; ajonjaga enshanga,
ensanamu mbinjile n’ensanamu ntule n’erhi aba
amazijira mutulo, ogwola mutulo agugalagaliza
oku nshinda z'abakazagizirherekéra enterekéro.
> Amavuha g’abadahwa agayokera oku mpérero
zabo. Acésa ntyo omu YGda n’omu Yeruzalemu.

6 Kuguma omu ngo za bene Menashe, eza
bene Efrayimu, eza bene Simoni na kuhika bene
Nefutali,

7 Omu bishabtikiza, omu marhambi goshi, aja
ahirimya mwo empérero, aja ajojanga anajira
mutulo enshanga zoshi, ensanamu zabinjagwa
zoshi, anaja akulumbya ensanamu zoshi zali
zirherekirwe iziba omu cihugo c’Israheli coshi.
Enyuma z’'ahéla ashubira e Yeruzalemu.

Okushubiytibaka aka-Nyamuzinda

8 Omu mwaka gwa kali ikumi na munéani gwa
okuyima kwage, erhi aba amacésa ecihugo n’aka-
Nyamuzinda, anacirhuma Shafani, mugala wa
Asaliyahu, Maseyahu, musirika wakazagirhegeka
olugo, na Yoha, mugala wa Yohazi, kabika-
myandiko, abarhuma mpu bagendishubiytbaka
aka-Nyamuzinda wage.

9Baja emunda Hilikiyahu ali ye wali mudahwa
mukulu, banacihana enfaranga zadwirhwe omu
ka-Nyamuzinda, n’ezi abaleviti bakazagilanga
emihango bahadbagwa emwa bene Menashé
n'emwa bene Efrayimu n’emwa bene Israheli,
emwa bene YUda boshi emwa bene Benyamini

n’emwa abantu b’e Yeruzalemu boshi. o
10 Abalanzi b’aka-Nyamubaho bazihira

omu maboko ga owakazagijirisa emikolo
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y'okuylbaka, n’abdla bakozi, ezbOla nfaranga
zoshi bazikolésa oku kushakilula n’okuzibuhya
aka-Nyamuzinda,

11 baziha abalenga ba okujira emirhamba
n‘aba okuylbaka bagendigulamwo amabuye
marhendéze n’emirhi y'okujira emirhamba
n'‘emitungo y'emyadbako abadmi b’e Yuada
bahongolaga.

12 Abobla bantu baja n’obwikubagirwa omu
mukolo gwabo. Bali bagwérhe abakazilola
emikolo oku yajirwa, bali Yahati na Obadiyahu,
baleviti ba muli bene Merari, Zakariya na Meshu-
lami ba muli bene Kehati bo bakazagibayéresa
kurhi bakola haguma n’abandi baleviti balya
banakazéagihéka boshi nabo ebizihwa.

13 Abbla bakazagiyérekana emikolo n’okulola
ngasi bandi bakozi oku ngasi mukolo. Hali
abandi baleviti bali bandisi, abakazagilanga
ebirugu by’'omu nyumpa n’abalanzi b’emihango.

Ecitabu c’Amarhegeko ga Nyakasane

14 Erhi bakola barhdéla enfaranga zadwirhwe
omu ka-Nyamubaho, omuddhwa Hilikiyahu
arhola ecitabu c’oburhegesi bwa Nyamubaho
ecahdnagwa na Musa.

15 Okubundi, Hilikiyahu aja omu kanwa abwira
Shafani ye mwandisi erhi «Namarhéla ecitabu
c'oburhegesi omu Ka-Nyamubaho;»

16 Hilikiyahu, cirya citabu anacicihéreza
Shafani. Naye Shafani, cirya citabu acihékera
mwami, kandi anamumanyisa olwa emikolo
aderha erhi: «Ngasi oku banali babwizire
abarhumisi bawe bakujizire.
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17 Bayansire enfaranga zali omu ka-
Nyamubaho, baziha abalanzi n’abakazagijirisa

omukolo.» . _ A o
18 Omwandisi Shafani ashubi bwira mwami
oglla mwanzi erhi: «Omudahwa Hilikiyahu

anampire ecitabu.» Shafani anacisoma muli
ecola citabu anali embere za mwami. A
19 Erhi mwami ayumva ebinwa by'obdla

burhengesi, asharhula emyambalo yage,

20 anacihiina erira irhegeko emwa Hilikiyahu,
emwa Ahikamu, mugala wa Shafani, emwa Ab-
doni mugala wa Mika, ye wali mwandisi, n’emwa
Asaya murhumisi wa mwami ababwira erhi:

21 «Mukanye mugendinddokeza Nyamubéaho
ebinyérekire, ebiyérekire abasigalaga b’omu
Israheli, n’aba omu Ytda muli ebira binwa
bisomirwe mw’eci citabu barhdlaga; bulya
obukunizi bwa Nyamubaho buli bunji kuli rhwe,
ebwa kuba ba larha barhashimbaga akanwa
ka Nyamubaho erhi baleka okukazijira nk'oku
binayandisirwe muli ecira citabu.»

Obulébi bwa Hulda

22 Hilikiyahu, boshi n’abandi bantu ba mwami
aderhaga, bakanya baja e mwa omulébi-kazi
Hulda, muka Shalumu, mugala wa Tokeati, mu-
gala wa Hasara, ye wali mulanzi w'emyambalo;
nyamukazi abdga aha Yeruzalemu, omu mubako
gwa kabirhi. Erhi baba bamamuganirira nk’'oku
banarhumagwa,

23 nyamukazi ababwira erhi: «Ntya kwo ade-
sire Nyamubaho Nyamuzinda w’Israheli: “Mu-
gendibwira oy6la muntu wabarhumaga emunda
ndi, oku Nyamubéaho adesire ntyala™
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24 “Ala oku nkola nalérha obuhanya kuli olila
lugo n'oku bantu baluyltbakamwo; gali galya
mabi ganayandisirwe muli cirya citabu basomer-
aga embere za mwami w’e Yida garhumire”.

25 “Kulya kuba banyasire bagendikazirherekéra
abandi ba nyamuzinda, na ntyo banjira burheé
n’ey6la mikolo y’amaboko gabo, obukunizi bwani
bwayasire kuli ahéla hantu, na ntako burhenge”.

26 “Munagendibwira oybdla mwami w'e YOda
wamurhumaga mpu mugendidéosa Nyamubéaho
erhi: kwo adesire ntya Nyamubaho Nyamuzinda
w'Israheli: Kuli eby6la binwa wayumvagya”,

27 “kulya kuba omurhima gwawe gwa babire,
na nawe weéne wacirhdhize embere za Nya-
muzinda omu kuyumva e bydéla binwa byader-
hagwa kuli ahéla hantu na oku bantu ba-
haylbaka, kulya kuba wacirh6hize embere zani,
wanasharhangula emyambalo yawe, wanalakira
emunda ndi, nani nakuyumvirhize, Nyamubaho

okudesire”.
28 “Ala oku nayishikuyankirira aha burhambi

bwa basho, wayishibishwa n’omurhtla n’amasu
gawe garhabone kuli ag6la mabi nayishijirira
ahola hantu n’abahaytbaka.”» Banacigendibwira
mwami eryola ishuzo.

Okulaganana na Nyakasane buhydhya

29 Mwami anacirhuma mpu bashliblize abagula

boshi b’e Yiida n’aba omu Yeruzalemu. '
30 Mwami anacisdkera ebwa ka-Nyamuzinda

boshi na abéla bantu boshi b’e YGda n’aba e
Yeruzalemu, abadahwa, abaleviti, n’olubaga

loshi kurhenga oku mukulu kuja oku murhorho,
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anacirhegeka mpu babayumvise e byola binwa
byoshi biri muli ecbéla citabu c’endagano
carho6lagwa omu ka Nyamuzinda.

31 Mwami, halya ali atamire oku ntebe yage,
ashubijira endagdno embere za Nyamubaho
alaganana oku ashimba Nyamubdho n’oku
ashimba amarhegeko gage, engeso zage
b’oburhegesi bwage boshi n’'omurhima gwage
goshi, n’iroho lyage lyoshi, omu kushimba
ebinwa bya endagano biyandisirwe muli ecdla

citabu. _ _ _ A
32 Anacirhumiza ngasi boshi banabdga omu

Yeruzalemu n'e mwa bene Benyamini; abantu
b’e Yeruzalemu bakazijira nka kulya enahunyire
eyoOla ndagano ya Nyamuzinda wa b’ishe.

33 Yoshiyahu arhenza ngasi bigalugalu byoshi
byanali omu bihugo byoshi bya bene Israheli,
anaciséza ngasi boshi banaylbakaga omu Isra-
heli mpu bakazikolera Nyamubaho, Nyamuzinda
wabo. Amango g'akalamo kage koshi, arhader-
haga mpu akaciyegila kuli Nyamubého, Nya-
muzinda wa b’ishe wabo.

35

Okurheganya olusiku lukulu lwa Basaka

1 Yoshiyahu ajirisa olusiku lukulu lwa Basaka
aha Yeruzalemu, omu kukuza Nyamubaho ba-

nacirherekéra Basdka omu nsiku ikumi n’inni
z’omweézi gwa burhanzi.

2 Ahira abaddhwa omu mikolo yaho, anabahéa
omurhima mpu bakazikola bwinja omwola ka-
Nyamuzinda.
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3 Anacibwira abaleviti bakazagiyigiriza bene
Israheli boshi banali erhi barherekirwe Nya-
mubaho erhi: «Muhire Omucimba gw’Amalaganyo
omu nyumpa yaylubakagwa na Salomoni mugala
wa Daudi, mwami w’Israheli; murhacikaziguhéka
aha birhugo. Bunéla mukazagikolera Nya-
mubaho, Nyamuzinda winyu, n’olubaga lwage
Israheli.

4Mukaziyorha muli barheganye nk’oku emilala
yinyu enali, nk'oku emirhwe yinyu enali, omu
kushimba irhegeko lya Daudi, mwami w’Israheli
n'erya Salomoni, mugala wage.

> Mukazibéra omu ka-Nyamuzinda omu
kukolera ebigabi by'emilala ya bene winyu,
ebya abantu b’olubaga, n'omurhwe gw’omulala
gw’abaleviti.

6 Murherekére Basaka, mucicése, munamurhe-
ganyize bene winyu, lyo bashimba akanwa Nya-

mubdaho aderhaga na Musa».

Olusiku lukulu lwa Basdka

7 Yoshiyahu aha abantu b’olubaga oku
bishwékwa binyinyi, abéna-buzi n’abanahene;
omubale gwabyo byali bihumbi makumi asharhu,
byoshi byoshi mpu birherekérwe Basaka okwola
byanali ahéla byoshi oku binali bihumbi makumi
asharhu, na nkafu bihumbi bisharhu, ebyoéla
byoshi byarhengaga oku bintu bya mwami.

8 Abarhambo bage nabo bahana buzira
kurhindira, ebindi bintu oku lubaga, oku
badahwa n’oku baleviti: Hilikiya, Zekariyahu,
na Yehieli, barhambo ba aka-Nyamuzinda, baha
abaddhwa ebi bajiramwo olusiku lukulu lwa
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Basika bdana-buzi bihumbi bibirhi na magana
gali ndarhu na nkafu magana asharhu;

9 Kenanyahu, Shamayahu na Netanaeli, bene
wabo Hashabiyahu, Yeieli, na Yozabadi bo bali
barhambo ba abaleviti, baha abaleviti ebya

okurherekéra oku lusiku lukulu lwa Baséka,
bana-buzi bihumbi birhanu, na nk&fu magana

arhanu.

10 Obugashénize bwarheganyibwa ntyéla:
abaddhwa babéra ngasi muguma aha
anagwasirwe okubéra, kuguma n’abaleviti nk’oku
ebigabi byabo binali, omu kushimba irhegeko lya
mwami.

11 Abaleviti barherekéra Basika, abadahwa
bakazishahuliza omuko bakazagihabwa

n'okuboko kwabo, erhi n’abaleviti banadwirhe
barheganya ebyarherekérwa.

12 Bahira hago hago ebihimbi byali
birheganyibwe oku nterekéro z'ensirira mpu
babihe ebigabi by'emilala y’olubaga, lyo nabo
bahasha okubirherekéra Nyamubdho nk'oku
binayandisirwe omu citabu ca Miusa; bajira
ntyola n’oku nkafu.

13 Enterekéro ya Basaka, bayiybokera oku muliro
nk’oku binarhegesirwe, n’ezindi nterekéro nta-
gatifu, bakaziyendera omu nnoga, omu nyungu
nkalange, banabigabira duba olubaga.

14 Enyuma z'ah6la barheganya Basaka kuli

bo bwonene na oku baddhwa, ebwa Kkuba
abaddhwa, bagala ba Aroni bali bagogomirwe

n’emikolo, kuhika bijingo erhi Kkurherekéra

banadwirhe barherekéra enterekéro z'ensirira
n'ez’'amashushi. Co carhumaga abaleviti

barheganya Basaka kuli bo na oku badahwa,
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bagala ba Aroni.

15 Abimbiza, bagala ba Asafu nabo bali aha
ba gwasirwe okubera omu kushimba irhegeko
lya Daudi, erya Asafu, erya Hemani na Editunu
omulébi wa mwami, nabo abalanzi b’emihango
bali ngasi baguma aha muhango gwabo, barhali
bacigwasirwe okurhenga omu mikolo ebwa kuba
bene wabo b’abaleviti bakazagibarheganyiza
Basaka.

16 Ntyo kwo bwarheganyibwe obwola
bugashanize kuli Nyamubaho muli o lwdla lusiku
lukulu lwa Basaka, kuguma n’okurherekéra

enterekéro  z'enzirira. _oku_ luhérero lwa
Nyamubaho, omu kushimba irhegeko lya mwami

Yoshiyahu.

17Bene Israheli bali ahola bakuza Basaka muli
agola mango, bajira n’olusiku lukulu lw’emigati

erhalimwo Ilwango, nsiku nda.

18 Nta wundi Basaka oli nk'oyo wahizirwe omu
Israheli kurhenga amango g’'omulébi Samweli, na
nta wundi ciru n'omuguma omu bami b’Israheli
wahashirijjira olusiku lukulu lwa Baséka luli
nka olwdla Yoshiyahu ajiraga boshi n’abadahwa,
abaleviti, bene Y(ida boshi na bene Israheli boshi
banali ahodla, kuguma n’abantu baytbakaga e
Yeruzalemu.

Obuzinda bwa Yoshiyahu
19 Omu mwaka gwa kali ikumi na munani
gwa okuyima kwa Yoshiyahu agbdla mango go
bakuzagya ntyo olusiku lukulu lwa Basaka.
20 Enyuma z'aho, erhi Yoshiyahu aba amaytsa
okushakulula aka-Nyamuzinda, Neko, mwami w’e
Misiri anacisoka mpu arhabalire e Karkemishi
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oku burhambi bwa Efrata; Yoshiyahu naye ahu-
luka mpu akola agendimulwisa.

21~ Neko _ anacimurhumira = entumwa
zagendimubwira erhi: «Bici onshimbire wani

mwami w'e Yada? Arhali we nyishire ene;
ci nyishire mulala muguma njire entambala
nago, na Nyamuzinda anambwizire mpu nkanye.
Omanye wankalahira oku Nyamuzinda adesire,
oli haguma na néni, alekikuheza! »

22 Ci kwonene Yoshiyahu arhalonzagya
okumuleka, acifulika omu kugendimulwisa;
arhayumvagya ebinwa bya Neko, n’obwo byali
binwa barhengaga omu kanwa ka Nyamuzinda,
ayégera akola alitula entambala omu kabanda
ka Megido.

23 Abalwi b’emiherho balasha emyampi emu-
nda Yoshiyahu ali, mwami anacibwira abarhu-
misi bage, erhi: «Mpéki bulya naméabandwa
bwenéne.»

24 Abarhumisi bage bamuhéka omu ngale,
bagendimuhira omu yindi ngale yo yali yage;
bamuhéka e Yeruzalemu. Afa anabishwa omu
nshinda za b’ishe. Yada yéshi na Yeruzalemu
bashiba mwami Yoshiyahu.

25 Yeremiya ajira olwimbo lwa omulenge
kuli Yoshiyahu; abimbiza b’abalume n’abakazi
badesire ebiyérekire Yoshiyahu omu nyimbo
z’okulaka kwabo, kuhika ene; banakujira
irhegeko omu Israheli. Na lola oku ez6la nyimbo
ziri nyandike omu Nyimbo z’Emirenge.

26 Ebisigire oku bijiro bya Yoshiyahu, emikolo
yage y’'obukunda Lulema oku ngasi binayérekire
oburhegesi bwa Nyamubaho,
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27 ebyola bijiro, ebirhangiriza n’ebizinda, lola
oku okwodla kuli kuyandike omu citabu c’abami
b'Israheli n’ab’e Ylda.

36

Olwa Yehowakazi

1 Olubaga Iw'omu cihugo Iwayanka
Yehowakazi®, mugala wa Yoshiyahu, lwamujira
mwami, ahali h'ishe aha Yeruzalemu.

2 Yehowakazi ali agwérhe myadka makumi
abirhi n’isharhu erhi aba mwami, anashinga
myézi isharhu ali mwami aha Yeruzalemu.

3 Omwami w'e Misiri amuyimila aha Yeruza-
lemu, anakazivurhisa ecihugo, talenta igana za
marhale, na talenta nguma ya masholo.

4 Ayimika mwami omu Ytida n’'omu Yeruzalemu,
Eliyakimu, mwene wabo Yehowakazi, ahindula
izino lydge amuha elya Yehoyakimu. Neko
agwarha mwene wabo Yehowakazi anacimuhéka
e Misiri.

Olwa Yehoyakimu

> Yehoyakimu agwérhe myaka makumi abirhi
n'irhanu amango abaga mwami, ayima myaka
ikumi na muguma ali mwami aha Yeruzalemu.
Ajira ebiri bigalugalu omu masu ga Nyamubaho,
Nyamuzinda wage.

6 Nabukondonozori, mwami w’e Babiloni asoka,
ayisha amurhabdlire, amushwéka na caburhinda
w’omulinga muniole kabirhi, amujana e Babiloni.

* 36:1 36, 1 Okuyegera ecihebraniya rhwanamuderha Yehowak-
haz MR
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7 Nabukondonozori ahéka ebirugu byoshi
by’omu ka-Nyamuzinda e Babiloni agendibihira
omu ka-Nyamuzinda aha Babiloni.

8 Ebisigire oku bijiro bya Yehoyakimu, am-
abi ajizire, n’ebyayishire amango gage, lola oku
ebyola byoshi biri biyandike omu citabu c’abami
b’e Yida n’aba Israheli. Omugala Yoyakini, ayima
ahali hage.

Olwa Yoyakini

9 Yoyakini agwérhe myaka munani erhi aba
mwami, ayima myézi isharhu na nsiku ikumi aha
Yeruzalemu. Ajira ebiri bigalugalu omu masu ga
Nyamubaho.

10 Erhi omwaka gushubirhondéra,
Nabukondonozori amuhéka e Babiloni haguma
n'ebirugu by'engulo ndarhi bya omu ka-
Nyamubaho; ayimika mwami omu Yida n’omu
Yeruzalemu, Sidekiyahu, mwene Yoyakini.

Sidekiyahu aja oku ntebe

11 Sidekiyahu agwérhe myaka makumi abirhi
na muguma amango abaga mwami, ayima myaka
ikumi na muguma aha Yeruzalemu.

12 Ajira ebiri bigalugalu omu masu
ga Nyamubaho, Nyamuzinda wage,
arhanacirh6hehekezagya embere z’omulébi
Yeremiya, ye wakazagimubwira ebya emwa
Nyamubaho.

13 Acthindula kuli mwéami Nabukondonozori,
owamulahirizagya oku izino lya Nyamuzinda;
aba wa cikanyi cirhagomba, azibuhya omurhima
gwage nk'ibuye, omu kubula kwagomokera Nya-
mubdaho, Nyamuzinda w’Israheli.
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Obugoma bw’olubaga
14 Abarhambo b’abaddhwa bayutshila nabo
obugoma, n’amabi g'agandi mashanja, banahem-
ula n’aka-Nyamuzinda kalya yéne agishaga aha

Yeruzalemu. _ )
15 Nyamubdho, Nyamuzinda wa Db’ishe

akazagibarhonda n’akanwa k'entumwa zage,
akaziyorha abarhonda nty0la n’embere, na
kanjikanji, ebwa kuba ali babalire olubaga lwage
n’enyumpa yage.

16 Ci Dbakazishekera ezdla ntumwa za
Nyamuzinda, bagayaguza ebinwa byabo,
banakazishekera abalébi bage, kuhika obukunizi
bwa Nyamuzinda bwalinda buyéka oku lubaga
na nta bufumu bwankacibukuzire.

b Okushandwa kwa Yeruzalemu n’okuhékwa
uja

17 Okuhandi, Nyamubaho abayinamulira
omwami w'e Kaldeya, anigliza n’engdrho
emisole yabo yoshi, omu ka-Nyamuzinda wéabo
arhababaliraga ndi, oli omwanarhabana oli
omwananyere, oli abashosi, oli abalume bakola
bagwérhe emvi; Nyamubaho ahira byoshi omu
maboko gage.

18 Nabukondonozori ayanka ebirugu byoshi
by'omu ka-Nyamuzinda, ebinene n’ebinyinyi,
ayanka amagale goshi g'omu ka-Nyamuzinda
n‘amagale g'omu nyumpa ya mwami na ag'omu
nyumpa z'abarhambo, ahéka e Babiloni.

19 Banaciyoca aka-Nyamuzinda, banahongola
enklta za Yeruzalemu, bayOca enyumpa nyinja
zanalimwo zoshi, avunyungula anashandéaza
ebirugu binja byabaga mwo byoshi.
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20 Nabukondonozori ahéka e Babiloni ngasi
boshi banafumire oku kuyirhwa n’engorho,
bagendiba baja, n’abaja b’abagala, kuhika
amango g'oburhegesi bw’abami b’e Persi.

21 Okwola koshi mpu lyo kuyunjula kulya Nya-
mubaho aderhaga n'akanwa k’'omulébi Yeremiya
akaderhaga, erhi: kuhika ecihugo cibone cikola
cigwérhe kandi obusime bwa okujira ensiku za
Sabato, bulya hali okurhamika kw’amango ga
Sabato muli agdla mango goshi g'okuhagulwa
kw’ecihugo, kuhika hagera myaka makumi gali
nda. Irhegeko lya Koreshi

22 Omu mwaka murhanzi kurhenga Koreshi ali
mwami w’e Persi, lyo oluderho Nyamuzinda ader-
haga omu kanwa k’'omulébi Yeremiya luyunjula;
Nyamubaho ahira obugeramwa omu murhima
gwa Koreshi mwami w’e Persi, anacirhuma en-
tumwa y’akanwa n’ey’amaruba omu cihugo cage
coshi aderha erhi:

23 «Koreshi, mwami w'e Persi kwo adesire
ntyala: Nyamubadho, Nyamuzinda 06ba omu
malunga ampire amami goshi ga handla igulu,
anantegesire okumuylbakira enyumpa aha

Yeruzalemu omu Yada. Ndi muli mwe oli womu
lubaga lwadge? Nyamubaho, Nyamuzinda wage

amulange, anakanye asoke, agende!»
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